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1 பபம்பர்லி சந்திப்பு 

வண்டியில் ப ாய்க்ககாண்டிருந்த க ாழுது வழியில் வந்த க ம் ர்லியின் பதாட்டத்தத 

முதல் தடதவயாக ஒருவித மனக் குழப் த்துடன்  ார்த்த எலிசக த், விடுதிக்குப் ப ாய்ச் 

பசர்தகயில் மிகவும் உணர்ச்சிவசப் ட்டவளாக இருந்தாள்.  

அங்கிருந்த பூங்கா மிகவும் க ாியதாக இருந்தது,  லவிதமான புல்கவளிகளுடன் 

அதமந்திருந்தது. அருகில் இருந்த  ாதத வழியாக உள்பள நுதழந்த அவர்கள் அகன்று 

விாிந்திருந்த பதாப் ின் வழிபய சிறிது பேரம் குதிதர வண்டியில்  ிரயாணம் கசய்தனர்.  

அவளால் ப சவும் முடியாத டி மனம் அங்கிருந்த காட்சிகளில் லயித்திருந்தது. 

ஒவ்பவார் அழகான இடத்ததயும், காட்சிதயயும்  ார்த்து ரசித்து வந்தாள். அதர தமல் 

 ிரயாணத்திற்குப்  ிறகு, குன்றின் உச்சிக்குப் ப ாய்ச் பசர்ந்தனர். அத்துடன் பதாப்பு முடிந்து, 

 ள்ளத்தாக்கின் மறு க்கத்தில் இருந்த க ம் ர்லி இல்லம் சட்கடனக் காட்சி அளித்தது. அங்கு 

கசல்வதற்கு ஒரு  ாததயும் வதளந்து கசன்றது. அழகான க ாிய கற்கட்டிடம், உயர்ந்த 

ேிலப் குதியில், மரங்கள் அடர்ந்த குன்றுகளால் சூழப் ட்டு, வாயிலில் இயற்தகயான 

பதாற்றத்துடன் அதமந்திருந்த ேீர்த்பதக்கத்துடன் அழகாகக் காட்சியளித்தது. கதரகளும் 

இயற்தகயாக அதமந்திருந்தன. எலிசக த் சந்பதாஷம் அதடந்தாள். அப் ழுக்கில்லாத 

இயற்தக அழகுடன் அதமந்திருந்த இதுப ான்ற ஓர் இடத்தத அவள்  ார்த்தபத இல்தல. 

எல்பலாரும் அதத  ிரமிப்புடன் ரசித்துக் ககாண்டிருந்தனர், அச்சமயம் க ம் ர்லிக்கு 

எஜமானியாக ஆவது என் பத ஒரு க ாிய விஷயம்தான் என எலிசக த் உணர்ந்தாள். 

குன்றிலிருந்து கீபழ இறங்கி வந்து,  ாலத்ததத் தாண்டி, வாயிற்கததவ போக்கிச் 

கசன்று அவ்வீட்தட அருகாதமயிலிருந்து ரசித்துக் ககாண்டிருந்த அவளுக்கு இந்த வீட்டின் 

எஜமானதனச் சந்தித்து விடுபவாபமா என்ற  யம் திரும் ியது. விடுதியில் இருந்த க ண்மணி 

தவறான கசய்தி ககாடுத்திருப் ாபளா என அஞ்சினாள். உள்பள வரபவற் தறக்குள் 

நுதழந்து, வீட்தடப்  ராமாிப் வருக்காகக் காத்திருந்த க ாழுது, தான் எங்கிருக்கிபறாம் என 

ேிதனத்து ஆச்சாியப் ட்டாள்.  

 ார்ப் தற்கு மாியாததயுடன் விளங்கிய வயதான க ண்மணி அவர்கதள போக்கி 

வந்தாள். எலிசக த் எதிர் ார்த்ததுப ால் அவ்வளவு ோகாிகமாக அவள் இல்தல. ஆனால் 

எதிர் ார்த்தததவிட மிக்க மாியாததயாக இருந்தாள். அவதளப்  ின்கதாடர்ந்து உணவு 

உண்ணும் அதறக்கு வந்தனர். அவ்வதற பேர்த்தியாகவும், அழகாகவும், க ாியதாகவும் 

இருந்தது. அவ்வதறதயச் சற்று சுற்றிப்  ார்த்துவிட்டு கவளிபய கதாியும் காட்சிதயப் 

 ார்ப் தற்காக, எலிசக த் ஜன்னல் அருபக கசன்றாள். குன்றுகளும், கிாீடம்ப ால் 

அதமந்திருந்த காடுகளும், கண்ககாள்ளாக் காட்சியாக இருந்தன. மூதலமுடுக்குகளில் இருந்த 

அழகு, ேதி, ேதிக்கதரபயாரம் இருந்த புதர்கள், வதளந்து வதளந்து கசன்ற  ள்ளத்தாக்கு 

எல்லாவற்தறயும் மிக்க  ரவசத்துடன்  ார்த்துக் ககாண்டிருந்தாள். அடுத்தடுத்த 
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அதறகளுக்குச் கசன்று  ார்க்கும்க ாழுது கவளிபய கதாியும் காட்சிகள் கவவ்பவறு 

பகாணங்களில் இருந்தனபவ தவிர, ஒவ்கவாரு ஜன்னலிலிருந்தும் அழகான காட்சிகபள 

கதாிந்தன. அங்கிருந்த க ாிய அதறகளும், அதிலிருந்த மரச் சாமான்களும், இவ்வீட்டின் 

கசாந்தக்காராின் கசல்வ வளத்ததப்  தறசாற்றின. மரச்சாமான்கள் பராஸிங்ஸில் 

இருந்ததுப ால அலங்காரமாக இல்லாவிட்டாலும்,  ார்ப் தற்கு உயர்ந்த ரசதனயுடன் 

கூடியதாக இருந்தன. 

“இந்த இடத்திற்கு ோன் எஜமானி ஆகியிருக்கலாம்” என்று ேிதனத்த அவள் “இந்த 

அதறகள் எல்லாம் எனக்குப்  ழகியிருக்கும்! அந்ேியர்ப ால்  ார்த்துக் ககாண்டிருக்காமல் 

என்னுதடய கசாந்த வீடுப ால் அனு வித்துக்ககாண்டு என்னுதடய மாமாதவயும், 

அத்தததயயும் விருந்தாளியாக வரபவற்றிருப்ப ன்” - தன்தனச் சுதாகாித்துக்ககாண்டு, 

“ஆனால்... இல்தல... அது ேடக்கபவ முடியாது. ோன் எனது மாமாதவயும், அத்தததயயும் 

இழந்திருப்ப ன். அவர்கதள அதழக்க எனக்கு அனுமதி கிதடத்திருக்காது” என்று 

ேிதனத்தாள். 

இப் டி ேிதனத்ததால் மட்டுபம அவளால் வருத்தப் டாமல் இருக்க முடிந்தது.  

அவளுதடய எஜமானன் வீட்டில் இல்தலயா என இப்க ண்மணியிடம் பகட்க 

பவண்டும் என எலிசக த் ஆதசப் ட்டாள். ஆனால் அததனக் பகட்க அவளுக்குத் ததாியம் 

வரவில்தல. கவகு பேரத்திற்குப்  ிறகு அவளுதடய மாமா இக்பகள்விதய எழுப் ினார். 

ஒருவிதப்  யத்துடன் திரும் ிய எலிசக த், தற்சமயம் இங்கு இல்தல என அப்க ண்மணி 

 திலளித்தததக் பகட்டாள். ‘ஆனால் ோதள அவருதடய ேண் ர்கள் ேிதறய ப ர்களுடன் 

இங்கு வருவார் என எதிர் ார்க்கிபறாம்’ என்று கூறியததக் பகட்டு, எந்தச் சூழ்ேிதலயாலும் 

தங்களது  ிரயாணம் ஒரு ோள் தாமதமாகாததற்கு மிகவும் சந்பதாஷப் ட்டாள். 

அங்கு மாட்டப் ட்டிருக்கும் உருவப்  டத்ததப்  ார்த்த அவளது அத்தத, எலிசக த்தத 

அதழத்தாள். அருபக கசன்று  ார்த்த எலிசக த் அது விக்காதமப்ப ால் இருப் ததக் 

கண்டாள். அது அவளுக்கு எவ்வாறு  ிடித்திருக்கிறது என அவளது அத்தத சிாித்த வண்ணம் 

பகட்டாள். அதற்கு அப் ணிப்க ண், காலம் கசன்ற என் எஜமானாின் கசாத்ததக் கவனித்து 

வந்தவாின் மகன் அவன் என்றும், அவதன அவர் தன் கசலவிபலபய வளர்த்து வந்தார் 

எனவும் கூறினாள். “அவன் இராணுவத்தில் பசர்ந்து விட்டான், பமாசமானவனாக மாறி 

விட்டாபனா எனப்  யப் டுகிபறன்” என்றும் கூறினாள். 

திருமதி கார்டினர் எலிசக த்தத ஒரு புன்சிாிப்புடன்  ார்த்தாள், ஆனால் அவளால் 

சிாிக்க முடியவில்தல. 
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“உன்னுதடய எஜமானனின் அழதகப் ற்றி ோன் ேிதறய பகள்விப் ட்டிருக்கிபறன். 

இது ஓர் அழகான முகம், ஆனால் லிசி, அவதனப்ப ாலபவ அது இருக்கிறதா என ேீதான் 

கசால்ல பவண்டும்” என்றாள் திருமதி கார்டினர்.  

தன்னுதடய எஜமானதர எலிசக த்திற்குத் கதாியும் என் து கதாிந்தவுடன் 

அவள்பமல் திருமதி கரனால்ட்ஸிற்கு மாியாதத அதிகாித்தது. 

“இந்த இளம் க ண்ணிற்கு திரு. டார்சிதயத் கதாியுமா?” 

ேிறம் மாறிய எலிசக த், “சிறிதளவு கதாியும்” என்றாள். 

“அவர் அழகானவர் என ேீங்கள் ேிதனக்கவில்தலயா, பமடம்?” 

“ஆமாம், மிகவும் அழகானவன்.” 

“இவ்வளவு அழகாக இருக்கும் மற்ற யாதரயும் எனக்குத் கதாியாது. பமல் மாடிக் 

காட்சியகத்தில் இததவிட அழகான க ாிய  டம் இருக்கிறது. இந்த இடம் என்னுதடய 

காலஞ்கசன்ற எஜமானருக்குப்  ிடித்தமான இடம். இந்தச் சிறிய அளவு உருவப் டங்கள், 

அப்க ாழுது இருந்தததப் ப ாலபவ இருக்கின்றன. அவருக்கு இவற்தற மிகவும்  ிடிக்கும்.” 

இவ்விவரம் விக்காமின் உருவப் டம் அங்கு இருப் தன் காரணத்தத எலிசக த்திற்கு 

விளக்கியது. 

எட்டு வயதாக இருக்கும்க ாழுது வதரயப் ட்ட மிஸ். டார்சியின் உருவப்  டத்தத 

திருமதி கரனால்ட்ஸ் அவர்களுக்குக் காண் ித்தாள். 

“தனது சபகாதரதனப்ப ால் மிஸ் டார்சியும் அழகாக இருப் ாளா?” எனத் திரு. 

கார்டினர் பகட்டார்.  

“ஓ! ஆமாம். அவதளப்ப ால் ஓர் அழகிதயப்  ார்த்திருக்க முடியாது. ோள் முழுவதும் 

 ியாபனா வாசிப் ாள்,  ாட்டும்  ாடுவாள். மிகவும் திறதமசாலி! அடுத்த அதறயில் உள்ள 

இதசக்கருவி இப்க ாழுதுதான் வந்திறங்கியுள்ளது. அவளுதடய சபகாதரனின்  ாிசு. 

அவளும் ோதள இங்கு வருகிறாள்.” 

இனிதமயான சு ாவம் ககாண்ட திரு. கார்டினர் தன்னுதடய பகள்விகளாலும், 

விமர்சனங்களாலும் அவதளப் ப சுவதற்கு ஊக்கமூட்டினார். தன்னுதடய எஜமானதரப் 

 ற்றியும், அவருதடய தங்தகதயப் ற்றியும் அவர்கள் பமலுள்ள அன் ின் காரணத்தினாபலா 

அல்லது அவர்கதளப்  ற்றிய க ருதமயினாபலா, திருமதி கரனால்ட்ஸ் மிக உற்சாகமாகப் 

 திலளித்துக் ககாண்டிருந்தாள். 
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“உன்னுதடய எஜமானர் ஒரு வருடத்தில் அதிக ோட்கள் க ம் ர்லியில் இருப் ாரா?”  

“அதிக ோட்கள் இருக்க மாட்டார், ஐயா. வருடத்தில்  ாதி ோட்கள் இங்கு இருப் ார் 

எனச் கசால்லலாம், மிஸ் டார்சி பகாதடக்காலத்தில் எப்க ாழுதும் இங்கிருப் ாள்.” 

“ராம்ஸ்பகட்டுக்குப் ப ாகும் பேரம் தவிர” என எலிசக த் ேிதனத்தாள். 

“உன்னுதடய எஜமானருக்குத் திருமணம் ஆகிவிட்டால், இங்கு அதிக ோட்கள் 

தங்கலாம்.” 

“ஆமாம் ஐயா, அது எப்க ாழுது என எனக்குத் கதாியவில்தல. யார் அவருக்குப் 

க ாருத்தமானவளாக இருப் ாள் எனத் கதாியவில்தல.”  

திரு. கார்டினரும், திருமதி கார்டினரும் புன்னதகத்தனர். “ேீ இவ்வாறு ேிதனப் து 

அவனுக்கு மிகுந்த க ருதமதயச் பசர்க்கும் என ேிதனக்கிபறன்” என்றாள் எலிசக த்.   

“ோன் உண்தமதயத்தான் கசால்கிபறன், அவதர அறிந்த எல்பலாருபம அப் டித்தான் 

கசால்வார்கள்” என்றாள்  ணிப்க ண். மிகவும் சுவாரசியமாக மாறுகிறபத என ேிதனத்த 

எலிசக த், ஆச்சாியத்துடன் அவள் ப சுவததக் பகட்டுக் ககாண்டிருந்தாள். “என்னுதடய 

வாழ்ோளில் ஒரு முதறகூட என்தனக் கடிந்து அவர் ஒரு வார்த்தத ப சியதில்தல. அவருக்கு 

ோன்கு வயதாக இருந்த க ாழுதிலிருந்பத எனக்கு அவதரத் கதாியும்” என்றும் கூறினாள். 

அவளுதடய எண்ணத்திற்கு மாறாக இருந்தது அவதனப்  ற்றிய புகழுதரகள். அவன் 

பகா க்காரன் எனத் தீர்மானமாக ேிதனத்திருந்தாள். அவதனப் ற்றி பமலும் 

கதாிந்துககாள்ள ஆதசப் ட்டாள். அதனால் அவளது மாமா மீண்டும் அவதனப் ற்றிப் ப ச 

ஆரம் ித்தக ாழுது அவருக்கு மிகவும் ேன்றிக்கடன்  ட்டிருப் தாக ேிதனத்தாள்.  

“மிகச் சிலதரப் ற்றிபய இவ்வாறு ேல்ல டியாகப் ப ச முடியும். இம்மாதிாி எஜமானன் 

கிதடத்தது ேீ கசய்த அதிர்ஷ்டம்” என்றார் அவர்.   

“ஆமாம் ஐயா, ோன் அதிர்ஷ்டசாலிதான். பதடினாலும் இந்த உலகத்தில் இவதரவிட 

ேல்ல முதலாளி எனக்குக் கிதடத்திருக்க மாட்டார். ேல்ல குழந்ததகள் க ாியவர்களான 

 ிறகும் ேல்லவர்களாகபவ இருக்கிறார்கள் என ோன்  ார்த்திருக்கிபறன். இவர் 

எப்க ாழுதுபம இனிதமயான சு ாவமும், தாராள மனப் ான்தமயும் ககாண்ட சிறுவனாக 

இருந்திருக்கிறார்.” 

எலிசக த் அவதளப்  ார்த்தவாபற...“இது டார்சியாக இருக்குபமா!” என ேிதனத்தாள்.   

“அவருதடய தகப் னார் அருதமயான மனிதர்” என்றாள் திருமதி கார்டினர்.  
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“ஆமாம், அம்மா. அவர் அப் டித்தான் இருந்தார், அவருதடய மகனும் அவதரப் 

ப ாலபவ இருக்கிறார்... ஏதழக்குப்  ங்காளியாக.” 

எலிசக த் பமலும் அவதனப் ற்றித் கதாிந்துககாள்ள பவண்டும் என்று 

க ாறுதமயின்றி இருந்தாள். திருமதி கரனால்ட்ஸிற்கு அவதளத் திருப்திப் டுத்தும் வதகயில் 

பவகறததயும் கூற முடியவில்தல. ஆனால் திருமதி கரனால்ட்ஸ், புதகப் டங்கதளப் 

 ற்றியும், அதறயின் அளவு, மரச்சாமான்களின் விதல இவற்தறப்  ற்றியும் விவாித்துக் 

ககாண்டிருந்தது எந்தச் சுவாரசியத்ததயும் எலிசக த்திற்கு ஏற் டுத்தவில்தல. குடும் ப் 

க ருதமயின் காரணமாகத்தான் அவள் அக்குடும் த்தின் க ருதமகதளப்  தறசாற்றிக் 

ககாண்டிருக்கிறாள் என்று ேிதனத்த திரு கார்டினருக்கு சிாிப்பு வந்தது. அதனால் மீண்டும் 

அபத விஷயத்ததப்  ற்றி அவர் ப ச ஆரம் ித்ததால்,  ணிப்க ண்ணும் மிக உற்சாகமாக 

அவருதடய க ருதமகதளச் கசால்லிக்ககாண்பட மாடிப் டி ஏறலானாள். 

“அவர் ஒரு சிறந்த ேிலக்கிழார், சிறந்த முதலாளி, இதுவதர யாரும் அவர்ப ால் 

இருந்ததில்தல. சுயேலம்  தடத்த தற்கால இதளஞர்கள் ப ாலல்ல அவர். அவர் கீழ் 

குடியிருக்கும் மக்களும், பவதலக்காரர்களும் அவர் ேல்லவர் என்றுதான் கசால்வார்கள். சிலர் 

அவதர கர்வம் மிகுந்தவர் என் ார்கள். ஆனால் எனக்கு அப் டித் பதான்றவில்தல. மற்ற 

இதளஞர்கதளப்ப ால் அவர் அரட்தட அடிக்காமல் இருப் தால், அவர் கர்வம் மிகுந்தவர் 

என்று சிலருக்குத் பதான்றலாம்” என்றாள் அவள். 

“அவதன எவ்வளவு ேல்லவனாகக் காண் ிக்கிறது இது?” என எலிசக த் ேிதனத்தாள். 

“இவதனப் ற்றி ேமக்குக் கிதடத்த ேல்ல கசய்திகள், ேம்முதடய ேண் னிடம் ேடந்து 

ககாண்ட விதத்திற்கு மாறாக இருக்கிறபத,” எனக் கிசுகிசுத்தாள் அவளது அத்தத. 

“ஒருபவதள ோம் ஏமாற்றப் ட்டிருக்கலாம்.”  

“அவ்வாறு இருக்காது, சாியான ே ாிடமிருந்துதாபன ேமக்குத் தகவல் கிதடத்தது.”  

பமபல ஒரு விஸ்தாரமான தாழ்வாரத்திற்குச் கசன்றக ாழுது கீழ்த்தளத்தில் உள்ள 

இடங்கதளவிடச்  சிறப் ாக அலங்காிக்கப் ட்டிருந்த ஓர் அழகான வரபவற் தற 

அவர்களுக்குக் காண் ிக்கப் ட்டது. கதடசியாக மிஸ் டார்சி க ம் ர்லிக்கு வந்திருந்தக ாழுது 

அவ்வதற அவளுக்கு மிகவும்  ிடித்துவிட்டதால், அவளுக்கு மகிழ்ச்சி அளிப் தற்காக 

சமீ த்தில்தான் அது பேர்த்தியாகப் புதுப் ிக்கப் ட்டது என்று அவர்களுக்குக் கூறப் ட்டது. 

“மிகவும் ேல்ல சபகாதரன்” என்ற எலிசக த், ஜன்னதல போக்கிச் கசன்றாள்.  

அவ்வதறக்குள் நுதழந்தவுடன் மிஸ் டார்சி, மிகவும் சந்பதாஷப் டுவாள் எனத் திருமதி 

கரனால்ட்ஸ் எதிர் ார்த்தாள். “தங்தகக்குச் சந்பதாஷம் தரும் எனில் அதத ஒரு க்ஷணத்தில் 
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கசய்து முடிப் ார், அவளுக்காக எததயும் கசய்வார், அவர் தன் தங்தகயிடம் ேடந்துககாள்ளும் 

முதறபய இப் டித்தான்” எனக் கூறினாள். 

ஓவியக் கூடமும், இரண்டு மூன்று  டுக்தக அதறகள் மட்டுபம  ார்ப் தற்கு மீதம் 

இருந்தன. ஓவியக் கூடத்தில் ேிதறய ேல்ல வண்ணச் சித்திரங்கள் இருந்தன. ஆனால் 

எலிசக த்திற்கு அததப் ற்றி ஒன்றும் கதாிந்திருக்கவில்தல. சுவாரசியமான கருத்தும், 

புத்திசாலித்தனமும் ேிதறந்த மிஸ். டார்சியின் ஓவியங்கதள விருப் த்துடன் 

 ார்த்துக்ககாண்டிருந்தாள்.  

காட்சியகத்தில் குடும் த்தினர்  லரது உருவப் டங்கள் இருந்தன. அதில் 

அந்ேியர்களுக்கு எந்தச் சுவாரசியமும் ஏற் டாது. எலிசக த், தனக்குத் கதாிந்த ஒருவரது  டம் 

இருக்குமா எனப்  ார்த்தவாறு ேடந்து ககாண்டிருக்கும் க ாழுது திரு. டார்சிதயப் ப ாலபவ 

பதாற்றமளித்த ஓர் ஓவியத்தின் முன் வந்து ேின்றாள். அதிலிருந்த சிாிப்பு, தன்தன டார்சி 

 ார்க்கும் க ாழுது எழும் சிாிப் ிதன ஞா கப் டுத்துவது ப ாலிருந்தது. அவனுதடய 

தகப் னார் இருந்தக ாழுது வதரந்த ஓவியம் எனத் திருமதி கரனால்ட்ஸ் கூறினாள். 

அவ்விடத்தத விட்டுச் கசல்வதற்கு முன், மீண்டும் ஒருமுதற வந்து அப் டத்ததப் 

 ார்த்துவிட்டுச் கசன்றாள்.  

இததகயல்லாம் பகட்ட எலிசக த், அந்த க்ஷணத்தில், டார்சிதயப் ற்றித் தான் 

இதுவதர உணராத ஓர் இனிதமயான உணர்விதன உணர ஆரம் ித்தாள். திருமதி 

கரனால்ட்ஸ் கூறிய புகழுதரகள் எல்லாம் சாதாரணமானதவயல்ல. ஒரு புத்திசாலியான 

 ணிப்க ண்ணின் புகழுதரகதளத் தவிர பவறு எந்தப் புகழுதரக்கு மதிப்பு உண்டு? 

சபகாதரனாகவும், ேிலச்சுவான்தாராகவும், எஜமானனாகவும், எவ்வளவு ப ர்களுதடய 

சந்பதாஷம் அவனுதடய  ாதுகாப் ில் இருக்கிறது! சந்பதாஷம், துக்கம், ேல்லது, ககட்டது 

எல்லாவற்தறயும் மற்றவர்களுக்கு அளிக்கக்கூடிய அதிகாரம் அவனிடம் உள்ளது. 

 ணிப்க ண் கூறியதவ எல்லாம் அவனுக்குச் சாதகமாகபவ இருந்தன. அவனது  டத்தின் 

முன் ேின்று அவதனபய  ார்த்துக் ககாண்டிருந்ததால் எலிசக த்தின் மனத்திற்குள் க ரும் 

மாற்றங்கள் ஏற் ட்டுக்ககாண்டிருந்தன. அவனுதடய அன்த  ேிதனக்கும் க ாழுது, 

அவளுக்கு இதுவதர ஏற் டாத ேன்றியுணர்ச்சி பமபலாங்கியது, அவனுதடய  ாிதவ அவள் 

ேிதனவு கூர்ந்தாள், பமலும் முரட்டுத்தனமாகப் ப சியகதல்லாம் இப்க ாழுது அவளுக்குச் 

சற்று கமன்தமயாகவும் பதான்றியது.  

 ார்க்க பவண்டிய இடங்கதள எல்லாம்  ார்த்து முடித்த ின், கீபழ இறங்கி வந்து, 

 ணிப்க ண்ணிடம் விதடக ற்று, வரபவற் தறயின் வாசலில் சந்தித்த பதாட்டக்காரனுடன் 

பசர்ந்து கவளிபய வந்தனர். 
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புல்கவளிதயக் கடந்து, ஆற்றிதன போக்கி ேடந்து வந்த எலிசக த், மீண்டும் 

அததனப்  ார்க்கத் திரும் ினாள், அவளது மாமாவும், அத்ததயும் கூட ேின்றனர். அப்க ாழுது 

அக்கட்டிடத்தின் வயதிதன ேிர்ணயிக்கும் வதகயில் அவளது மாமா அததனத் திரும் ிப் 

 ார்த்துக் ககாண்டிருந்த க ாழுது, அதன் எஜமானன் குதிதர லாயத்திற்குச் கசல்லும் 

 ாததயிலிருந்து திடீகரன்று அங்கு வந்து ேின்றான்.  

இருவரும் இரு து அடி இதடகவளியில் ேின்று ககாண்டிருந்தனர். அவன் திடீகரன்று 

தன் முன் பதான்றியதால் அவதனப்  ார்ப் தத எலிசக த்தால் தவிர்க்க முடியவில்தல. 

இருவரது கண்களும் சந்தித்தன. இருவரது முகமும் சிவந்தன. ஆச்சாியத்தால் இடத்தத விட்டு 

ேகராமல் அவதளபய  ார்த்துக் ககாண்டிருந்த அவன், தன்தன விதரவில் சுதாகாித்துக் 

ககாண்டு, அவளிடம் கசன்று அதமதியாகப் ப சாவிடினும், மிக்க மாியாததயுடன் 

ப சினான்.  

அவள் பவகமாகத் திரும் ிச் கசல்ல முயன்றக ாழுது, தன்தன போக்கி அவன் 

வருவததக்கண்டு, அவன் தன்தன வரபவற்றததத் தவிர்க்க முடியாமல் தர்மசங்கடமாக 

ஏற்றுக்ககாண்டாள். அவனுதடய முதல் சந்திப்பும், சற்று முன்பு அவர்கள் ஆராய்ந்த அவனது 

உருவப் டமும், உள்பள வந்தவன் டார்சிதான் என் ததப் புாிந்துககாள்ள மற்ற இருவருக்கும் 

ப ாதுமானதாக இல்லாதப ாதிலும், தன்னுதடய எஜமானதரக் கண்டதும் 

பதாட்டக்காரனிடம் எழுந்த ஆச்சாியம் அவர்களுக்குத் கதளிவாக விளக்கியது. ஒருவிதமான 

திதகப்புடனும், குழப் த்துடனும் அவதன ஏறிட்டுப்  ார்ப் தற்கும் தயங்கியவளாக, அவன் 

பகட்ட பகள்விகளுக்கு என்ன  தில் கூறிபனாம் என்று புாியாதவளாக ேின்றிருந்த 

எலிசக த்துடன் அவன் ப சிக் ககாண்டிருந்ததத தள்ளி ேின்று அவர்கள் இருவரும் 

 ார்த்துக்ககாண்டிருந்தனர். இதுவதர  ார்த்திராத டார்சிதயப்  ார்ப் தாகத் பதான்றிய 

எலிசக த்திற்கு அவன் பகட்கும் ஒவ்கவாரு பகள்வியும் மிகவும் சங்கடத்தத உண்டாக்கியது. 

தன்தன அங்கு அவன் கண்டது, தான் கசய்தது சாியில்தலபயா என்ற உணர்விதன 

அவளுக்கு அளித்ததால், அது மீண்டும் மீண்டும் அவள் மனத்தில் பதான்றிய வண்ணம் 

இருந்தது. சில ேிமிடங்களுக்கு அவர்கள் இருவரும் பசர்ந்து இருந்தது, வாழ்க்தகயிபலபய 

மிகவும் சங்கடமான சூழ்ேிதலகளில் ஒன்றாக இருந்தது. எப்க ாழுது லாங் ர்னிலிருந்து 

கிளம் ினாள், எவ்வளவு ோட்கள் கடர் ிஷயாில் தங்குவாள் என்று அவன் பகள்வி பகட்ட 

விதம், அவனுதடய குரலில் வழக்கமாக இருக்கும் அதமதி இல்தல என் ததயும், பமலும் 

அவசரமாகப் ப சியது, அவன் எவ்வளவு உணர்ச்சிவசப் ட்டவனாக இருக்கிறான், எவ்வளவு 

மன சஞ்சலத்தில் இருக்கிறான் என் ததயும் உணர்த்தியது.  

என்ன கசய்வது எனப் புாியாமல் சிறிது பேரம் ேின்றிருந்த அவன், தன்தனச் 

சுதாகாித்துக் ககாண்டு ஒரு வார்த்ததயும் ப சாமல், அவ்விடத்தத விட்டகன்றான்.  
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மற்ற இருவரும் அவளருபக வந்து, அவதனத் தாங்கள் எவ்வளவு ரசித்தனர் எனக் 

கூறியது எதுவும் எலிசக த்தின் காதில் விழவில்தல. தன்னுதடய உணர்ச்சிகளிபலபய மூழ்கி 

இருந்த அவள், கமௌனமாக அவர்கதளப்  ின் கதாடர்ந்தாள். அவளுக்கு அவமானமும், 

எாிச்சலும்தான் பமபலாங்கியது. தான் அங்கு வந்தபத மிகவும் துரதிர்ஷ்டவசமானது, மிகப் 

க ாிய தவறான திட்டம், எவ்வளவு விபோதமாக அவனுக்கு இருந்திருக்கும், தான் பவண்டும் 

என்பற அவன் வழியில் மீண்டும் குறுக்கிட்டிருக்கிபறாம் என ேிதனப் ாபனா எனப் 

 லவாறாக ேிதனத்து மருகினாள். தான் ஏன் இங்கு வந்தாள்? அல்லது அவன் எதற்காக 

ஒருோள் முன்னதாக ஊர் திரும் ினான்? ஒரு  த்து ேிமிடங்கள் முன்னதாகக் கிளம் ியிருந்தால் 

அவதன அவர்கள் சந்தித்திருக்க பவண்டாம், ஏகனனில் அவன் சாியாக அபத சமயம் அங்கு 

வந்து பசர்ந்தான், குதிதரயிலிருந்து கீபழ இறங்கினான். எதற்காகத் தாங்கள் 

சந்தித்துக்ககாள்ள போிட்டது என ேிதனத்து ேிதனத்து முகம் சிவந்தாள். அவனுதடய 

ேடத்ததயிலும் கதளிவாக மாற்றம் இருந்தது... இதற்கு அர்த்தம் என்னவாக இருக்கும்? 

அவளுடன் ப சியபத ஆச்சாியமாக இருந்தது. அதுவும் இவ்வளவு மாியாததயாக அவளது 

குடும் த்ததப் ற்றி விசாாித்துப் ப சியதும், இவ்வளவு கண்ணியமாக, இவ்வளவு அன் ாகப் 

ப சியதும் அவள் இதுவதர  ார்த்திராத ஒன்று. பராஸிங்ஸ்  ார்க்கில் கதடசியாகப் ப சிய 

க ாழுது அவளுதடய தகயில் ஒரு கடிதத்ததக் ககாடுத்துப் ப சிய ப ச்சிற்கும், இப்க ாழுது 

ப சியதற்கும் எவ்வளவு வித்தியாசம் இருந்தது! என்ன ேிதனப் து என அவளுக்குப் 

புாியவில்தல, இததன எப் டிக் கணக்கிடுவது என்றும் புாியவில்தல.  

ேீர்த்பதக்கத்தின்  க்கத்தில் அதமந்திருந்த  ாதத வழியாக ேடந்த அவர்கள், அழகான 

புல்கவளி, காடு இவற்தற போக்கிச் கசல்ல ஆரம் ித்தனர். ஆனால் எலிசக த்திற்பகா இதவ 

யாவும் கண்ணில்  டவில்தல, அவளது அத்ததயும், மாமாவும் பகட்ட பகள்விகளுக்கு 

இயந்திரத்தனமாகப்  தில் கூறி அவர்கள் காண் ித்த காட்சிகதளப்  ார்ப் துப ால்  ாவித்து 

எதிலும் மனம் ஒட்டாமல் ேடந்து வந்தாள். அவள் எண்ணம் முழுவதும், டார்சி அந்த வீட்டில் 

எங்கிருப் ான், என்ன ேிதனத்துக் ககாண்டிருப் ான், தன்தனப் ற்றி எவ்வாறு 

ேிதனத்துக்ககாண்டிருப் ான், எல்லாவற்தறயும் மீறி இன்னமும் தன்பமல் காதல் இருக்கிறதா 

என்று பயாசிப் திபலபய இருந்தது. அவன் மிகவும் சகஜமாக இருந்ததினால் மட்டுபம 

மாியாததயாக ேடந்துககாண்டிருக்கிறான், இருப் ினும் அவன் குரலில் அதமதி இல்தல. 

ஆனால் தன்தனக் கண்டதும் மகிழ்ச்சி அதடந்தானா, பவததன அதடந்தானா எனத் 

கதாியவில்தல. ஆனால் மன அதமதியின்றி இருந்தது கதாிந்தது. கவகுபேரம் கழித்து 

தன்தன மறந்து இருப் தத அவர்கள் சுட்டிக் காட்டியதால் தன்தன சகஜ ேிதலக்குக் 

ககாண்டு வர பவண்டிய அவசியத்தத உணர்ந்தாள்.  

அடர்ந்த காட்டினுள் நுதழந்து, சிறிது பேரத்திற்குப்  ிறகு அங்கு ஓடிக் ககாண்டிருந்த 

ேதியிடமிருந்து விதடக ற்ற  ின், பமடான  குதிக்கு ஏறிச் கசன்று, மரத்தினூபட கதாிந்த 
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 ள்ளத்தாக்குகதளயும்  ரந்து விாிந்திருந்த காடுகதளயும், ஓதடயின் சில  குதிகதளயும் 

கண்டு ரசித்தனர். திரு. கார்டினருக்கு அப்பூங்கா முழுவததயும் சுற்றிப்  ார்க்க ஆதசயாக 

இருந்தது, ஆனால் தன்னால் முடியாது என ேிதனத்தார். முழுவதும் சுற்றிவரப்  த்து தமல்கள் 

ஆகும் என்று கசான்னததக் பகட்டு, கதாிந்த வழியாகபவ திரும் ி வந்தனர். காட்டிலிருந்து 

கீழிறங்கி, ேீர்ப் குதியின் விளிம் ிற்கு வந்து, அதத ஓர் எளிய  ாலம் மூலம் கடந்து, இதுவதர 

வந்திராத இயற்தகயான பதாற்றத்துடன் காட்சியளித்த  குதிக்கு வந்தனர். குறுகிய 

 ள்ளத்தாக்காக மாறியிருந்த இடத்தில் ஒரு சிறிய ேீபராதடக்கு இடம் இருந்தது, மற்றும் ஒரு 

குறுகிய  ாததயும் இருந்தது. எலிசக த்திற்கு இன்னும் சுற்றிப்  ார்க்க பவண்டும் என்று 

விருப் ம் இருந்தது. ஆனால்  ாலத்ததத் தாண்டிய  ிறகு, கவகுதூரம் வந்து விட்டதத 

உணர்ந்து, அதிகம் ேடந்து  ழக்கமில்லாத திருமதி கார்டினருக்கு, பமலும் ேடக்க முடியாமல் 

ப ானதால் எவ்வளவு விதரவாக வண்டி இருந்த இடத்திற்குத் திரும்  முடியுபமா, அவ்வளவு 

விதரவாகத் திரும் த் தீர்மானித்தனர். திரு கார்டினருக்கு மீன்  ிடிப் தில் ோட்டம் இருந்ததால் 

ஆங்காங்பக ேின்று மீன்கதளப்  ார்த்து அததனப் ற்றி அங்கிருப் வாிடம் ப சி கமதுவாக 

வருவதற்கு சிறிது பேரம் ஆயிற்று. இவ்வாறு கமதுவாக வண்டிதய போக்கி 

ேடந்துககாண்டிருந்த அவர்களுக்கு, டார்சி தங்கதள போக்கி வருவததப்  ார்த்து மீண்டும் 

ஆச்சாியம் எழுந்தது. இவர்கள் இருந்த  குதி எதிர்ப்புறத்ததவிட மரங்களால் அடர்ந்து 

இருந்ததால், கதாதலவிலிருந்பத அவதன முதலில்  ார்த்துவிட்ட எலிசக த், அவன் மீண்டும் 

தன்னிடம் ப சினால், அதமதியாகப்  திலளிக்க பவண்டும் எனத் தீர்மானித்தாள். சில 

விோடிகளுக்கு கண் ார்தவயிலிருந்து அவன் மதறந்து ப ானதால், பவறு வழியாகச் கசன்று 

விட்டாபனா என எண்ணிக்ககாண்டிருக்கும் க ாழுபத அவன் அவர்கள் முன் வந்து ேின்றான். 

அவன் அபத மாியாததயுடன் காட்சியளித்ததால், தானும் அபத  ணிவுடன் அவனிடம் 

‘அழகாக’, ‘வசீகரமாக,’ என்று க ம் ர்லியின் அழகிதனப் ற்றி இரண்டு வார்த்ததகள் 

கூறுவதற்குள், எங்கு அவன் தன்னுதடய இப்ப ச்தசத் தவறாகப் புாிந்துககாண்டு 

விடுவாபனா என ேிதனத்து அத்துடன் தன் ப ச்தச ேிறுத்திக் ககாண்டாள். 

திருமதி கார்டினர் சற்றுத் தள்ளி ேின்றுககாண்டிருப் ததப்  ார்த்து, அவர்கதளத் 

தனக்கு அறிமுகப் டுத்துமாறு பகட்டான். இததன எதிர் ார்க்காத எலிசக த்தால், 

யாதரப் ற்றி அவன் தன்னுதடய தற்க ருதமயின் காரணமாக மட்டமாகப் ப சினாபனா, 

அவர்கதளத் கதாிந்துககாள்ள விரும்புவததக் கண்டு எழுந்த சிாிப் ிதன அடக்க 

முடியவில்தல. “அவர்கள் யார் எனத் கதாிந்தால், அவனுதடய ஆச்சாியம் எப் டிப் ட்டதாக 

இருக்கும்! அவர்கள் ோகாிகத்தின் உயர்மட்டத்தில் இருப் வர்கள் எனப் 

புாிந்துககாண்டிருக்கிறான் ப ாலிருக்கிறது” என்று எண்ணினாள். 

அவர்கதள அவனுக்கு அறிமுகப் டுத்தி தவத்தாள். தனக்கும் அவர்களுக்கும் இருக்கும் 

உறவிதன அறிந்து, எங்பக அது  ிடிக்காமல் தன்தனவிட்டுச் கசன்று விடுவாபனா என்கிற 
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எண்ணத்தில் அவன் அதத எவ்வாறு எடுத்துக் ககாண்டுள்ளான் என்று கதாிந்துககாள்ளும் 

க ாருட்டு, அவதன இரகசியமாகப்  ார்த்தாள். அவன் அததக் பகட்டு ஆச்சாியம் அதடந்தது 

கவளிப் தடயாகத் கதாிந்தது, இருப் ினும் அததனப் க ாறுதமயாக அடக்கிக்ககாண்டு 

அவர்கதள போக்கிச் கசன்று, திரு கார்டினருடன் ப சலானான். எலிசக த்திற்கு 

சந்பதாஷமாக இருந்தது, கவற்றி கிதடத்ததுப ால் க ருமிதம் ககாண்டாள். தனக்கும், 

கவட்கப் ட பவண்டிய அவசியமில்லாத ேிதலயில் உள்ள கசாந்தங்களும் உண்டு என்று 

அவனுக்குத் கதாியவந்தது அவளுக்குச் சற்று ஆறுதலாக இருந்தது. அவர்கள் இருவருக்கும் 

ேடந்த உதரயாடதலக் கவனித்து வந்த அவள், அவர்களது உதரயாடலில் தன்னுதடய 

மாமாவின் புத்திசாலித்தனம், உயர்ந்த ரசதன, ேற் ண்புகள் ஆகியதவ கவளிப் ட்டது 

குறித்து சந்பதாஷமதடந்தாள்.  

அவருக்கு மீன்  ிடிப் தில் விருப் ம் உண்டு என்று கதாிய வந்ததும், அருகில் தங்கி 

இருக்கும்வதர அங்கு வந்து மீன்  ிடிக்குமாறு பகட்டுக் ககாண்டு, அததனப் ற்றிய 

விவரங்கதளயும், மீன்  ிடிப் தற்கான தூண்டில் தந்து உதவுவதாகவும் டார்சி கூறினான். 

எலிசக த்துடன் ேடந்து வந்து ககாண்டிருந்த திருமதி கார்டினருக்கும் ஆச்சாியமாக இருந்தது. 

எலிசக த்தும் மிக்க சந்பதாஷமதடந்தாள். ஆனால் அவளால் தன்  ிரமிப் ிதன அடக்க 

முடியவில்தல. ‘ஏன் அவன் இவ்வளவு மாறிவிட்டான்? எதனால் இருக்கும்? எனக்காக 

அவனுதடய ேடத்தத இவ்வளவு மாறியிருக்காது, ஹன்ஸ்ப ார்டில் ோன் அவதனப்  ழித்தது 

அவதன இவ்வளவு மாற்றியிருக்காது, அவன் இன்னமும் என்தனக் காதலிப் து 

சாத்தியபமயில்தல’ என்ற எண்ணம் எழுந்த டி இருந்தது. 

க ண்மணிகள் இருவரும் முன்னாலும், ஆண்கள் இருவரும்  ின்னாலும், இதுப ான்று 

சிறிது பேரத்திற்கு ேடந்த ின், ேீாில் இருந்த ஒரு விபோதமான கசடிதயப்  ார்ப் தற்காக 

ேதியின் கதரக்கு இறங்கிச் கசன்ற  ிறகு, பசர்ந்து ேடப் தில் ஒரு சிறிய மாற்றம் ஏற் ட்டது. 

திருமதி கார்டினர் அன்று முழுவதும் அதிகம் ேடந்து மிகவும் கதளப் தடந்து இருந்ததால், 

எலிசக த்தின் உதவி ப ாதாது என ேிதனத்து, திரு. கார்டினாின் உதவியுடன் அவர் 

தகதயப் ிடித்து ேடக்கலானாள். அதனால் டார்சி தன் இடத்தத மாற்றி எலிசக த்துடன் 

ேடக்க ஆரம் ித்தான். சிறிது கமௌனத்திற்குப்  ிறகு எலிசக த் ப சலானாள். தான் இங்கு 

வருவதற்குமுன், அவன் இங்கு ஊாிலில்தல என்ற கசய்தி தனக்குத் தீர்மானமாகத் 

கதாிவிக்கப் ட்டது என் தத அவன் கதாிந்து ககாள்ள பவண்டும் என விரும் ினாள். 

‘ோதளதான் ேீ இங்கு வருவாய் என உனது வீட்டுப்  ணிப்க ண் கூறினாள். ோங்கள் 

ப க்கவல்லிற்குக் கிளம்புவதற்குள் ேீ வருவாய் என ோங்கள் எதிர் ார்க்கவில்தல.’ அவள் 

கூறிய கசய்தி உண்தம என்றும், தனக்கு இங்கு கசாத்து குறித்து, அததன 

பமற் ார்தவயிடு வபராடு சிறிது பவதல இருந்ததால் ஒருோள் முன்னதாகக் கிளம் ி 
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வந்துவிட்டதாகவும், மற்றவர்கள் ோதள வருவார்கள் என்றும், அதில் அவளுக்குத் கதாிந்த 

ே ர்கள், திரு.  ிங்கிலியும், அவனது சபகாதாிகளும் இருக்கிறார்கள் என்றும்  திலளித்தான்.  

பலசான ததலயதசப்புடன் அப் திதல ஏற்றுக்ககாண்ட எலிசக த்திற்கு,  ிங்கிலியின் 

க யதரக் பகட்டவுடன், எண்ணங்கள்  ின் போக்கி ேகர்ந்தன. அவர்கள் இருவருக்கும் 

இதடபய  ிங்கிலிதயப்  ற்றிய ப ச்சு ேடந்தது ஞா கத்திற்கு வந்தது. டார்சியின் 

முக ாவத்ததக் கண்ட எலிசக த், அவனும் அததபயதான் எண்ணிப்  ார்க்கிறான் எனப் 

புாிந்துககாண்டாள்.  

“அந்த ேண் ர்களில் மற்கறாரு ே ரும் இருக்கிறாள், உன்தனச் சந்திக்க ஆவலாக 

இருக்கிறாள். ேீ லாம்ப்டனில் தங்கும் க ாழுது எனது தங்தகதய உனக்கு அறிமுகப் டுத்த 

அனுமதிப் ாயா அல்லது ோன் உன்னிடமிருந்து அதிகம் எதிர் ார்க்கிபறனா?” 

இந்தக் பகள்வி எலிசக த்திற்கு மிகுந்த ஆச்சாியத்தத அளித்தது. எவ்வாறு அவன் 

பகட்டதற்குச் சம்மதித்பதாம் என அவளுக்குப் புாியவில்தல. மிஸ். டார்சி, தன்தனப்  ார்க்க 

விரும்புவதற்குக் காரணம் எதுவாக இருந்தாலும் சாி, இது கண்டிப் ாக டார்சியின் 

பவதலயாகத்தான் இருக்கும் என ேிதனத்தாள். தன் பமலுள்ள பகா ம், தன்தனப் ற்றி 

உண்தமயிபலபய தவறாக ேிதனக்க தவக்கவில்தல என் தில் அவளுக்குச் சந்பதாஷமும், 

திருப்தியும் ஏற் ட்டது. 

இருவரும், தத்தம் எண்ணங்களில் மூழ்கி அதமதியாக ேடந்தனர். எலிசக த்திற்குத் 

தர்மசங்கடமாக இருந்த ப ாதிலும், சந்பதாஷமாகவும், க ருதமயாகவும் இருந்தது. தனது 

தங்தகதய அவளுக்கு அறிமுகம் கசய்து தவக்க பவண்டும் என்ற அவனுதடய விருப் ம், 

அவளுக்குக் கிதடத்த மிக உயர்ந்த  ாராட்டாகும். விதரவில் அவர்கள் வண்டியின் அருபக 

வந்து பசர்ந்தக ாழுது திரு. கார்டினரும், அவரது மதனவியும் கால் தமல் தூரத்தில் ேடந்து 

வந்து ககாண்டிருந்தனர். 

வீட்டிற்குள் வரும் டி அதழத்ததற்குத் தான் கதளப் தடயவில்தல என்று அவள் 

 திலளித்ததால், அவர்கள் கவளியில் புல்கவளியில் ேின்றனர். அவளுக்குப் ப ச பவண்டும் 

ப ாலிருந்தது, ேிதறய விஷயங்கள் ப சியிருக்கலாம், ஆனால் எல்லாவற்தறயும் ப ச 

முடியாத டி ஒரு ததடயிருந்தது. தாங்கள்  ிரயாணம் கசய்து ககாண்டிருப் து ஞா கத்திற்கு 

வந்ததால், பமட்லாக்  ற்றியும், கடௌவ்படல்  ற்றியும் மிகவும் தீவிரமாகப் ப சலானாள். திரு. 

கார்டினரும், திருமதி கார்டினரும் அருகில் வந்தவுடன், வீட்டிற்குள் வந்து சற்று உணவருந்திச் 

கசல்லலாம் என்று அவன் கசான்னததப்  ணிவுடன் மறுத்து, அவரவர் திதச போக்கிக் 

கிளம் ினர். வண்டியில் ஏறுவதற்குப் க ண்மணிகளுக்கு உதவி கசய்த டார்சி, வீடு போக்கி 

கமதுவாகச் கசல்வதத எலிசக த்  ார்த்தாள்.  
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அவதன அவளுதடய அத்ததயும், மாமாவும் கவகுவாகப் புகழ்ந்தனர். ‘அவன் மிகவும் 

அடக்கமானவன்,  ணிவுள்ளவன், ேன்னடத்தத உள்ளவனாக இருக்கிறான்’ என்றார் அவளது 

மாமா.  

“அவனிடத்தில் ேிச்சயமாக ஒருவிதக் கம்பீரம் இருக்கிறது. இயற்தகயாகபவ அவன் 

அப் டித்தான் ப ாலும், க ாருத்தமில்லாதது ப ாலில்தல. வீட்டின்  ணிப்க ண் 

கூறியதுப ால், சிலர் கர்வமுதடயவன் என்று கூறினாலும், ோன் அதத அவனிடத்து ஒரு 

துளியும்  ார்க்கவில்தல” என்று அவளது அத்தத கூறினாள்.  

“ேம்மிடம் அவன் ேடந்துககாண்ட முதற மிகவும் ஆச்சாியமாக இருந்தது. 

மாியாததயுடன்,  அக்கதறயும் கதாிந்தது, இவ்வளவு அக்கதற கசலுத்த பவண்டிய 

அவசியபமயில்தல. எலிசக த்துடன் அவனுக்கு இருந்த கதாடர்பு குதறவாகபவ இருப் தால், 

அவன் ேடந்துககாண்டது ஆச்சாியமாக இருந்தது.” 

“விக்காதமப்ப ால் அழகானவனாக இல்லாவிடினும், அவனுதடய அங்கலட்சணங்கள் 

எல்லாம் மிக ேன்றாக இருக்கின்றன. ஆனால் ேீ எப் டி அவன் ஏற்றுக்ககாள்ளபவ 

முடியாத டி இருக்கிறான் என்று கூறினாய்?” என அவளது அத்தத வினவினாள். 

தான் அவ்வாறு ேிதனத்ததற்கு ஏபதா காரணங்கதளக் கூறிய எலிசக த், ககன்டில் 

அவதனச் சந்தித்த க ாழுது முன்த க் காட்டிலும் அதிகம்  ிடித்திருந்தது என்றும், இன்று 

காதல அவ்வளவு இனிதமயாக ேடந்து ககாண்டதுப ால் அவதனத் தான்  ார்த்தபத இல்தல 

என்றும் கூறினாள்.  

“ஆனால் அவன் மாியாததயாகப் ப சியது அவன் ஒரு விசித்திரமானவனாக 

இருக்கலாபமா,” என்று கூறிய அவளது மாமா,  ின் கதாடர்ந்து, “க ாிய மனிதர்கள்  ல 

சமயம் இப் டித்தான் இருப் ார்கள், அதனால் மீன்  ிடிக்க அதழத்ததத ோன் க ாிதாக 

எடுத்துக்ககாள்ள மாட்படன், ஏகனனில் ோதள அவனது மனம் மாறலாம், என்தன 

இங்கிருந்து துரத்தியும் விடலாம்” என்றார்.  

அவதனப்  ற்றி முற்றிலும் தவறாகப் புாிந்துககாண்டிருக்கிறார்கள் என ேிதனத்த 

எலிசக த்  திபலதும் கசால்லவில்தல. 

 “இன்று அவதனப்  ார்த்ததிலிருந்து அவன் விக்காமிடம் கடுதமயாக 

ேடந்துககாண்டிருப் துப ால் யாாிடமும் ேடந்துககாண்டிருக்க முடியாது எனத் பதான்றியது. 

அவதனப்  ார்த்தால் பமாசமான குணம் உள்ளவன்ப ால் கதாியவில்தல. மாறாக அவனது 

ப ச்சிபலபய இனிதம இருக்கிறது.  ார்ப் தற்கும் கம்பீரமாக இருக்கிறான். யாரும் 

அவதனப் ற்றிக் குதற கசால்ல மாட்டார்கள் எனத் கதாிகிறது. இன்று காதல 

 ணிப்க ண்ணும் அவதனப் ற்றி கவகுவாகப் புகழ்ந்தாள். அததனக் பகட்டு எனக்கு மிகவும் 
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சிாிப்பு வந்தது. அவன் தாராள மனப் ான்தமயுடன் பவதலக்காரர்களிடம் இருந்திருக்கிறான். 

இக்குணம் அவதன மிகவும் ேல்லவனாக அவர்கதள உணர தவக்கும்” என்று அவளது 

அத்தத கூறினாள். 

எலிசக த்திற்கு, இப்க ாழுது டார்சி விக்காமிடம் ேடந்துககாண்டதத ேியாயப் டுத்த 

பவண்டும் எனத் பதான்றியது. ஆகபவ கவகு ஜாக்கிரததயாக, எவ்வாறு ககன்டில் 

தங்கியிருந்த க ாழுது டார்சியின் உறவினர் மூலம் பகள்விப் ட்டதிலிருந்து, டார்சி பமாசமான 

குணம் உள்ளவபனயல்ல, அவன் ேடந்துககாண்டதற்கு ஏபதா ஒரு காரணம் இருக்கிறது, 

ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாில் தங்கியிருந்த க ாழுது தாங்கள் ேிதனத்திருந்ததுப ால் விக்காம் 

அவ்வளவு விரும் த்தக்கவன் அல்ல எனப் புாியதவக்க முயற்சி கசய்தாள். இதத 

உறுதிப் டுத்துவதுப ால் அவர்களுக்குள் ேடந்த ககாடுக்கல் வாங்கல்கதளப் ற்றி 

எடுத்துதரத்து, குறிப் ாக யார் ககாடுத்த தகவல் என்று கூறாமல், ஆனால் இவ்விவரங்கதள 

முழுவதுமாக ேம் லாம் என்றும் கசான்னாள். 

திருமதி கார்டினருக்கு மிகவும் ஆச்சாியமாக இருந்தது, அக்கதறயாகக் பகட்டுக் 

ககாண்டாள். ஆனால், வண்டியில்  ிரயாணம் கசய்தவாபற தன்னுதடய  தழய 

இனிதமயான இடங்கதளப்  ார்த்து கமய்மறந்து,  தழய ஞா கங்களால் ஈர்க்கப் ட்டு, 

ஒவ்கவாரு இடத்ததயும் தன்னுதடய கணவருக்குக் காண் ித்துக் ககாண்டு வந்ததில் மற்ற 

எல்லாவற்தறயும் மறந்தாள். கதளப்பு தீர உணவருந்தி விட்டு, மீண்டும் தன்னுதடய  தழய 

ேண் ர்கதளச் சந்தித்துப் ப சி திருப்தி அதடந்தாள்,  ல வருடங்கள் கழித்து மீண்டும் 

ேண் ர்கதளச் சந்தித்ததில் அன்று மாதல முழுவதும் திருமதி கார்டினர் திருப்தியாக 

இருந்தாள்.  

அன்று ேடந்த சம் வங்களில் மூழ்கி இருந்த எலிசக த்திற்கு புதிய ேண் ர்களிடம் 

கவனம் ப ாகவில்தல. டார்சியின் மாியாததயான ேடத்தததய ஆச்சாியத்துடன் எண்ணிப் 

 ார்த்த அவளுக்கு அவனுதடய தங்தகதய அறிமுகப் டுத்தப்ப ாவதுதான் மிக்க 

ஆச்சாியத்தத அளித்தது. 

***** 
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2 எலிசபபத்வதச் சந்திக்கும் டார்சி 

க ம் ர்லிக்கு வந்து பசர்ந்த மறுோபள டார்சி தனது தங்தகதய அதழத்து வருவான் 

என எலிசக த் ேிதனத்ததால், விடுதியிலிருந்து அன்று காதல முழுவதும் எங்கும் கவளிபய 

கசல்ல பவண்டாம் எனத் தீர்மானித்திருந்தாள். ஆனால் இவள் ேிதனத்ததற்கு மாறாக, 

லாம்ப்டனிற்கு வந்து பசர்ந்த அன்று காதலபய, டார்சியும் அவனது தங்தகயும் அங்கு 

வந்தனர். ேண் ர்களுடன் உலாவச் கசன்று திரும் ியிருந்த இவர்கள், உணவு உண்ணும்முன் 

தங்கதளத் தயார் கசய்துககாள்வதற்காக விடுதிக்கு வந்தக ாழுது, குதிதர வண்டியின் சத்தம் 

பகட்டு ஜன்னலிலிருந்து எட்டிப்  ார்த்தனர். ஒரு ே ரும், அவனுடன் ஒரு க ண்மணியும் 

வருவததக் கண்டனர். எலிசக த்திற்கு அவர்கள் யார் எனத் கதாிந்ததால், தனது 

மாமாவிற்கும், அத்ததக்கும் விஷயத்ததக் கூறினாள். அவர்கள் இருவருக்கும் விஷயத்ததக் 

பகட்டதும்  ிரமிப் ாக இருந்தது. எலிசக த் ப சிய விதமும், அவன் இப்க ாழுது இங்கு 

வருவதும், முதல் ோள் ேடந்ததவயும், இதவகயல்லாவற்தறயும் ேிதனத்துப்  ார்க்கும் 

க ாழுது அவர்களுக்கு இது ஒரு புதிய அர்த்தத்ததக் ககாடுத்தது. அவனுதடய 

 க்கத்திலிருந்து இப் டிப் ட்ட கவனம் கிதடப் தற்கு ஒபர ஒரு காரணம், அவள்பமல் 

ககாண்ட விருப் ம்தான், பவறு ஒரு காரணமும் இருக்க முடியாது எனத் கதாிந்தது. 

மருமகளுக்கு அவன் அளிக்கும் கவனமும், அக்கதறயும் புதிய  ாிமாணத்தத அவர்களுக்கு 

உணர்த்தியது. அவர்கள் இததகயல்லாம் ேிதனத்துக் ககாண்டிருக்கும்க ாழுது எலிசக த்தின் 

உணர்ச்சி விோடிக்கு விோடி அதிகாித்துக் ககாண்பட கசன்றது. தன்னுதடய  தட்டத்தத 

ேிதனத்து அவளுக்பக ஆச்சாியமாக இருந்தது. ஆனால் அவளுதடய அதமதியின்தமக்கு 

மற்கறாரு காரணம், தன்தனப் ற்றி மிஸ் டார்சியின் சபகாதரன் அவளிடம் கவகுவாகப் 

புகழ்ந்து கூறியிருக்கலாம். அவர்கதளத் திருப்திப் டுத்த ஆவலாக இருந்தப ாதிலும், 

தன்னால் திருப்திப் டுத்த முடியாமல் ப ாய்விடுபமா எனத் தவித்தாள். 

தன்தனப்  ார்த்து விடுவார்கபளா எனப்  யந்த அவள், ஜன்னலிலிருந்து  ின்வாங்கி, 

அந்த இடத்தில் குறுக்கும் கேடுக்குமாக ேடந்துககாண்பட, தன்தன அதமதிப் டுத்திக் 

ககாள்ள முயன்றாள். ஆனால் அவளுதடய மாமாவும், அத்ததயும் அவதள ஆச்சாியத்துடன் 

 ார்த்தது அவதள பமலும் தவிக்க தவத்தது. 

மிஸ். டார்சியும், அவளுதடய சபகாதரனும் உள்பள வந்தனர். எந்த அறிமுகத்தத 

ேிதனத்து அவள் கவதலப் ட்டாபளா அந்த அறிமுகம் முடிந்தது. தன்தனப்ப ாலபவ மிஸ். 

டார்சியும் சங்கடமான ேிதலயில் இருப் ததப்  ார்த்து ஆச்சாியப் ட்டாள். அவள் 

லாம்ப்டனிற்கு வந்ததிலிருந்து, மிஸ்.டார்சி மிகவும் கர்வம் உதடயவள் எனக் 

பகள்விப் ட்டிருந்தாள். ஆனால் அவதளப்  ார்த்த சில ேிமிடங்களிபலபய அவள் 

அப் டியல்ல, மிகவும் கூச்ச சு ாவமுள்ளவள் எனத் கதாிந்தது. ஒரு வார்த்ததயிபலபய  தில் 
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கசால்லி வந்த மிஸ். டார்சிதயப் ப ச தவப் தற்கு எலிசக த்திற்கு மிகவும் கஷ்டமாக 

இருந்தது.  

உயரமாகவும், எலிசக த்ததவிடப்  ருமனாகவும் காட்சி அளித்த மிஸ். டார்சிக்கு 

வயது  தினாறுக்குச் சற்று கூடுதலாகத்தான் ஆகியிருந்தது. ஆனாலும்  க்குவப் ட்ட 

க ண்மணிப ால் இருந்தாள்;  அழகாகவும் இருந்தாள். தனது சபகாதரதனவிட அழகில் 

சற்றுக் குதறவாக இருந்தாலும், ேல்ல புத்திசாலியாகவும், கலகலப் ாகவும் இருப் து அவள் 

முகத்தில் கதாிந்தது. டார்சிதயப்ப ால் அவளும் எததனயும் எந்தவித உணர்ச்சியும் இன்றி 

கூர்ந்து கவனிப் வளாக இருப் ாள் என்று ேிதனத்த எலிசக த்திற்கு, அவளுதடய ேடத்தத 

மிகவும் எளிதமயாகவும் இதமாகவும் இருந்தது க ருத்த ேிம்மதிதய அளித்தது. 

இருவரும் பசர்ந்து இருந்த சிறிது பேரத்திபலபய, டார்சி அவளிடம் வந்து  ிங்கிலியும் 

அவதளச் சந்திக்க வருவான் என்று கூறியததக் பகட்டு, தன்தன அதற்குத் 

தயார் டுத்திக்ககாண்டு, தன்னுதடய சந்பதாஷத்ததத் கதாிவிப் தற்குள்  ிங்கிலி உள்பள 

நுதழந்தான். அவன்பமல் இருந்த அத்ததன பகா மும் அவதள விட்டுப் ப ாயிருந்தன, 

ஏதாவது சிறிது மீதி இருந்திருக்குபமயானால், உள்ளன்ப ாடு அவன் அவளிடம் ப சியது 

அததயும் விலக்கியிருக்கும். அவளுதடய குடும் த்தினர் ேலதனப்  ற்றிப் க ாதுவாக 

ேட்புடன் விசாாித்தான், எப்க ாழுதும் ப ாலபவ மிகவும் ேல்லவிதமாக ேடந்துககாண்டான். 

திரு.கார்டினர் தம் திகளுக்கு அவதனப்  ார்க்க பவண்டும் என்ற ஆவல் அதிகம் 

இருந்தது. எதிாில் இருந்த அதனவதரயும் அவர்கள் சுவாரசியமாகக் கவனித்தனர். 

டார்சிதயப்  ற்றியும், தங்களுதடய மருமகதளப்  ற்றியும் எழுந்த சந்பதகத்ததப் 

ப ாக்கிக்ககாள்ளும் க ாருட்டு கவகு ஜாக்கிரததயாக அவர்கள் கண்டு ிடிக்க 

முயன்றதிலிருந்து அதில் ஒருவர் மட்டும் காதலிக்கிறார் எனப் புாிந்தது. எலிசக த் என்ன 

ேிதனக்கிறாள் என் து சந்பதகமாக இருந்தது, ஆனால் அவனுக்கு அவள்மீது இருக்கும் காதல் 

கதளிவாகத் கதாிந்தது.  

எலிசக த் தன்  ங்கிற்குச் கசய்ய பவண்டியதவ அதிகம் இருந்தன. வந்திருக்கும் 

ஒவ்கவாரு வரும் எவ்வாறு ேிதனக்கிறார்கள், எப் டி உணருகிறார்கள் எனத் கதாிந்துககாள்ள 

ேிதனத்த எலிசக த், தானும் தன்தன அதமதிப் டுத்திக் ககாண்டு அவர்களிடம் 

இனிதமயாகப்  ழகுவதற்குப்  ிரயத்தனப் ட்டாள். அவர்கதளத் திருப்திப் டுத்த முடியாமல் 

ப ாய்விடுபவாபமா எனப்  யந்த அவள், அவர்கள் மூவரும் தனக்கு ஆதரவாகபவ 

ேடந்துககாண்டு திருப்தியாக இருக்கத் தாங்களாகபவ முன்வருவததக் கண்டாள். 

எலிசக த்தால் மகிழ்ச்சியதடய  ிங்கிலி தயாராக இருந்தான், ஜார்ஜியானா ஆவலாக 

இருந்தாள், டார்சி தீர்மானமாக இருந்தான்.   

 ிங்கிலிதயப்  ார்த்தவுடன் எலிசக த்திற்கு தன்தனயறியாமல் பஜனுதடய ஞா கம் 

வந்தது. அவனுக்கும் அபதப ால் அவளுதடய ஞா கம் வந்திருக்குமா எனத் கதாிந்துககாள்ள 
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ஆதசப் ட்டாள். முன்மாதிாி அவன் ப சவில்தலபயா என அவளுக்குத் பதான்றியது. 

குதறவாகப் ப சுகிறாபனா என ேிதனத்தாள். தன்தன அவன்  ார்க்கும்க ாழுது, ‘பஜதன 

ஒத்தாற்ப ால் இருக்கிறாள்’ என்று அவனுக்குத் பதான்றியிருக்கலாம் என்று ேிதனத்து 

சந்பதாஷப் ட்டாள். இது கவறும் கற் தனயாகக்கூட இருக்கலாம் ஆனால் பஜனிற்குப் 

ப ாட்டியாகச் சித்தாிக்கப் ட்டிருந்த மிஸ். டார்சியிடம் அவன் இயல் ாகப்  ழகிக் 

ககாண்டிருந்தததப்  ார்த்த எலிசக த்திற்கு எந்தச் சந்பதகமும் எழவில்தல. அவர்களிதடபய 

குறிப் ாகச் கசால்லும் டி எதுவும் கதாியவில்தல. அவனது சபகாதாி எதிர் ார்த்ததத 

உறுதிப் டுத்துவதுப ால் எதுவும் அவர்களிதடபய இருக்கவில்தல. இதனால் எலிசக த் 

சற்றுத் திருப்தியதடந்தாள். அவன் மிகவும் அன் ாக பஜதனப் ற்றி ேிதனக்கிறான் என் தும், 

பமலும் சற்றுத் ததாியம் இருந்தால் இன்னமும் அதிகமாக அவதளப் ற்றி ஏதாவது 

கசால்வான் என்றும் அவளுக்குத் பதான்றியது. மற்றவர்கள் ப சிக் ககாண்டிருக்கும்க ாழுது, 

 ிங்கிலி எலிசக த் அருபக வந்து மிகவும் வருத்தமான குரலில், ‘அவதளப்  ார்த்து கவகு 

ோட்களாகி விட்டன’ என்றான். அவள்  திலளிப் தற்குள், ‘எட்டு மாதங்களுக்கு பமல் 

ஆகிவிட்டது, ேவம் ர் 26 அன்று கேதர்பீல்டில் பசர்ந்து ேடனமாடும் க ாழுதுதான் அவதளக் 

கதடசியாகப்  ார்த்தது’ என்றான். 

அவனுதடய ஞா க சக்திதயப்  ார்த்து எலிசக த் சந்பதாஷமதடந்தாள். எல்லாச் 

சபகாதாிகளும் லாங் ர்னில்தான் இருக்கிறார்களா என்று அவன் யாரும் இல்லாத சமயமாகப் 

 ார்த்துக் பகட்டதில் ஒரு புதிய அர்த்தம் இருப் தாக அவளுக்குத் பதான்றியது. இந்தக் 

பகள்வியிபலா அல்லது இதற்கு முன்பு அவன் கூறியதிபலா விபசஷமாக எதுவும் இல்தல, 

ஆனால் அவனுதடய  ார்தவயும், ேடத்ததயும்தான் தனி அர்த்தத்தத ஏற் டுத்தியது. 

டார்சிதய அவளால் அடிக்கடி  ார்க்க முடியவில்தல என்றாலும், எப்க ாழுகதல்லாம் 

அவதனப்  ார்த்தாபளா, அவன் முகத்தில் ஒரு திருப்தி ேிலவுவததக் கண்டாள். அவன் ப சிய 

அதனத்திலும் மற்றவர்கதளப் ற்றிக் குதறயாக எதுவும் அவன் உணரவில்தல என் து 

கதாிந்தது. பேற்று அவனுதடய ேடத்ததயில் இருந்த மாற்றம் தற்காலிகமாக இருக்கலாம். 

ஆனால் இன்கனாரு ோளும் அது ேீடித்திருக்கிறது என் ததக் கவனித்தாள். சில மாதங்களுக்கு 

முன்பு அவதளப் ற்றி மட்டுமல்லாமல், யாதரப் ற்றிகயல்லாம் அவதூறாகப் ப சினாபனா, 

யாருடன் ப சினால் அவமானம் எனக் கருதினாபனா, அவர்களுடன் சகஜமாகப் ப சிக் 

ககாண்டிருந்தததக் கண்டாள். ஹன்ஸ்ப ார்ட் இல்லத்தில் ேடந்த சம் வங்கள் ஞா கத்திற்கு 

வந்தன, அப்க ாழுது இருந்ததற்கும், இப்க ாழுது இருப் தற்கும் உள்ள வித்தியாசத்ததப் 

 ார்த்து அதனால் எழுந்த  ிரமிப்த  அவளால் கட்டுப் டுத்திக்ககாள்ள முடியவில்தல. 

தன்னுதடய ேண் ர்களுடன் கேதர்பீல்டில் இருந்த க ாழுபதா அல்லது பராஸிங்ஸில் 

இருக்கும் மதிப் ிற்குாிய அவனது உறவினர்களிடபமா இந்த அளவிற்குத் தன்தன உயர்வாக 

ேிதனத்துக் ககாண்டு விலகிப் ப ாகாமல் மகிழ்விக்கும் போக்கத்தில் ப சி அவள் 

 ார்த்ததில்தல. அப் டி அவர்கதள மகிழ்விப் தில் கவற்றியதடந்தான் என்றாலும் அதனால் 

அவனுக்கு எந்தவித இலா மும் இருக்காது. பமலும் யாருடன் ப சிக் ககாண்டிருந்தாபனா, 
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அவர்களுடன் அவனுக்குப்  ழக்கமும் உண்டு என்று கதாிந்தால், பராஸிங்ஸில் இருக்கும் 

க ண்மணிகளும், கேதர்பீல்டில் இருக்கும் க ண்மணிகளும் பகலியும், கண்டனமும் 

கதாிவிப் ார்கள். 

அதரமணி பேரத்திற்கும் பமலாக அவர்களுடன் இருந்து விட்டு,  ிறகு கிளம்  

ஆயத்தமான க ாழுது, கார்டினர் தம் திகதளயும், எலிசக த்ததயும் க ம் ர்லிக்கு 

விருந்துண்ண அதழக்க, தன்னுதடய சபகாதாிதயயும் தன்னுடன் பசர்ந்து அதழக்கக் 

பகாாினான். மிஸ் டார்சிக்கு இவ்வாறாக ேடந்து ககாண்டு  ழக்கமில்தல என்றாலும் 

உடனடியாக அதற்கு இணங்கினாள். தன்னுதடய மருமகதள உத்பதசித்துத்தான் இந்த 

அதழப்பு என் ததப் புாிந்துககாண்ட திருமதி கார்டினர், அவளுதடய சம்மதத்தத 

எதிர் ார்த்து அவதள போக்கினாள். எலிசக த் உடபன தன் முகத்ததத் திருப் ிக் 

ககாண்டாள். சங்கடமாக உணர்ந்ததாபலபய அவள் அவ்வாறு ேின்றிருப் தாகத் பதான்றியது. 

ஏகனனில் அவளது பதாற்றத்தில் மறுப்ப தும் கதாியவில்தல. ேண் ர்களுடன்  ழகுவதில் 

மிகுந்த விருப் ம் ககாண்ட தனது கணவாின் ஆர்வத்ததப் புாிந்துககாண்ட அவள், தானாகபவ 

தங்களது ஒப்புததல அளித்தாள். ோதள மறுோள் என பததியும் குறிக்கப் ட்டது. 

மீண்டும் எலிசக த்ததச் சந்திப்ப ாம் என் தில்  ிங்கிலிக்கு மிகுந்த சந்பதாஷம் 

உண்டாயிற்று. அவனுக்கு அவளிடம் கசால்வதற்கு ேிதறய விஷயங்கள் இருந்தன. 

ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாில் இருக்கும் தன்னுதடய ேண் ர்கதளப் ற்றி ேிதறயத் கதாிந்துககாள்ள 

பவண்டியிருந்தது. தன்னுதடய சபகாதாிதயப் ற்றித் தான் ப சிக் பகட்க பவண்டும் 

என் துதான் அவனது விருப் மாக இருக்கிறது எனத் கதாிந்து எலிசக த் சந்பதாஷப் ட்டாள். 

அவர்களுடன் இருந்த கதடசி அதரமணி பேரத்தில் எழுந்த சந்பதாஷத்ததவிட  ிறகு 

அததப் ற்றி ேிதனத்துப்  ார்த்தக ாழுது எழுந்த திருப்தி அதிகமாக இருந்தது. தனியாக 

இருக்க பவண்டும் என்று விரும் ியதாலும், தனது மாமாவும் அத்ததயும் ஏதாவது 

பகட்டுவிடப்ப ாகிறார்கபளா எனப்  யந்ததினாலும்,  ிங்கிலிதயப் ற்றிப்  ாராட்டிப் 

ப சியதத மட்டும் பகட்டுவிட்டு, உதடமாற்றிக் ககாள்ள அவசரமாக உள்பள கசன்றாள். 

அவள் திரு. கார்டினர் தம் திகதளப்  ார்த்துப்  யப் ட பவண்டியதற்கு அவசியபம 

இல்தல. அவர்களுக்கு அவதள வற்புறுத்திப் ப ச தவக்கும் விருப் பம இல்தல. அவளுக்கு 

டார்சியுடன் எவ்வளவு தூரம்  ழக்கம் இருக்கிறது என அவர்கள் ேிதனத்தார்கபளா, 

அததனக்காட்டிலும் அதிகம் இருக்கிறது என் தத இப்க ாழுது புாிந்து ககாண்டனர். அவன் 

அவதளக் காதலிப் து கண்கூடாகத் கதாிந்தது. அததனச் சுவாரசியத்பதாடு கவனித்தனபர 

தவிர, அததப் ற்றிக் பகள்வி பகட்க விரும் வில்தல. 

இப்க ாழுது அவர்கள் டார்சிதயப் ற்றி ேல்ல டியாக மட்டுபம ேிதனக்க பவண்டும். 

அவர்கள்  ார்த்தவதர அவனிடம் எந்தக் குதறயும் கதன் டவில்தல. அவனுதடய  ணிவு 

அவர்கதள மிகவும் கேகிழச் கசய்தது. மற்ற எந்த வழியாகவுமின்றி தாங்கள் 

உணர்ந்ததிலிருந்தும், அவனுதடய  ணிப்க ண் கூறியவற்றிலிருந்தும், அவனுதடய 
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குணத்ததப் ற்றி அவர்கள் ஒரு முடிவுக்கு வந்திருந்தால், அவதனப் ற்றி அறிந்திருந்த 

ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயர் வட்டத்தில், அதுதான் டார்சி எனப் புாிந்து ககாண்டிருந்திருக்க 

மாட்டார்கள். இப்க ாழுது அவ்வீட்தடப்  ராமாிப் வாின் கூற்தற ேம்  பவண்டும் என்ற 

ஆவல் உண்டாயிற்று. ோன்கு வயது முதல் அவதனத் கதாிந்திருந்த ஒரு க ண்மணி, மிக்க 

மாியாததயுடன் விளங்கிய அப்க ண்மணியின் ேல்ல அ ிப் ிராயத்தத விலக்கக் கூடாது 

எனப் புாிந்து ககாண்டனர். லாம்ப்டனில் இருந்த ேண் ர்களும் அவனுதடய ேல்ல குணத்தத 

உறுதிப் டுத்தினர். அவனிடம் க ருமிதத்ததத் தவிர பவகறததயும் அவர்கள் காணவில்தல. 

க ருமிதம் இல்லாவிட்டாலும்கூட, அக்குடும் த்தினர் கசன்றிராத வியா ார ஸ்தலமான 

அச்சிறிய ஊாில் வசிப் வர்கள் அவனுக்குப் க ருமிதம் இருப் தாக அவன்பமல் குற்றம் 

சாட்டிவிடுவார்கள். அவனுதடய தாராள மனப் ான்தம எல்பலாராலும் ஏற்றுக் 

ககாள்ளப் ட்டது, ஏதழகளுக்கு அவன் ேிதறய உதவிகள் கசய்து வந்தான். 

விக்காதமப் க ாறுத்தவதரயில் அவனுக்கு அவ்வூாில் ேல்ல க யர் இல்தல என் தத 

இவர்கள் கண்டனர். டார்சியுடன் அவனுக்கிருந்த விவகாரங்கள் தவறாகப் புாிந்து 

ககாள்ளப் ட்டிருந்தன. கடர் ிஷயதர விட்டுச் கசல்லும்ப ாது அவன் ேிதறயக் கடன்கதள 

தவத்துவிட்டுப் ப ாயிருந்ததும், அவற்தறப்  ிறகு டார்சி அதடத்ததும் அதனவரும் 

அறிந்தபத. 

அன்று மாதல முழுவதும் எலிசக த்தின் எண்ணம் க ம் ர்லியின் மீது இருந்தது. 

பேரம் கசல்வபத யுகமாக இருந்தது. அவ்வீட்டில் இருக்கும் ஒருவனிடம் தனக்கு ஏற் ட்ட 

உணர்ச்சிகதளப் ற்றி அவளால் சாியாக ேிர்ணயிக்க பேரம் ப ாதவில்தல. இரவு இரண்டு 

மணி பேரம் தூங்காமல் அததனப் ற்றி பயாசதன கசய்த வண்ணம் இருந்தாள். அவதன 

அவள் ேிச்சயமாக கவறுக்கவில்தல. கவறுப்பு மதறந்து கவகு ோட்களாகிவிட்டன. அவதனப் 

 ிடிக்காமல் ப ானது குறித்து அவள் கவட்கப் ட்டாள். அவதனப் ற்றிய ேல்ல 

அ ிப் ிராயங்கதள முதலில் இஷ்டமில்லாமல் ஏற்றுக் ககாண்டாலும் பேற்று அவன் 

இனிதமயாக ேடந்து ககாண்டதிலிருந்து, அவனுதடய உயர்வான குணங்கதள அறிந்து 

ககாண்டதிலிருந்து, அவதனப் ற்றி மற்றவர்களது அ ிப் ிராயத்ததத் கதாிந்து 

ககாண்டதிலிருந்து, அவதன ேட்புடன் மதிக்க ஆரம் ித்தாள். மதிப்பு, மாியாதததயயும் மீறி 

ஏபதா ஒரு காரணம் அவளுதடய ேல்கலண்ணத்தில் இருந்தது. அக்காரணம் எது என்று 

பகட்டால், அது ேன்றி உணர்ச்சி. தன்தன அவன் காதலித்ததற்கும், இப்க ாழுதும் காதலித்துக் 

ககாண்டிருப் தற்கும், அவதன ேிராகாித்த க ாழுது கடுதமயாகவும், துடுக்காகவும் ப சி, 

ேியாயமற்ற குற்றச்சாட்டுக்கதள அவன்பமல் சுமத்தியதத அவன் மன்னித்ததற்கும் அவள் 

ேன்றிவயப் ட்டிருந்தாள். அவள் ேடந்து ககாண்ட விதத்திற்கு அவதளத் தன்னுதடய மிகப் 

க ாிய எதிாியாகக்கூட ேிதனத்து ஒதுக்கியிருக்கலாம். ஆனால் அவர்கள் எபதச்தசயாகச் 

சந்தித்தக ாழுது, அவன் இந்த ேட்த த் கதாடர ஆவலாக இருக்கிறான் என் தும், அவர்கள் 

இருவாின் விஷயத்தில், அவனது உணர்ச்சிகதள அோகாிகமாக கவளியில் காண் ித்துக் 

ககாள்ளாமலும், வித்தியாசமாக ேடந்து ககாள்ளாமலும், அவளுதடய ேண் ர்களின் 
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ேல்கலண்ணத்ததயும் க ற்று, தங்தகதயயும் அவளுக்கு அறிமுகப் டுத்த விரும் ினான். 

க ருமிதம் உள்ள மனிதன் இவ்வாறு மாறுவகதன்றால், அது அவளுக்கு ஆச்சாியத்தத 

அளித்தது, பமலும் ேன்றி உணர்ச்சிதயயும் அதிகப் டுத்தியது. இதவகயல்லாம் அவன், அவள் 

பமல் ககாண்டிருந்த ஆழமான காதலினால் மட்டுபம என்று பதான்றியது. அவனுதடய 

ஆழமான காததல ஊக்குவிக்க பவண்டும் என ேிதனத்தாள். சந்பதாஷமாக இருந்தது. 

ஆனாலும் அவளால் அதத ேிர்ணயம் கசய்ய முடியவில்தல. அவதன மிகவும் மாியாததயாக 

ேிதனத்தாள், அவனுதடய ேலனில் உண்தமயான அக்கதற காட்டினாள். அவனுதடய ேலன் 

தன் தகயில்தான் உள்ளது எனத் தான் எவ்வளவு தூரம் விரும்புகிறாள் என் ததனத் 

கதாிந்துககாள்ள ேிதனத்தாள். தன்னுடன் முதலில் ப சியததப் புதுப் ிக்கும் திறன் 

தன்னிடம்தான் உள்ளது எனப் புாிந்து ககாண்ட அவள், அதனால் தங்கள் இருவருக்கும் 

எவ்வளவு தூரம் சந்பதாஷம் கிதடக்கும் என்று எண்ணிப்  ார்த்தாள்.  

அன்று காதல க ம் ர்லியில் காதலச் சிற்றுண்டிக்காகத் தாமதமாக வந்திறங்கியும், 

உடபனபய மிஸ் டார்சி தங்கதளச் சந்திக்க வந்தததப்ப ால் தாங்களும் அவளுக்கு அபத 

விதமாக மாியாதத தர பவண்டும் என்று ேிதனத்த அத்ததயும் மருமகளும், ஆனால் அதுப ால் 

தங்களால் ேடந்து ககாள்ள முடியாமல் ப ானதால், மறுோள் காதலயிபலபய அவதளச் 

சந்திக்க பவண்டும் என்று தீர்மானித்தனர். எலிசக த்திற்கு சந்பதாஷம் உண்டாயிற்று. 

இதற்குக் காரணம் என்னவாக இருக்கும் எனத் தன்தனபய பகட்டுக் ககாண்டதற்கு, அவளால் 

 தில் ஏதும் கூற முடியவில்தல. 

திரு. கார்டினர் காதல உணதவ முடித்துக் ககாண்டு, முதல் ோபள மீன்  ிடிக்கும் 

க ாழுதுப ாக்கிதனத் கதாடங்கி விட்டதால், மீன்  ிடிக்கவும், மதியம் க ம் ர்லியில் 

இருக்கும் ேண் தரச் சந்திக்க ஏற் ாடு ஆகியிருந்தாலும், அங்கு கசல்வதற்குக் கிளம் ினார்.  

***** 
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3 டார்சி இல்லத்திற்கு வரும் எலிசபபத் 

மிஸ்  ிங்கிலிக்குத் தன்தனப்  ிடிக்காமல் ப ானதற்குக் காரணம் க ாறாதமதான் 

எனப் புாிந்து ககாண்ட எலிசக த்திற்கு, தன்தன க ம் ர்லியில்  ார்ப் தத அவள் விரும்  

மாட்டாள் என் து கதாிந்தது. பமலும் எவ்வளவு மாியாததயாகத் தன்னுதடய கதாடர்த  

மீண்டும் புதுப் ிக்கப் ப ாகிறாள் என் ததனத் கதாிந்துககாள்ளவும் எலிசக த் ஆவலாக 

இருந்தாள். 

வீட்தட அதடந்ததும், அவர்கதள ேன்கு அலங்காிக்கப் ட்ட ஒரு விசாலமான 

அதறக்குள் அதழத்துச் கசன்றனர். பகாதடக் காலத்திற்கு ஏற்றவாறு இருந்த அவ்வதறயின் 

ஜன்னல்கள் வழியாக மரங்கள் அடர்ந்த குன்றுகளும், ஓக் மரங்களும், கஷ் ககாட்தட 

மரங்களும், புல்கவளியில் ஆங்காங்பக  ரவியிருந்தததப்  ார்க்க முடிந்தது.  

மிஸ் டார்சி அவர்கதள அங்கு வரபவற்றாள். திருமதி ஹர்ஸ்ட், மிஸ்  ிங்கிலி, 

லண்டனில் அவளுடன் தங்கியிருந்த க ண்மணி ஆகிய மூவரும் அவ்வதறயில் உடன் 

இருந்தனர். ஜார்ஜியானா அவர்கதள வரபவற்றது மிகவும் ோகாிகமாக இருந்தது. எங்காவது 

தவறு கசய்துவிடுபவாபமா என்ற  யத்தின் காரணமாக அவள் சற்றுத் தயக்கத்துடனும், 

ோணத்துடனும் காணப் ட்டாள். அவதளவிடத் தாழ்ந்த ேிதலயில் இருப் தாக 

ேிதனப் வர்களுக்கு அவள் ஒரு கர்வமான க ண்ணாகவும் அதிகம்  ழகத் கதாியாத 

க ண்ணாகவும் பதான்றுவாள். திருமதி கார்டினரும், எலிசக த்தும் அவளிடம்  ாிவு 

காட்டியதுடன், ேியாயமாகவும் ேடந்து ககாண்டனர்.  

திருமதி ஹர்ஸ்டும், மிஸ்  ிங்கிலியும் அவர்கதள ஒரு சிறிய வணக்கத்துடன் 

வரபவற்றனர். எல்பலாரும் இருக்தகயில் அமர்ந்தவுடன் அங்கு சற்று சங்கடமான கமௌனம் 

ேிலவியது. இம்கமௌனத்ததக் கதலத்து திருமதி ஆன்ஸிலி ப ச ஆரம் ித்தாள். 

கமன்தமயாகவும், ஏற்றுக்ககாள்ளும் விதத்திலும் இருந்த அவளிடம், மற்ற இருவதர விட 

பமன்தமயான வளர்ப்பு கதாிந்தது. திருமதி கார்டினருடனும், அவ்வப்ப ாது 

எலிசக த்துடனும் அவளது உதரயாடல் கதாடர்ந்தது. ஜார்ஜியானாவின் பதாற்றம் 

அவர்களுடன் ப சுவதற்குத் ததாியம் பவண்டும் ப ாலிருந்தது. ஆனால் கண்டிப் ாக 

யாருக்கும் பகட்காது எனும் க ாழுது சிறிய வாக்கியங்கள் ப ச முற் ட்டாள்.  

மிஸ்  ிங்கிலியால் தான் கவனிக்கப் டுவததயும், அதனால் அவளுக்குத் கதாியாமல் 

ஒரு வார்த்ததகூட மிஸ் டார்சியிடம் ப ச முடியாத ேிதலயில் தான் இருப் ததயும் எலிசக த் 

கவனித்தாள். அவர்கள் அருகருகில் உட்கார்ந்திருந்தால் எலிசக த்திற்கு இது ஒரு ததடயாக 

இருந்திருக்காது. ஆனால், அவள் அதிகம் ப ச முடியாமல் இருப் தற்கு வருத்தப் டவில்தல. 

அவள் அவளுதடய எண்ணங்களில் மூழ்கியிருந்தாள். ஆண்களில் எவபரனும் சிலர் உள்பள 

வருவர் என ஒவ்கவாரு தருணமும் எதிர் ார்த்துக் ககாண்டிருந்தாள். அது, இந்த வீட்டின் 
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எஜமானாக இருக்க பவண்டும் என்று விரும் ினாள், அபத சமயம்  யமாகவும் இருந்தது. 

அவள் ஆதசப் ட்டாளா அல்லது  யப் ட்டாளா என் து அவளுக்பக கதளிவாக இல்தல. 

இபத விதத்தில் கால் மணி பேரம் மிஸ்  ிங்கிலி ப சுவது காதில் விழாமல் அமர்ந்திருந்த 

எலிசக த், அவளுதடய குடும்  ேலதனப்  ற்றி மிஸ்  ிங்கிலி உணர்ச்சியற்றுக் பகட்டது 

காதில் விழபவ சட்கடன சுய ேிதனவுக்கு வந்தாள். எலிசக த்தும் அதற்கு அலட்சியமாகவும், 

சுருக்கமாகவும்  திலளித்தாள். மிஸ்  ிங்கிலி பமற்ககாண்டு எதுவும் ப சவில்தல.  

அடுத்த மாற்றம் அங்கு நுதழந்த பவதலக்காரர்கள் மூலம் ேிகழ்ந்தது. 

விருந்தினர்களுக்குத் தின் ண்டங்களும்,  ருவத்தில் விதளந்த  ழவதககதளயும் ககாண்டு 

வந்தனர். திருமதி ஆன்ஸிலி, மிஸ் டார்சிக்கு விருந்தினர்கதள உ சாிக்க பவண்டும் 

என் ததக் குறிப் ால் உணர்த்திய  ின் இதவககளல்லாம் ககாண்டு வரப் ட்டன. 

எல்பலாரும் ப சாவிட்டாலும்கூட, அதனவரும் உண் தில் ஈடு ட்டதால் அதனவருக்கும் 

அங்கு பவதல இருந்தது. அழகாகக் பகாபுரம்ப ால் அடுக்கி தவக்கப் ட்டிருந்த திராட்தசகள், 

கேக்டாின் ப ான்ற  ழவதககள் தவக்கப் ட்டிருந்த பமதஜதயச் சுற்றி ேின்று உண்ண 

ஆரம் ித்தனர்.   

டார்சி அதறக்குள் நுதழந்தவுடன் எழும் உணர்ச்சிகளில், அவன் வந்து விடுவாபனா 

என்று  யந்தாளா அல்லது விருப் ப் ட்டாளா என் ததத் தீர்மானிக்கும் வாய்ப்பு அவளுக்குக் 

கிதடத்த ப ாதும்,  சில கணங்களுக்கு முன்பு தன்னுதடய விருப் ம் தான் முதன்தமயாக 

இருக்க பவண்டும் என்று அவள் ேம் ினாலும், அவன் அங்கு வந்து விட்டதற்காக 

வருந்தினாள்.  

அவன் திரு கார்டினர் மற்றும் இரண்டு அல்லது மூன்று ேண் ர்களுடன் ஆற்றின் 

 க்கம் க ாழுதுப ாக்கிக் ககாண்டிருந்தான். வீட்டிலுள்ள க ண்மணிகள் ஜார்ஜியானாதவச் 

சந்திக்கத் தயாராக இருப் தத அறிந்து டார்சி அவதர விட்டுக் கிளம் ிச் கசன்றான். அவன் 

அவ்வதறக்குள் நுதழயும்க ாழுது எலிசக த் இயல் ாகவும் சங்கடம் எதுவுமின்றியும் இருக்க 

முற் ட்டாள். கதடப் ிடிக்க கடினமாக இருந்தப ாதும், இத்தீர்மானத்தத அவள் அவசியமாக 

எடுக்க பவண்டி வந்தது, ஏகனனில் அங்கிருந்த அதனவருக்கும் அவர்கள் பமல் சந்பதகம் 

எழுந்ததால், அவன் அவ்வதறக்குள் நுதழந்த கணம் முதல் ஒருவர் விடாமல் அதனவரும் 

அவன் எவ்வாறு ேடந்துககாள்கிறான் என் ததபய  ார்த்த வண்ணம் இருந்தனர். அவர்களுள் 

மிஸ்  ிங்கிலிபய அவதன அதிகமாகக் கவனித்தாள். ப ராதச இன்னமும் அதிகமாகத் 

ததலதூக்காத காரணத்தாலும், டார்சியின் மீது அக்கதற இன்னமும் இருந்ததாலும், அவளால் 

புன்னதக புாியவும் முடிந்தது. தனது சபகாதரதனப்  ார்த்தவுடன் மிஸ் டார்சி ப சுவதற்கு 

சிறிது முயற்சி எடுத்தாள். அவனும் அவர்கள் இருவரும் ஒருவருடன் ஒருவர் அறிமுகமாகிக் 

ககாள்வதற்கும், ப சிக்ககாள்வதற்கும் தன்னால் இயன்ற அதனத்ததயும் கசய்தான். 

இததகயல்லாம்  ார்த்துக் ககாண்டிருந்த மிஸ்  ிங்கிலி பகா த்தின் பவகத்தில் கிதடத்த முதல் 

சந்தர்ப் த்ததப்  யன் டுத்திக் ககாண்டு அலட்சியமாகப் ப சினாள். 
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“ ாவம், மிஸ் எலிசா, கமாிடனில் இருந்து இராணுவம் அகற்றப் ட்டுவிட்டது, 

இல்தலயா? அது உங்கள் குடும் த்திற்கு க ரும் இழப் ாக இருந்திருக்கும்.” 

டார்சியின் முன்னால் விக்காமின் க யதரச் கசால்ல காரலினுக்குத் ததாியமில்தல, 

ஆனால் அவதனப்  ற்றிய எண்ணம்தான் தன்னிடம் பமபலாங்கியிருந்தது என உடபன 

எலிசக த்திற்குப் புாிந்தது.  தழய ஞா கங்கள் அவளுக்குப் க ரும் துன் த்ததயளித்தன, 

இந்த பமாசமான தாக்குதலிலிருந்து தன்தன விடுவித்துக் ககாண்டு யதார்த்தமாகப் 

 திலளித்தாள். அவள் ப சும்க ாழுது தற்கசயலாக டார்சிதயப்  ார்த்ததில் அவன் 

அதிர்ச்சியில் முகம் சிவந்து, ஆர்வத்பதாடு அவதளப்  ார்த்துக் ககாண்டிருந்தான். மிஸ் 

டார்சிபயா மிகுந்த குழப் த்துடன் ஏகறடுத்தும்  ார்க்காமல் ேின்று ககாண்டிருந்தாள். 

தன்னுதடய அன்பு ேண் னுக்கு எவ்வளவு க ாிய பவததனதயத் தருகிபறாம் எனத் 

கதாிந்திருந்தால் மிஸ்  ிங்கிலி இவ்வாறு ப சியிருக்க மாட்டாள். ஆனால் அவளது போக்கபம 

எலிசக த்தின் அதமதிதயக் குதலக்க பவண்டும் என் துதான். விக்காதமப்  ற்றி ஏதாவது 

ப ச தவத்து, அதன் மூலம் டார்சிக்கு எலிசக த் மீது இருக்கும் ேன்மதிப்த க் குதறக்க 

பவண்டும் என்ற எண்ணத்துடன் அவள்,  ார ட்சம் காண் ித்த ஒரு மனிததனப்  ற்றிப் ப சி, 

இராணுவ வீரர்களுடன் அவள் குடும் த்தில் சிலர் முட்டாள்தனமாகவும், 

த த்தியக்காரத்தனமாகவும் கதாடர்பு தவத்துக் ககாண்டிருந்தததயும் டார்சிக்கு 

ேிதனவு டுத்த முயன்றாள். மிஸ் டார்சியின் ஓடிப்ப ாகும் சம் வம் குறித்து ஒரு வார்த்ததகூட 

அவளுக்குத் கதாிந்திருக்கவில்தல. எலிசக த்ததத் தவிர மற்றவர்களிடமிருந்து இந்த 

இரகசியம் காப் ாற்றப் ட்டது. டார்சிக்குத் தனது சபகாதாிதய  ிங்கிலிக்குத் திருமணம் 

கசய்து தவக்க பவண்டும் என்ற எண்ணம் இருந்ததினால்தான் இந்த விஷயத்தத 

அக்குடும் த்தினாிடமிருந்து மதறத்துள்ளான் என எலிசக த் ேம் ினாள். பஜதனயும் 

 ிங்கிலிதயயும்  ிாிப் தற்கு இந்த எண்ணம் ஒரு முக்கியக் காரணம் இல்தல என்றாலும், 

ேண் னின் பமலுள்ள அக்கதறக்கு இதுவும் ஒரு காரணமாக இருந்திருக்கிறது.  

எலிசக த்தின் கட்டுக்பகாப் ான ேடத்தத, அவனது உணர்வுகதள விதரவில் 

அதமதியாக்கியது, ஏமாற்றமும் எாிச்சலும் அதடந்த மிஸ்  ிங்கிலிக்கு விக்காதமப்  ற்றிப் 

ப சத் ததாியம் எழவில்தல. ஜார்ஜியானாவிற்கு பமலும் ப ச முடியாமல் ப ானாலும் 

விதரவில் தன்தனச் சுதாகாித்துக் ககாண்டாள். ஜார்ஜியானாவிற்குத் தனது சபகாதரதனப் 

 ார்ப் தற்பக மிகவும் அச்சமாக இருந்தது. ஆனால் அவபனா அச்சம் வத்ததப்  ற்றி 

முற்றிலும் மறந்துவிட்டிருந்தான். எலிசக த்தின் மீது இருந்த கவனத்தத திதச திருப்பும் 

க ாருட்டு காரலின் தீட்டிய திட்டபம அவனுக்கு எலிசக த் மீது இருந்த கவனத்தத பமலும் 

சந்பதாஷமாக அதிகமாக்கியது.  

பமபல குறிப் ிட்ட பகள்வி  திலுக்குப்  ிறகு கவகுபேரம் அவர்கள் 

அங்கிருக்கவில்தல. டார்சி அவர்களுடன் பசர்ந்து வண்டிவதர கசன்றக ாழுது மிஸ்  ிங்கிலி, 

எலிசக த்ததப்  ற்றியும், அவளுதடய ேடத்தத, அவளது உதட ஆகியவற்தறப்  ற்றியும் 

குதற கூறிக் ககாண்டிருந்தாள். ஆனால் ஜார்ஜியானா அவளுடன் பசர்ந்து ககாள்ளவில்தல. 
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அவளுக்கு அவள் சபகாதரன் கசால்வதுதான் பவதவாக்கு. அவன் எலிசக த்ததப்  ற்றி 

உயர்வாகக் கூறியிருந்ததால், ஜார்ஜியானாவிற்கு அவள் அழகாகவும்,  ழகுவதற்கு 

இனிதமயாகவும் கதாிந்தாள். டார்சி மீண்டும் அதறக்குள் நுதழந்தவுடன் மிஸ்  ிங்கிலி, 

அவனுதடய சபகாதாியிடம் ப சியவற்றில் சிலவற்தற அவனிடம் மீண்டும் கூறினாள்.  

“எலிஸா க ன்னட் இன்று காதல எவ்வளவு பமாசமாகக் காணப் ட்டாள், கடந்த 

குளிர்காலம் முதல் அவள் எவ்வளவு மாறிவிட்டாள், ேிறமும் மாறிவிட்டது, முகமும் 

மிருதுத்தன்தமதய இழந்துள்ளது. யாரும் இம்மாதிாி மாறி ோன்  ார்த்ததில்தல. 

லூயிஸாவுக்கும் எனக்கும் அவதள அதடயாளபம கதாியவில்தல எனச் கசால்லிக் 

ககாண்டிருந்பதாம்,” என்று டார்சியிடம் கூறினாள்.  

டார்சிக்கு இப்ப ச்சு சிறிதளவும்  ிடிக்கவில்தல. இவ்வளவு தூரம் கவயிற்காலத்தில் 

 ிரயாணம் கசய்ததினால் ேிறம் சற்று மாறியிருப் ததத் தவிர அவளிடம் பவறு எந்த மாற்றமும் 

கதாியவில்தல என அதமதியாகப்  திலளித்தான்.  

“என்தனக் பகட்டால் அவள் அழபக இல்தல என்றுதான் கசால்பவன். முகம் மிகவும் 

கமலிந்து இருக்கிறது, பமனியில் ஒரு க ாலிவும் இல்தல,  ார்ப் தற்கும் அழகாக இல்தல. 

அவளது மூக்கும் சாியாக இல்தல,  ல்வாிதசகள் சுமாராக உள்ளன. கண்கள் அழகு என்று 

கசால்லப் ட்டது. ஆனால் அவற்றில் கசால்லும் டியாகப் க ாிதாக ஒன்றும் இல்தல, அவள் 

கண்கள் க டமாக இருக்கின்றன, அவற்தற எனக்குப்  ிடிக்கபவ இல்தல, கமாத்தத்தில் 

ோகாிகமும் இல்தல, இததனச் சகித்துக் ககாள்ளபவ முடியாது” என்று தன் கருத்தத அவள் 

மறு டியும் வலியுறுத்தினாள். 

எலிசக த்தத டார்சி விரும்புகிறான் என்று ேம் ிய மிஸ்  ிங்கிலி, தன்தன அவனுக்குப் 

 ிடித்தமானவளாகக் காட்ட இது ஒரு ேல்ல முதறயாகாது. ஆனால் பகா ம் வந்தால் மூதள 

பவதல கசய்யாது. அவதன இறுதியில்  ார்த்தக ாழுது ஒருவாறாக அவன் சிக்கிக் 

ககாண்டதுப ால் பதான்றியது, அவள் எதிர் ார்த்த கவற்றி கிதடத்தது ப ால் பதான்றியது. 

அவன் உறுதியாக அதமதியாக இருந்தான், அவதன எவ்வாபறனும் ப ச தவக்க பவண்டும் 

என்று எண்ணி அவள் மீண்டும் ப சலானாள். 

“ோம் அவதள முதலில் ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாில் கதாிந்துககாண்ட க ாழுது அவள் 

அழதகப்  ார்த்து ோகமல்லாம் எவ்வளவு ஆச்சாியப் ட்படாம், குறிப் ாக இது எனக்கு 

ஞா கம் இருக்கிறது, கேதர்பீல்டில் விருந்துண்ணும் க ாழுது ேீ அவதளப்  ார்த்து ‘அவள் 

அழகா!... அப் டியானால் அவள் அம்மாதவயும் ோன் புத்திசாலி என்று அதழக்க பவண்டும்!’ 

என்றாய். ஆனால்  ிறகு அவள் உன்னுதடய  ார்தவயில் முன்பனற்றமதடந்தாள், ேீ 

அவதள ஒரு சமயம் அழகாக இருப் தாகவும் ேிதனத்தாய்.”  
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தன்தன பமலும் கட்டுப் டுத்திக்ககாள்ள முடியாமல் டார்சி “ஆம்”என்றான். “ஆனால் 

அது ோன் அவதள முதலில் கதாிந்துககாண்டக ாழுது கூறியது, எனக்குத் கதாிந்த அழகான 

க ண்மணிகளில் இவளும் ஒருத்தி என ோன் சிலமாதங்களாகபவ கருதுகிபறன்.”   

அவன்  ிறகு அங்கிருந்து அகன்றான், தனக்கு மட்டும் வருத்தம் ஏற் டும் டி 

வலுக்கட்டாயமாக அவதனப் ப ச தவத்த திருப்தி மட்டும்தான் மிஸ்  ிங்கிலிக்குக் 

கிதடத்தது.  

திருமதி கார்டினரும் எலிசக த்தும் அன்று ேடந்த விஷயங்கதளப்  ற்றித் திரும் ி 

வரும்க ாழுது ப சிக் ககாண்டு வந்தனர். தங்களின் கவனத்ததக் கவர்ந்த ஒருவதனத் தவிர 

மற்றவர்களுதடய பதாற்றம், ேடத்தத இவற்தறப் ற்றி விவாதித்தனர். அவதனப்  ற்றிப் 

ப சாமல், அவனுதடய தங்தகதயப்  ற்றியும், ேண் ர்கதளப்  ற்றியும் அவனது வீடு, 

அவனளித்த  ழங்கள், மற்ற எல்லாவற்தறப்  ற்றியும் ப சினர். ஆனாலும் திரு. கார்டினர் 

அவதனப் ற்றி என்ன ேிதனக்கிறார் எனத் கதாிந்துககாள்ள எலிசக த்திற்கு ஆவலாக 

இருந்தது, திருமதி கார்டினபரா இந்த விஷயத்ததப்  ற்றித் தன்னுதடய மருமகள் ப ச 

ஆரம் ித்திருந்தால் அதிகச் சந்பதாஷப் ட்டிருப் ாள். 

*****  
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4 வடீ்டிலிருந்து வரும் பசய்தி 

லாம்ப்டனுக்கு வந்தவுடன் பஜனிடமிருந்து கடிதம் வராதது குறித்து முதலில் 

வருத்தப் ட்ட அவள், ஒவ்கவாரு ோள் காதலயிலும் கடிதத்தத எதிர் ார்த்து ஏமாற்றம் 

அதடந்தாள். மூன்றாவது ோள் இரண்டு கடிதங்களும் பசர்ந்து வந்தன. தவறான முகவாி 

எழுதப் ட்டிருந்ததால் முதல் கடிதம் பவறு எங்பகா கசன்றுவிட்டு,  ின்னர் ஒன்றாகச்  பசர்ந்து 

வந்திருந்தது. 

உலாவச் கசல்வதற்காகத் தயாராகிக் ககாண்டிருந்தக ாழுது கடிதம் வந்ததால், 

அததன அவள் தனியாகப்  டித்து மகிழட்டும் என்று எண்ணி அவளது மாமாவும், அத்ததயும் 

கவளிபய கிளம் ினர். தவறாக எங்பகா கசன்று வந்த கடிதம் ஐந்து ோட்களுக்கு முன்பு 

எழுதப் ட்டிருந்ததால் அததன முதலில்  டிக்க ஆரம் ித்தாள். கடிதத்தின் கதாடக்கத்தில் 

அங்கு ேடந்த விருந்து மற்றும் பகளிக்தககதளப்  ற்றிய விவரங்கள் இருந்தன. ஆனால் 

அக்கடிதத்தின்  ிற் குதி அடுத்த ோள் பததியிடப் ட்டு மிக்க கவதலயுடன் எழுதப் ட்டிருந்தது 

என் து கதளிவாக இருந்ததால் அததன உடபன  டிக்கலானாள். அது இவ்வாறு இருந்தது, 

“எனதருதம லிசி, பமபல எழுதியிருந்ததற்குப்  ிறகு ேடக்கக் கூடாதது ேடந்துவிட்டது, 

உன்தனப்  யமுறுத்தவில்தல, ோங்கள் அதனவரும் ேலமாக இருக்கிபறாம், ோன் கசால்ல 

வருவது லிடியாதவப்  ற்றித்தான். பேற்று இரவு  ன்னிரண்டு மணிக்கு, ோங்கள் எல்பலாரும் 

உறங்கப் ப ான  ிறகு, கர்னல்  ாஸ்டாிடமிருந்து லிடியா விக்காமுடன் ஸ்காட்லாண்ட் 

ப ாயிருப் தாகத் தந்தி வந்தது. எங்களது அதிர்ச்சிதய எண்ணிப் ார். கிட்டிக்கு இது மிகவும் 

எதிர் ாராத விஷயமாக இல்தல. எனக்கு மிகவும் வருத்தமாக உள்ளது. இரு  க்கத்திலிருந்தும் 

விபவகமற்ற பஜாடிப் க ாருத்தம் இது. ோன் ேல்லபத ேிதனக்க ஆதசப் டுகிபறன், 

அவதனப் ற்றித் தவறாகப் புாிந்து ககாண்டிருக்கிபறாபமா என ேிதனக்க பவண்டும் 

ப ாலுள்ளது. அவன் முன்பயாசதனயில்லாமல், எததப் ற்றியும் பயாசிக்காமல் ேடந்து 

ககாண்டிருக்கிறான் என என்னால் சுல மாக ேம்  முடிகிறது, ஆனால் இந்தச் கசயலில் அவன் 

தவறாக எதுவும் ேிதனத்திருக்க மாட்டான் என எண்ணி ோம் மகிழலாம். ேமது தகப் னாரால் 

அவளுக்கு எதுவும் ககாடுக்க முடியாது என அவனுக்கு ேன்றாகத் கதாியும் என் தால் பவறு 

எந்த எண்ணமும் இருக்க முடியாது.  ாிதா த்திற்குாிய ேமது தாயார் மிகவும் வருத்தத்தில் 

இருக்கிறாள். அப் ா சற்றுப்  ரவாயில்தல. அவன் எப் டிப் ட்டவன் என்று யாாிடமும் 

ேல்லபவதள ோம் கசால்லவில்தல. ோமும் அதத மறக்க பவண்டும். சனிக்கிழதம இரவு 

 ன்னிரண்டு மணிக்கு அவர்கள் புறப் ட்டிருக்க பவண்டும், ஆனால் பேற்று காதல எட்டு 

மணி வதர அவர்கள் இல்லாதது யாருக்கும் கதாியவில்தல. தந்தி பேரடியாக 

அனுப் ப் ட்டுள்ளது. ேம் இடத்திலிருந்து  த்து தமல் தூரத்தில் இருக்கும் வழியாகத்தான் 

கசன்றிருப் ார்கள். இங்கு வருவார்கள் என எதிர் ார்க்கலாம் என்று கர்னல்  ாஸ்டர் 

கசால்கிறார். அவர்களுதடய போக்கத்தத லிடியா சில வாிகளில் திருமதி  ாஸ்டருக்கு 

எழுதியிருக்கிறாள். இத்துடன் இக்கடிதத்தத முடிக்கிபறன். ஏகனனில் அம்மாதவ கவகு 
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பேரத்திற்குத் தனியாக விட முடியாது. இதிலிருந்து உன்னால் ஒன்றும் புாிந்துககாள்ள 

முடியாது என ேிதனக்கிபறன், ோன் என்ன எழுதியிருக்கிபறன் என எனக்பக கதாியவில்தல.”   

அததப்  ற்றி ேிதனத்துப்  ார்க்கக்கூடத் தனக்கு பேரத்தத அளிக்காமல், தான் என்ன 

ேிதனக்கிபறாம் என்றும் கதாிந்துககாள்ளாமல், ஒரு கடிதத்ததப்  டித்து முடித்த  ிறகு, 

எலிசக த் மற்கறாரு கடிதத்தத எடுத்து, க ாறுதமயின்றித் கதாடர்ந்து  டிக்கலானாள். முதல் 

கடிதம் எழுதி முடித்த அடுத்த ோளன்று இரண்டாவது கடிதம் எழுதப் ட்டிருந்தது. 

“அவசரமாக எழுதிய முதல் கடிதம் கிதடத்திருக்கும், இது கதளிவாக இருக்கும் என 

விரும்புகிபறன், பேரம் கிதடக்கவில்தல என் தால் அல்ல, என் மனம் அவ்வளவு 

தடுமாறுவதால் கதளிவாகச் பசர்ந்தாற்ப ால் எழுத முடியவில்தல. அருதம லிசி, ோன் என்ன 

எழுதப் ப ாகிபறன் என் பத எனக்குத் கதாியவில்தல. ஆனால் உனக்கு ஒரு ககட்ட கசய்தி 

காத்திருக்கிறது. விக்காமுக்கும், லிடியாவுக்கும் திருமணம் என் பத ஒரு விபவகமில்லாத 

கசயலாக இருக்கும். ஆனால் இப்க ாழுது திருமணம் ேடந்திருக்க பவண்டுபம என 

ேிதனக்கிபறாம். ஏகனனில் அவர்கள் ஸ்காட்லாண்டிற்குப் ப ாகவில்தல என்ற கசய்திதான் 

 யத்ததத் தருகிறது.  ிதரட்டதன விட்டு பேற்தறக்கு முந்ததய தினம் கிளம் ிய திரு 

 ாஸ்டர், தந்தி கிதடத்த சில மணி பேரத்திற்குப் ின், பேற்று இங்கு வந்து பசர்ந்தார். திருமதி 

 ாஸ்டருக்கு, கிகரட்னா கிாீனுக்குப் ப ாகப் ப ாவதாக லிடியா கடிதம் எழுதியிருந்தாலும், 

விக்காமிற்கு அங்கு ப ாக பவண்டும் என்ற எண்ணம் இல்தலகயன்றும், அல்லது 

லிடியாதவத் திருமணம் கசய்துககாள்ள பவண்டும் என்ற எண்ணமும் இல்தலகயன்றும், 

கடன்னி தான் ேம்புவதாக கர்னல்  ாஸ்டாிடம் கூறியதால், அவர்  யந்துப ாய் அவர்கதளத் 

பதட  ிதரட்டதன விட்டுக் கிளம் ி இருக்கிறார். அவர்கள் க்லாப்ஹாம் கசன்றதுவதர 

கண்டு ிடிக்க முடிந்தது,  ிறகு எங்கு கசன்றனர் எனத் கதாியவில்தல, ஏகனனில் 

எப்ஸமிலிருந்து சாரட்டு வண்டியில் வந்த அவர்கள், வாடதகக் குதிதர வண்டியில் ஏறிச் 

கசன்றுள்ளனர். இதற்குப்  ிறகு அவர்கள் லண்டன் பராடில்  ிரயாணம் கசய்வதத சிலர் 

 ார்த்துள்ளனர். என்ன ேிதனப் து எனப் புாியவில்தல. லண்டனில் அவர்கள் ப ான 

திதசயில், எல்லா இடங்களிலும் பதடிய திரு  ாஸ்டர், வழியில் உள்ள  ார்கனட், 

ஹாட்பீல்டில் இருக்கும் விடுதிகளில் எல்லாம் பதடி, எங்கும் கிதடக்காததால் 

ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயருக்குத் திரும் ி விட்டார். மிகவும் அக்கதறயுடன் லாங் ர்னுக்கு வந்த 

கர்னல்  ாஸ்டர் உண்தமயாகபவ வருத்தப் ட்டு தன்னுதடய  யத்தத கவளியிட்டார். 

அவதரயும், திருமதி  ாஸ்டதரயும்  ார்த்தால்  ாவமாக இருக்கிறது, அவர்கள் மீது யாராலும் 

எந்தப்  ழியும் சுமத்த முடியாது. ேம்முதடய துன் ம் மிகவும் க ாியது, லிசி. அம்மாவும், 

அப் ாவும் பமாசமாக ஏதாவது ேடந்திருக்கும் என்று ேம்புகின்றனர். ஆனால் என்னால் 

அவதனப்  ற்றிக் ககட்டதாக ேிதனக்க முடியவில்தல. முதல் திட்டப் டி ஸ்காட்லாண்ட் 

ப ாகாமல், ஊாிபலபய இரகசியமாகத் திருமணம் கசய்து ககாள்ளச் சந்தர்ப் ம் 
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அதமந்திருக்கலாம், லிடியாவிற்கு இருக்கும் அந்தஸ்திற்பக அவன் இப் டி ஒரு திட்டம் தீட்டி 

இருக்கிறான் என்றால், இவளும் இவ்வளவு கீழ்த்தரமாக இறங்கி இருக்கிறாளா? முடியபவ 

முடியாது. கர்னல்  ாஸ்டர் அவர்கள் திருமணம் கசய்து ககாண்டிருப் ார்கள் என 

ேம் வில்தல. அவர்கள் ஒருபவதள அப் டிச் கசய்து ககாண்டிருப் ார்கபளா என்ற எனது 

ேம் ிக்தகதய அவர் ஏற்கவில்தல, ஏகனனில் விக்காதம ேம்  முடியாது என்றார். அம்மா 

அதறதய விட்பட கவளி வரவில்தல. இதிலிருந்து அவள் சற்று முயன்று கவளிபய வரலாம். 

ஆனால் ோம் இதத எதிர் ார்க்க முடியாது. அப் ாவும் இவ்வளவு ஒடிந்து ப ாய் ோன் 

 ார்த்ததில்தல. கிட்டிக்கு இவ்விஷயம் தன்னிடமிருந்து மதறக்கப் ட்டு விட்டது என்று 

பகா ம். ஆனால் இது இரகசியமாக தவக்கப் ட பவண்டிய விஷயம்தான். அதனால் 

ஆச்சாியப் டுவதற்கு ஒன்றுமில்தல. ேல்லபவதள லிசி, இந்தக் கஷ்டமான காட்சிகதளப் 

 ார்க்க ேீ இங்கு இல்தல. ஆனால் இப்க ாழுது முதல் கட்ட அதிர்ச்சி எல்லாம் முடிந்து 

ப ானதால், ேீ இங்கு வரபவண்டும் என்று ோன் மிகவும் ஏங்குகிபறன். உன்னால் 

முடியாவிட்டாலும் வரபவண்டும் என்று பகட்கும் அளவிற்கு ோன் சுயேலம்  ிடித்தவள் அல்ல. 

சாி விதட க றுகிபறன். என்னால் மறு டியும் எழுதாமல் இருக்க முடியவில்தல. ோன் என்ன 

பகட்க மாட்படன் என்று கூறிபனபனா அததத்தான் இப்க ாழுது பகட்கப் ப ாகிபறன். 

சந்தர்ப் ச் சூழ்ேிதல இவ்வாறாக இருப் தால் ேீங்கள் எல்பலாரும் எவ்வளவு சீக்கிரம் 

முடியுபமா அவ்வளவு சீக்கிரம் இங்கு வர பவண்டும் என உன்தனக் ககஞ்சிக் பகட்டுக் 

ககாள்கிபறன். என்னுதடய மாமாதவப் ற்றியும், அத்தததயப் ற்றியும் எனக்கு மிகவும் 

ேன்றாகத் கதாியும் என் தால், உங்கதள வரச் கசால்லிக் பகட் தற்கு எனக்குப்  யம் ஒன்றும் 

இல்தல. எனக்கு அவாிடம் பமலும் ஒன்று பகட்க பவண்டும். ோதள அப் ா, கர்னல் 

 ாஸ்டருடன் அவர்கதளக் கண்டு ிடிக்க லண்டன் கிளம் ப் ப ாகிறார். ஆனால் அவருதடய 

மனத்துயரம் அவதரத் திறதமயாகவும், ேிதானமாகவும் கசயல் ட அனுமதிக்காது, கர்னல் 

 ாஸ்டருக்கும் ோதள மீண்டும்  ிதரட்டனில் இருக்க பவண்டிய கட்டாயம் வந்து விட்டது. 

இந்தச் சமயத்தில் மாமாவின் அறிவுதரயும், உதவியும் மிகவும் அவசியமாக இருக்கும், ோன் 

என்ன ேிதனக்கிபறன் என் தத அவர் உடபன புாிந்து ககாள்வார். ோன் அவதரத்தான் 

ேம் ியிருக்கிபறன்.” 

‘ஓ! எங்பக, எங்பக எனது மாமா?’ என்று பகட்டவாறு கததவ போக்கி எலிசக த் 

கசன்றக ாழுது, அக்கதவு ஒரு பவதலக்காரனால் திறக்கப் ட்டு, டார்சி உள்பள நுதழந்தான். 

அவளுதடய முகத்ததப்  ார்த்து மிரண்ட அவன், தன்தனச் சுதாகாித்துக் ககாண்டு 

ப சுவதற்குள், லிடியாதவப்  ற்றிபய ேிதனத்துக் ககாண்டிருந்த அவள், அவசரமாக ‘என்தன 

மன்னிக்கவும், ோன் உன்தனவிட்டு இப்க ாழுது ப ாக பவண்டும். திரு. கார்டினதர ஒரு 

விஷயத்திற்காகத் தாமதமின்றி உடபன  ார்க்க பவண்டும்; ஒரு விோடிகூடத் தாமதிக்க 

முடியாது’ என்றாள். 
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“கடவுபள! என்ன விஷயம்?’என்று கண்ணியத்திற்கும் பமலாக, அதிகமான 

கவதலயுடன் அவன் பகட்டான். மீண்டும் தன்தன அதமதிப் டுத்திக் ககாண்டு “ோன் 

உன்தன ஒரு ேிமிடம்கூட ேிறுத்தி தவக்க மாட்படன். ோபனா, பவதலக்காரபனா ப ாய் 

கார்டினர் தம் திகதள அதழத்து வருகிபறாம். உனக்கு உடல்ேலம் சாி இல்லாததால், ேீ 

தனியாகச் கசல்ல முடியாது” என்றான். 

எலிசக த் தயங்கினாள், அவளது கால்கள் ேடுங்கின, கார்டினர் தம் திகதள ோடுவது 

எந்த அளவிற்குப்  யன் அளிக்கும் என்று அவளுக்குப் புாியவில்தல.  ணியாளதனத் திரும்  

அதழத்து, ஒரு  ட டப் ான குரலில், அவனது எஜமானதனயும், எஜமானிதயயும் 

உடனடியாக வீட்டிற்கு அதழத்து வரச் கசான்னாள். 

பவதலக்காரன் கசன்றவுடன் அவள் ேிற்க முடியாமல் உட்கார்ந்தாள்.  ார்ப் தற்கு 

மிகவும் பமாசமாக இருந்தாள். டார்சியால் அவதள விட்டுச் கசல்ல முடியவில்தல. அவளிடம் 

அன் ாகவும், காிசனமாகவும் “ோன் உன்  ணிப்க ண்தணக் கூப் ிடுகிபறன். உனக்குத் 

தற்க ாழுது ஏதாவது ககாடுக்க இங்கு ஒன்றும் இல்தலயா?... ஒரு பகாப்த  மது;... உன் 

உடல்ேலம் மிகவும் ேன்றாக இல்தல... ோன் உனக்குக் ககாண்டு வந்து தரட்டுமா?” என்று 

பகட்டான். 

“இல்தல. ேன்றி, எனக்கு ஒன்றுமில்தல. ோன் ேன்றாகத்தான் இருக்கிபறன். 

லாங் ர்னிலிருந்து இப்க ாழுது வந்த ஒரு ககட்ட கசய்தி மிகுந்த வருத்தத்தத அளிக்கிறது” 

என்று  திலளித்தாள்.  

இததக் கூறியவுடன், அவள் அழத் கதாடங்கினாள், சிறிது பேரத்திற்கு அவளால் ஒரு 

வார்த்ததயும் ப ச முடியவில்தல. டார்சிக்கு ஒன்றும் புாியவில்தல, அவனது அக்கதறயின் 

காரணமாக ஏபதா ப சி சமாதானப் டுத்த முயன்றான், அனுதா த்துடன் அவதள 

கமௌனமாகப்  ார்த்துக் ககாண்டு இருந்தான். கவகு பேரத்திற்குப்  ிறகு அவள் மீண்டும் ப ச 

ஆரம் ித்தாள். “இப்க ாழுதுதான் பஜனிடமிருந்து மிகவும் ககட்ட கசய்திதயத் தாங்கிய ஒரு 

கடிதம் வந்துள்ளது. யாாிடமிருந்தும் இததன மதறக்க முடியாது. என்னுதடய கதடசித் 

தங்தக, எல்பலாதரயும் விட்டுவிட்டு விக்காமுடன் ஓடிப் ப ாய் விட்டாள். அவர்கள் 

 ிதரட்டதன விட்டுக் கிளம் ி விட்டனர். அவதனப்  ற்றி ேன்றாகத் கதாிந்த உனக்கு 

மீதிதயப் புாிந்துககாள்வது கடினமாக இருக்காது. அவன் அவதள ஏற்கும் அளவிற்கு 

அவளிடம்  ணம் கிதடயாது, க ாிய அந்தஸ்தும் இல்தல. அவளது வாழ்க்தக ேிரந்தரமாக 

ோசமாகிவிட்டது.”  

டார்சி திதகத்து ேின்றான். ‘ோன் இததனத் தவிர்த்திருக்கலாம்,‘ என்று 

அதமதியில்லாமல் தவித்த எலிசக த், “அவன் எப் டிப் ட்டவன் என எனக்குத் கதாியும். 

அவதனப் ற்றி ஒரு சில விஷயங்கதள மட்டுமாவது என்னுதடய குடும் த்தினருக்குச் 
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கசால்லியிருந்தால்! அவனுதடய ேடத்தத கதாிந்திருந்தால் இது ேடந்திருக்காது. ஆனால் 

இப்க ாழுது எல்லாபம, எல்லாவற்றிற்குபம தாமதமாகிவிட்டது” என்றாள். 

“மிகவும் வருத்தமாக இருக்கிறது” என்று டார்சி கூறினான். “வருத்தமாக உள்ளது-

அதிர்ச்சியாகவும் உள்ளது. ஆனால் இது உண்தமயா, ேிச்சயமாகவா?” என்று பகட்டான். 

“ஆமாம், இருவருமாகச் பசர்ந்து ஞாயிறு இரவு  ிதரட்டதன விட்டுச் கசன்றுள்ளனர். 

லண்டன்வதர அவர்கள் கசன்றது கண்டு ிடிக்கப் ட்டு விட்டது. ஆனால் அதற்குப்  ிறகு 

எங்கு ப ானார்கள் என்று கதாியவில்தல. கண்டிப் ாக அவர்கள் ஸ்காட்லாண்டிற்குப் 

ப ாகவில்தல.”  

“அவதள மீட்க என்ன கசய்தீர்கள், என்ன முயற்சி எடுக்கப் ட்டது?” 

“எனது தகப் னார் லண்டனுக்குச் கசன்றிருக்கிறார், எங்கள் மாமாதவ உடனடியாக 

உதவிக்கு வரச் கசால்லி பஜன் கடிதம் எழுதியுள்ளாள்; இன்னும் அதர மணி பேரத்தில் 

ோங்கள் இங்கிருந்து புறப் ட்டு விடுபவாம் என்று ேிதனக்கிபறன். எதுவும் கசய்ய முடியாது. 

எதுவும் கசய்ய முடியாது என்று எனக்குத் கதாியும். இது ப ான்ற ஒருவதன என்ன கசய்ய 

முடியும்? அவர்கதள எப் டிக் கண்டு ிடிப் து? எனக்குச் சிறிதும் ேம் ிக்தக இல்தல. எப் டிப் 

 ார்த்தாலும் இது  யங்கரமாக உள்ளது.” 

டார்சி அதத ஒப்புக்ககாள்வது ப ால கமௌனமாகத் ததலயதசத்தான். 

“அவதனப்  ற்றிய உண்தமகள் எனக்குத் கதாிந்த  ிறகு என்ன கசய்ய பவண்டும், 

என்ன கசய்திருக்க பவண்டும் என் து கதாிந்திருந்தால்! ஆனால் எனக்குத் கதாியவில்தல. 

அதிகமாக ஏதாவது கசய்து விடுபவபனா என ோன்  யந்பதன். மிகவும் பமாசமான தவறு.” 

டார்சி  திபலதும் கூறவில்தல. தீவிரமான பயாசதனயுடன் அவ்வதறயில் குறுக்கும் 

கேடுக்குமாக ேடந்து ககாண்டிருந்தான். அவனது புருவம் சுருங்கி, சூழல் துயருற்று இருந்தது. 

எலிசக த் அவதனப்  ார்த்து, அவன் என்ன ேிதனப் ான் எனப் புாிந்துககாண்டாள். 

அவளுதடய சக்தி குதறந்துககாண்பட வந்தது. தன் குடும் த்தினாின்  லவீனத்தாலும், 

இவ்வளவு க ாிய அவமானத்தாலும், எல்லாபம இனி மூழ்கித்தான் ப ாகும். இந்த 

அதிர்ச்சியான கசய்திதயக் பகட்டு, தன்பமல் உள்ள விருப் த்ததக் கட்டுப் டுத்திக்ககாள்ள 

ேிதனக்கிறாபனா என் ததக் கவனித்த அவளுக்கு அது ஆறுததலயும் தரவில்தல, மன 

வருத்தத்ததயும் குதறக்கவில்தல. மாறாகத் தன்னுதடய சுய விருப் ம் என்ன என்று 

புாிந்துககாள்ள முடிந்தது. தான் அவதனக் காதலித்திருக்கலாம் என்று இப்க ாழுது 

உண்தமயாக ேிதனத்தாள், ஆனால் அதவகயல்லாபம தற்க ாழுது வீண்தான். 



Pride and Prejudice – Part 3   தமிழாக்கம்   32 

 

தன்தனப் ற்றிய ேிதனப்பு வந்தாலும், அது அவதள முழுவதுமாக ஆக்கிரமித்துக் 

ககாள்ளவில்தல. தன்தனப் ற்றிய கவதலகதளகயல்லாம் லிடியா ககாண்டு வரப்ப ாகும் 

அவமானமும், துன் மும், மறக்கச் கசய்தது. தகக்குட்தடயால் முகத்தத மூடிக் ககாண்ட 

எலிசக த் எல்லாவற்தறயும் மறந்தாள். சில ேிமிடங்கள் கழித்துப்  ாிவாக, தன்தனக் 

கட்டுப் டுத்திக் ககாண்டு ப சிய டார்சியின் குரதலக் பகட்டு சுயேிதனவுக்கு வந்தாள். “ோன் 

கிளம்  பவண்டும் என்று ேீ விரும்புவாய் என எனக்குத் கதாியும். உன்பமல் உள்ள 

உண்தமயான அக்கதறதான் ோன் இங்கு தங்குவதற்குக் காரணமாக இருக்கும். ஆனால் 

அதனால் இப்க ாழுது ஒரு  யனும் இல்தல. ஆனால் கவதலயாக இருக்கிறது. உன்தனச் 

சமாதானம் கசய்ய ஏதாவது கசய்ய முடியும் என்றால், ஏதாவது ப ச முடியும் என்றால் ேன்றாக 

இருக்கும். ஆனால் அதனால் எந்த உ பயாகமும் இல்தல. உ பயாகமில்லாதததக் கூறி 

உன்தனக் கஷ்டப் டுத்த விரும் வில்தல. அப் டி ோன் ஏதாவது கூறினாலும், அது 

உன்னிடமிருந்து ேன்றி உணர்ச்சிதய எதிர் ார்த்துச் கசய்த கசயலாக இருக்கும். இந்த 

துரதிர்ஷ்டமான சம் வத்தினால் என்னுதடய தங்தக உன்தனப் க ம் ர்லியில் சந்திக்கும் 

சந்பதாஷம் ததட டும் எனப்  யப் டுகிபறன்” என்று கூறினான்.  

“ஆமாம். ோங்கள் வரமுடியாமல் ப ாவதற்கு எங்கதள மன்னிக்குமாறு மிஸ் 

டார்சியிடம் கசால்ல பவண்டுகிபறன். அவசர பவதலயாக வீட்டிற்குப் ப ாக பவண்டி வந்தது 

என்று கசால். இந்தத் துயரமான விஷயத்தத எவ்வளவு ோட்கள் மதறக்க முடியுபமா 

அவ்வளவு ோட்கள் மதறத்துவிடு... கவகு ோட்களுக்கு மதறக்க முடியாது என எனக்குத் 

கதாியும்.” 

இரகசியத்ததக் காப் ாற்றுவதாக உடனடியாக அவளுக்கு வாக்களித்து, அவளுதடய 

துயரத்திற்கு தன்னுதடய வருத்தத்ததத் கதாிவித்து, எல்லாம் ேல்ல டியாக முடிய பவண்டும் 

என வாழ்த்தி, அவளுதடய உறவினர்கதள விசாாித்ததாகக் கூறி, ஒரு தீவிரமான 

 ார்தவபயாடு, அங்கிருந்து விதடக ற்றுச் கசன்றான். 

அவன் அதறதய விட்டுச் கசன்றவுடன், கடர் ிஷயாில்  ல முதற உள்ளன்ப ாடு 

சந்தித்துக் ககாண்டதுப ால் மீண்டும் அவதனச் சந்திக்க முடியாது என அவளுக்குத் 

பதான்றியது. அவன் அறிமுகமானதிலிருந்து எல்லாவற்தறயும் ேிதனத்துப்  ார்க்கும்க ாழுது, 

எவ்வளவு முரண் ாடான கவவ்பவறு விஷயங்கள் ேடந்திருக்கின்றன என் தத உணர்ந்தாள். 

அவனுடன் இருந்த கதாடர்பு விட்டுப் ப ாகக் கூடாதா என ேிதனத்திருந்த அவளுக்கு, 

இப்க ாழுது அத்கதாடர்பு ேீடிக்காதா என ேிதனக்கத் பதான்றியது. அவளால் க ருமூச்சு 

மட்டுபம விட முடிந்தது.  

ேன்றி உணர்வும், மதிப்பும்தான் அன்புக்கு ஒரு ேல்ல அஸ்திவாரம் என்றால், 

எலிசக த்தின் மபனா ாவத்தில் ஏற் ட்ட மாற்றங்கள் ேடக்கபவ முடியாததும் அல்ல, தவறும் 

அல்ல. கண்டவுடன் எழும் காதலுடனும், இரண்டு வார்த்ததகள் ப சியவுடன் எழும் 
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காதலுடனும் ஒப் ிடும்க ாழுது, ேன்றி உணர்வாலும், மதிப் ினாலும் எழும் காதல் 

ேியாயமற்றதாகவும், கசயற்தகயாகவும் இருந்தால், எலிசக த்திற்கு ஆதரவாக எதுவும் 

கசால்ல முடியாது. கண்டவுடன் காதல் விக்காமிடம் எழுந்தது. ஆனால் அந்த முயற்சி 

கவற்றியளிக்கவில்தல. ஆதலால் இந்தத் பதால்வி அவதள மற்கறாரு விதத்தில் காதலிக்க 

முயற்சி கசய்ய தவக்கலாம். எது எப் டி பவண்டுமானாலும் இருக்கட்டும். அவன் கசல்வதத 

அவள் வருத்தத்துடன்  ார்த்தாள். லிடியா கசய்த தவற்றின் முதல்  லன் டார்சி விட்டுச் 

கசல்வதுதான். அதனால் லிடியாவின் கசய்தகதய ேிதனத்து அவள் மிகவும் 

வருத்தமதடந்தாள். பஜனின் இரண்டாவது கடிதம்  டித்த ின், விக்காம் லிடியாதவத் 

திருமணம் கசய்துககாள்வான் என்ற ேம் ிக்தகயும் ப ாய்விட்டது. பஜதனத் தவிர பவறு 

யாருக்கும் இந்த எதிர் ார்ப்பு இருப் தாகக் கூற மாட்டார்கள். ேடந்த விஷயங்கதள 

ேிதனத்தக ாழுது எழுந்த உணர்ச்சிகளில் ஆச்சாியம் குதறவாகபவ இருந்தது. முதல் 

கடிதத்தில் பஜன் எழுதியதவ எல்லாம் ஞா கத்திற்கு வந்தது.  ணமில்லாத லிடியாதவ எப் டி 

விக்காம் திருமணம் கசய்து ககாள்வான். லிடியாவும் எப் டி அவபனாடு இதணய முடிவு 

கசய்தாள் என் து அவனுக்குப் புாியாமல் இருந்தது. இப்க ாழுது எல்லாம் கதளிவாகபவ 

புாிகிறது. இம்மாதிாியான காதலுக்கு, லிடியாவிற்குப் ப ாதுமான வசீகரம் இருக்கிறது. 

திருமணம் கசய்து ககாள்ள பவண்டும் என்ற போக்கம் இல்லாமல் லிடியா திட்டமிட்டு ஓடிப் 

ப ாவதற்குச் சம்மதித்திருக்கமாட்டாள் என எலிசக த் ேிதனத்தாலும், கவகு விதரவில் 

மற்றவரது சூழ்ச்சிக்குப்  லியாவதற்கு அவளுதடய குணங்களும், அறிவும் சுல மாக இடம் 

ககாடுக்கும் என் தும் கதாிந்திருந்தது. 

ப ார்ப் தட ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாில் இருந்தப ாது லிடியாவுக்கு விக்காம் மீது 

தனிக்கவனம் இருந்ததத எலிசக த் ஒருப ாதும் உணரவில்தல; ஆனால் யாருடனாவது 

தன்தன இதணத்துக் ககாள்ள லிடியா விரும் ினாள் என் து அவளுக்கு உறுதியாகத் 

கதாிந்திருந்தது. ஒவ்கவாரு சமயத்திலும், பவறுபவறு அதிகாாிகள் அவளுக்குப் 

 ிடித்தமானவர்களாக இருந்தனர், ஏகனனில் அவர்களுதடய கவனம் அவளுதடய கருத்தில் 

அவர்கதள உயர்த்திய வண்ணம் இருந்தது. அவளுதடய விருப் ங்கள் கதாடர்ந்து மாறிய 

வண்ணம் இருந்தன, ஆனால் எப்க ாழுதும் யாரவது ஒருவதர போக்கிபய இருந்தது. வீட்டில் 

அவளது புறக்கணிப்பு, தவறான விஷயங்களில் அவளது ஈடு ாடு இவற்தற ேிதனத்து அவள் 

மிகவும் பவததன அதடந்தாள். ேிதனத்தால் அவளால் பவததனதயத் தாங்க முடியவில்தல. 

அவள் வீட்டிற்குப் ப ாக பவண்டும் என் தில் மிகவும் தீவிரமாக இருந்தாள். 

தகப் னார் ஊாில் இல்லாததாலும், தாயார் முயன்று எததயும் கசய்யமாட்டாள் என் தாலும், 

அவளுக்குத் கதாடர்ந்த கவனிப்பு பததவ என் தாலும் எல்லாவற்தறயும் பஜன் தனியாகச் 

சமாளிக்க பவண்டியிருக்குபம என்ற கவதலயில் எலிசக த், இவ்விஷயத்ததப் ற்றிக் பகட்க, 

அவர்கதளப்  ார்க்கத் துடித்தாள். லிடியாவிற்காக இனி கசய்வதற்கு ஒன்றும் 

இல்தலகயனினும், தனது மாமாவின் உதவி ேிச்சயம் பததவ என்று அவருக்காகப் 

க ாறுதமயின்றிக் காத்திருந்தாள். கார்டினர் தம் திகள், எலிசக த்திற்கு உடல்ேலம் 
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சாியில்தலபயா எனப்  யந்து உள்பள நுதழந்தக ாழுது, அவர்களுக்கு பஜனிடமிருந்து 

வந்திருந்த இரண்டு கடிதங்கதளயும், மிகுந்த கலக்கத்துடன்  டித்துக் காண் ித்தாள். 

அவர்களுக்கு லிடியா எப்க ாழுதுபம அவ்வளவு  ிடித்தமான மருமகள் அல்ல, ஆனாலும் 

அவர்கள் மிகவும் வருத்தப் ட்டனர். இதனால் லிடியா மட்டும் அல்லாமல் எல்பலாரும் 

 ாதிக்கப் ட்டிருந்தனர். அதிர்ச்சியும், ஆச்சாியமும் அதடந்த திரு. கார்டினர் தன்னால் இயன்ற 

அத்ததன உதவிகதளயும் கசய்வதாகச் கசான்னார். எலிசக த் கண்ணீர் மல்க ேன்றி 

கூறினாள்.  ிறகு மூவரும் பசர்ந்து தங்கள்  ிரயாணத்ததத் தீர்மானித்தனர். கவகு சீக்கிரபம 

புறப் டுவதாக இருந்தனர். “க ம் ர்லிக்குப் ப ாவது குறித்து என்ன கசய்வது? டார்சி இங்கு 

இருந்ததாக எங்கதள அதழக்க வரும்க ாழுது ஜான் கசான்னான், அப் டியா?” என்று திருமதி 

கார்டினர் பகட்டாள்.  

“ஆம், ோங்கள் அங்கு வர இயலாது என டார்சியிடம் கூறிவிட்படன். அந்த விஷயம் 

அத்துடன் முடிந்தது.” 

“என்னகவல்லாம் முடிந்தது?” என்று பகட்ட திருமதி கார்டினாின் பகள்விக்குப் 

 திலளிக்காமல், புறப் டத் தயாராவதற்காக அவள் தன்னுதடய அதறக்கு விதரந்து 

கசன்றாள். “உண்தமதயப்  கிர்ந்துககாள்ளும் அளவிற்கு அவர்களிடம் கேருக்கம் 

இருக்கிறதா? இது எப் டி என்று கதாிந்துககாள்ள பவண்டும் ப ாலுள்ளபத!” என்று பகட்க 

திருமதி கார்டினர் ஆøசப் ட்டாள். 

ஆனால் அவள் ஆதச ேிராதசயானது. அடுத்த ஒரு மணி பேரமாக இருந்த 

அவசரத்திலும், குழப் த்திலும் அவளால் இததப் ற்றி பயாசித்துக்ககாண்டிருக்க மட்டுபம 

முடிந்தது. எலிசக த்தும் பவதல இல்லாமல் உட்கார்ந்து ககாண்டு இருந்தக ாழுது, இந்தச் 

சூழ்ேிதலயில் தன்னால் எதுவும் கசய்ய இயலாது என்று ேிதனத்தாள். ஆனால் அவளுக்கும், 

அவளது அத்ததக்கும் கசய்வதற்கு ேிதறய பவதலகள் இருந்தன. லாம்ப்டனில் உள்ள 

தங்களது ேண் ர்களுக்குத் தாங்கள் திடீகரனக் கிளம்புவதற்கு சில க ாய்யான காரணங்கதள 

எழுதி கடிதம் அனுப்  பவண்டியிருந்தது. ஒரு மணி பேரத்தில் எல்லாம் முடிந்தது. திரு. 

கார்டினர் இதற்கிதடயில் விடுதிக்குத் தர பவண்டிய வாடதகப்  ணத்ததக் ககாடுத்து 

முடித்தார். எல்பலாரும் கிளம்புவததத் தவிர பவறு எந்த பவதலயும் இல்தல. காதலயில்  ட்ட 

அத்ததன மனத் துயரங்களுக்குப்  ிறகு, எலிசக த்திற்கு அவள் எதிர் ார்த்தததவிட 

விதரவாகபவ, வண்டியில் அமர்ந்து லாங் ர்னுக்குப் புறப் ட முடிந்தது.  

***** 
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5 வடீ்டிற்குத் திரும்பும் எலிசபபத் 

“எல்லாவற்தறயும் மீண்டும் எண்ணிப்  ார்க்கும் க ாழுது, தீவிரமான பயாசதனக்குப் 

 ிறகு, ோன் முன்பு ேிதனத்தததப்ப ால் இல்லாமல், எனக்கும் உன்னுதடய மூத்த 

சபகாதாிதயப்ப ால்தான் ேிதனக்கத் பதான்றுகிறது. ேண் ர்களும்,  ாதுகாப் தற்கு 

மனிதர்களும் இருக்கும் ஒரு க ண்ணிடம், கர்னல் குடும் த்தினருடன் தங்கியிருந்த ஒரு 

க ண்ணிடம் இம்மாதிாி ஒரு திட்டம் தீட்ட ஓர் இதளஞனால் முடியாது என்று எனக்குத் 

பதான்றுகிறது. அதனால் ேல்ல டியாகத்தான் முடியும் என்று ேம்புகிபறன். அவளுதடய 

ேண் ர்கள் முன்வந்து அவதனத் தடுப் ார்கள் என அவன் எதிர் ார்த்திருக்க மாட்டானா? 

கர்னல்  ாஸ்டதர எதிர்த்து இவ்வாறு ேடந்து ககாண்டதற்கு, மீண்டும் அவன்  தடப் ிாிவுக்கு 

வந்தால் அவதன அங்கு பசர்த்துக் ககாள்வார்கள் என அவனால் எதிர் ார்க்க முடியுமா? 

இவ்வளவு துணிச்சலான காாியம் கசய்வதற்கு அவனது இந்த ஆதச மட்டும் ப ாதுமானதாக 

இருக்க முடியாது” எனத் திரு. கார்டினர்  யணத்தின்ப ாது எலிசக த்திடம் கூறினார். 

ஒரு க்ஷணம் கதளிவதடந்து, ‘ேீங்கள் உண்தமயாகபவ அவ்வாறு ேிதனக்கிறீர்களா?’ 

என்று எலிசக த்  உரத்த குரலில் பகட்டாள். 

“என்தனக் பகட்டால், எனக்கும் உனது மாமாவின் அ ிப் ிராயம்தான். அவன் கசய்த 

தவறு, கண்ணியம், மாியாதத, ஆர்வம் ஆகியவற்தறப் க ருமளவில் மீறியபதயாகும், 

விக்காதமப் ற்றி என்னால் இவ்வளவு பமாசமாக ேிதனக்க முடியாது. அவனால் இவ்வாறு 

கசய்ய முடியும் என்று ேிதனப் தத உன்னால் முழுவதுமாகக் தகவிட முடியுமா, லிசி?” என்று 

திருமதி கார்டினர்  

பகட்டாள்.   

“அவனுதடய கசாந்த ேன்தமகதள அவனால் புறக்கணிக்க முடியாது. மற்ற 

எததப் ற்றியும் அவன் கவதலப் டமாட்டான். இது உண்தமயாக இருந்தால்! ஆனால் 

அப் டி இருக்கக் கூடாது என்று ோன் பவண்டுகிபறன். அப் டிகயனில் அவர்கள் ஏன் 

ஸ்காட்லாண்டிற்குப் ப ாகக் கூடாது?”  

“முதலாவதாக, அவர்கள் ஸ்காட்லாண்டிற்குப் ப ாகவில்தல என் தற்கு முழுதமயான 

ஆதாரம் எதுவுமில்தல‘ என்று திரு கார்டினர்  திலளித்தார்.” 

“ஓ! குதிதர வண்டியிலிருந்து வாடதக வண்டிக்கு அவர்கள் மாறியது கவறும் ஓர் ஊகம் 

தான்! பமலும் அவர்கள்  ார்கனட் சாதலயில் இருந்ததற்கான எந்த அதடயாளங்களும் 

இல்தல.”  
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“சாி, அவர்கள் லண்டனில் இருக்கிறார்கள் என்பற தவத்துக் ககாள்பவாம். யாருக்கும் 

கதாியாமல் இருக்க பவண்டும் என் தற்காக அவர்கள் அங்கு தங்கியிருக்கலாம், அததத் தவிர 

பவறு எந்தக் குறிப் ிட்ட காரணமும் இருக்காது. இருவாிடமும்  ணம் அதிக அளவில் 

கிதடயாது. ஸ்காட்லாண்டில் திருமணம் கசய்து ககாள்வததவிட, சிறிது ோட்களுக்குப்  ிறகு 

லண்டனில்  கசய்து ககாள்வது கசலதவக் குதறக்கும் என்றுகூட ேிதனத்திருக்கலாம்.” 

“ஆனால் ஏன் இந்த இரகசியம்? யாராவது  ார்த்துவிடப் ப ாகிறார்கபளா என 

எதற்காகப்  யப் ட பவண்டும்? ஏன் யாதரயும் அதழக்காமல் தனியாக அவர்கள் திருமணம் 

கசய்துககாள்ள பவண்டும்? ஓ! இல்தல, அவ்வாறு இருக்க முடியாது. பஜன் 

எழுதியிருந்ததிலிருந்து, அவனுதடய ேண் ன் மூலம், அவதளத் திருமணம் கசய்துககாள்ள 

பவண்டும் என்ற எண்ணபம அவனுக்கு இல்தல என்று கதாிகிறது. ஒரளவு  ணம் இல்லாத 

ஒரு க ண்தண விக்காம் திருமணம் கசய்துககாள்ளபவ மாட்டான். அவனால் சமாளிக்க 

முடியாது. லிடியாவிடம் என்ன இருக்கிறது, இளதம, ஆபராக்கியம், கலகலப் ான தன்தம 

ஆகியவற்தறத் தவிர பவறு என்ன இருக்கிறது? இதற்காகவா அவன் ேல்ல  ணமுள்ள 

இடத்தில் திருமணம் கசய்து ககாள்வதத விட்டுக் ககாடுத்திருப் ான்? இராணுவத்தில் 

இருப் வனுக்கு, இம்மாதிாியான கவட்கக்பகடான கசயல், எவ்வளவு க ாிய அவமானத்ததத் 

தரும். அங்கு அவனுதடய ேிதல எப் டி இருக்கும் என் தத என்னால் மதிப் ிட 

முடியவில்தல. ஏகனனில் இதற்கு என்ன  ின்விதளவுகள் ஏற் டும் எனத் கதாியவில்தல. 

தாங்கள் முன்பு கூறியதவ சாியில்தல. முன்வந்து காப் ாற்றுவதற்கு லிடியாவிற்குச் 

சபகாதரர்கள் இல்தல எனத் கதாியும். என்னுதடய தந்ததயின் சு ாவத்தத அறிந்திருந்த 

அவனுக்கு, வீட்டில் என்ன ேடக்கிறது என் ததப் ற்றிச் சிறிதும் அக்கதற 

எடுத்துக்ககாள்ளாத அவரால் இதுப ான்ற விஷயத்தில் சிறிதளபவ உதவ முடியும், சிறிதளபவ 

ேிதனக்க முடியும் என் தும் கதாியும்.”   

“அவன் பமலுள்ள காதலினால், லிடியா எல்லாவற்தறயும் மறந்து திருமணம் 

கசய்துககாள்ளாமல், அவன்கூட வாழ்வதற்கு மட்டும் ஒத்துக் ககாண்டிருப் ாளா?”  

“அப் டித்தான் பதான்றுகிறது. இந்த விஷயத்தில் அவளுதடய ேல்கலாழுக்கத்ததயும், 

சீாிய  ண்த ப் ற்றியும் எனக்குச் சந்பதகம்தான். இதத ேிதனக்கும்க ாழுது எனக்பக 

அதிர்ச்சியாக உள்ளது. எனக்கு என்ன கசால்வது என்று கதாியவில்தல. ஒருபவதள ோன் 

அவளுக்கு ேியாயமாக ேடந்து ககாள்ளவில்தல ப ாலும். ஆனால் அவள் மிகவும் சிறியவள், 

அவளுக்கு ேல்ல விஷயங்கதளப் ற்றி எதுவும் கசால்லிக் ககாடுக்கப் டவில்தல, கடந்த 

அதரவருடமாக, இல்தல  ன்னிரண்டு மாதங்களாக பகளிக்தககதளயும், 

வீண்க ருதமதயயும் தவிர பவறு எததயும் அவள்  ார்க்கவில்தல. பசாம் லாகக் காலத்ததக் 

கழித்திருக்கிறாள். முக்கியமில்லாத விஷயத்திற்காக பேரத்ததச் கசலவழித்திருக்கிறாள். 

தனிப் ட்ட அ ிப் ிராயம் என் பத இல்லாமல் யார் எததச் கசான்னாலும் அதத அவள் 
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கதடப் ிடிப் ாள். இராணுவம் முதலில் கமாிடனில் முகாமிட்டிருந்ததிலிருந்து அவளுக்கு 

காதல், காதல் ப ச்சுகள், அதிகாாிகள் இவற்தறத் தவிர பவகறதுவும் மனதில் இல்தல. 

எப்க ாழுதுபம அவள் கலகலப் ானவள், பமலும் இததப் ற்றிபய ப சி, ேிதனத்து, 

தன்னுதடய உணர்ச்சிகளுக்கு பமலும் இடம் ககாடுத்திருக்கிறாள். ேமக்குத் கதாியும், ஒரு 

க ண்மணிதயக் கவரக் கூடிய அத்ததன வசீகரமும், ப ச்சும் விக்காமிடம் இருக்கிறது என்று” 

என்று எலிசக த்  திலளித்தாள்.  

“ஆனால் பஜன் விக்காதமப்  ற்றி பமாசமாக ேிதனக்கவில்தல, அவனால் இவ்வாறு 

கசய்ய முடியும் என அவள் ேிதனக்கவில்தல” என்று அத்தத கூறினாள். 

“யாதரப் ற்றி பஜனால் ககடுதலாக ேிதனக்க முடியும்? யாராக இருந்தாலும், 

அவர்களுதடய ேடத்தத எப் டிப் ட்டதாக இருந்தாலும், தவறு கசய்ததத உறுதிப் டுத்திய 

 ிறகுதான் அவள் அதத ேம்புவாள். விக்காம் உண்தமயில் எப் டிப் ட்டவன் என எனக்கும், 

பஜனிற்கும் கதாியும். அவன் தீகயாழுக்கத்தின் கமாத்த உருவம் என எங்கள் இருவருக்கும் 

கதாியும். அவனிடம் பேர்தம, ேற்க யர் இரண்டும் கிதடயாது. எவ்வளவிற்கு எவ்வளவு 

அவன் ேல்லவனாக ேம்மிடம் கேருங்கி உள்ளாபனா அவ்வளவிற்கு அவ்வளவு க ாய்யும், 

ஏமாற்றும் அவனிடம் இருக்கிறது.”  

“உனக்கு உண்தமயிபலபய இதவ எல்லாம் கதாியுமா?” என்ற திருமதி கார்டினர், இது 

இவளுக்கு எப் டித் கதாிந்தது என்று கதாிந்துககாள்வதில் ஆர்வம் காட்டினாள்.  

“எனக்குத் கதாியும்” என்றாள் எலிசக த் முகம் சிவந்தவாறு. “அவன் எவ்வளவு 

பமாசமாக திரு. டார்சியிடம் ேடந்து ககாண்டுள்ளான் என்று ோன் உங்களுக்கு முன்னர் 

ஒருோள் கூறிபனன். ஆனால் இவ்வளவு க ருந்தன்தமயாகவும், க ாறுதமயாகவும் ேடந்து 

ககாண்டிருக்கும் டார்சிதயப் ற்றி ேம்மிடம் அவன் எவ்வாறு ப சினான் என ேீங்கபள 

இறுதியில் லாங் ர்னில்  ார்த்தீர்கள். மற்ற சில சந்தர்ப் ங்கதளப் ற்றிக் கூற எனக்கு 

உாிதமயில்தல, க ம் ர்லி குடும் த்ததப் ற்றிக் கூறிய அதனத்துபம க ாய்தான். மிஸ் 

டார்சிதயப் ற்றிக் கூறியது அதனத்தும் க ாய். அவன் விவாித்ததிலிருந்து அவள் கர்வம் 

மிகுந்தவள்,  ழகத் கதாியாதவள், ஏற்றுக்ககாள்ள முடியாதவள் என ேிதனத்திருந்பதன். 

ஆனால் அவள் அப் டியல்ல என அவனுக்குத் கதாியும். ோம்  ார்த்ததுப ால் அவள் 

 ழகுவதற்கு இனிதமயானவள், அடக்கமானவள் என அவனுக்குத் கதாிந்திருக்க பவண்டும்.”   

“ஆனால் லிடியாவிற்கு இதவ எதுவுபம கதாியாதா? உனக்கும், பஜனிற்கும் இவ்வளவு 

ேன்றாகத் கதாிந்திருப் து அவளுக்குத் கதாியாமல் இருக்குமா?” 

“ஓ! ஆம், அவளுக்குத் கதாியாது. அதனால்தான் தவறு ஏற் ட்டுள்ளது. ோன் ககன்டில் 

இருக்கும் க ாழுது டார்சிதயயும்,  ிட்ஸ்வில்லியதமயும் சந்திக்கும்வதர எனக்கும் உண்தம 
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கதாியாது. ோன் வீடு திரும்பும்க ாழுது இராணுவம் ஒரு வாரத்திபலா, இரண்டு 

வாரங்களிபலா கமாிடதன விட்டுக் கிளம்புவதாக இருந்தது. பஜனிடம் மட்டும் 

இவ்விஷயத்ததக் கூறிபனன். எல்பலாாிடமும் ேல்ல க யர் வாங்கியுள்ள அவதனப் ற்றி 

எல்பலாாிடமும் கசால்வதால், அவனுக்குக் ககட்ட க யர் கிதடப் தில் யாருக்கு என்ன லா ம் 

என் தால் யாாிடமும் கசால்ல பவண்டாம் எனத் தீர்மானித்பதன். லிடியா திரு கர்னல் 

 ாஸ்டருடன் கிளம்புவதாகச் கசான்னப ாதும் அவனுதடய ேடத்தததயப் ற்றி அவளிடம் 

கசால்ல பவண்டும் எனத் பதான்றவில்தல. அவளுக்கு ஏதாவது ஆ த்து வரும் என்று எனக்குத் 

பதான்றபவயில்தல. இது ப ான்ற ஒரு சம் வம் ேடக்கும் என ோன் ேிதனத்திருக்கபவ 

முடியாது என ேீங்கள் சுல மாக ேம் லாம்.” 

“அவர்கள்  ிதரட்டனுக்குச் கசன்றப ாது இருவரும் ஒருவதர ஒருவர் விரும் ினார்கள் 

என ேம்புவதற்கு உனக்கு ஒரு காரணமும் இல்தல என்று ேிதனக்கிபறன்.” 

“சிறிதளவும்  இல்தல. இருவாிடமும் காதல் இருந்ததற்கான எந்த ஓர் அறிகுறியும் 

கதாியவில்தல. அப் டி ஏதாவது இருந்திருந்தால் என் குடும் த்தினருக்குத் கதாியாமல் 

ப ாயிருந்திருக்காது. அவன் முதலில் இராணுவத்தில் பசர்ந்தப ாது, அவள் அவதன மிகவும் 

ரசித்தாள். ஏன், ோங்கள் எல்பலாருபம  ார்த்து வியந்பதாம். கமாிடனில் இருக்கும் எல்லாப் 

க ண்களும் அவதனப் ற்றிய ேிதனப் ில் சுயேிதனவு இல்லாமல்தான் முதல் இரண்டு 

மாதங்கள் இருந்தனர். அவன் அவளுக்குத் தனிப் ட்ட கவனிப்பு எததயும் அளிக்கவில்தல. 

சில ோட்களுக்குப்  ிறகு அவளுதடய வியப்பு குதறந்து ப ானது, அவதனப் ற்றிய கற் தன 

மதறந்து ப ானது, அவதள அதிக அக்கதறயுடன் கவனித்த  தடப் ிாிவில் இருந்த 

மற்றவர்கள் அவளுக்குப்  ிாியமானவர்களாக ஆனார்கள்.”   

 ிரயாணம் முழுவதும் இந்தச் சம் வத்ததப்  ற்றிய அவர்களுதடய  யம், எதிர் ார்ப்பு, 

கவதல, ஊகம் இவற்றிற்கு பமலாக பவறு எததப் ற்றியும் அவர்களால் ப ச முடியவில்தல. 

ஆனாலும் எலிசக த்தால் இததப் ற்றி ேிதனக்காமல் இருக்க முடியவில்தல. 

மனபவததனயும், தன்மீது தாபன குற்றம்சாட்டிக் ககாள்வதுபம பமபலாங்கி இருந்தது. 

அவளால் அதமதியாக இருக்க முடியவில்தல, மறக்கவும் முடியவில்தல. 

எவ்வளவு விதரவாகப்   ிரயாணம் கசய்ய முடியுபமா, அவ்வளவு பவகமாகப் 

 ிரயாணம் கசய்து, ஓாிரவு முழுவதும் வழியிபலபய, வண்டியிபலபய உறங்கி, மறுோள் இரவு 

லாங் ர்தன அதடந்தனர். தங்கதள எதிர் ார்த்து, பஜன் காத்திருக்க பவண்டிய 

அவசியமில்தல என்று ேிதனத்து எலிசக த் ஆறுதலதடந்தாள்.  

திரு. கார்டினாின் குழந்ததகள் வண்டிதயப்  ார்த்தவுடன் வீட்டின் வாசற் டியில் 

ேின்று ககாண்டு அவர்கதளக் கண்டவுடன் சந்பதாஷத்தில் குதித்து கும்மாளமிட்டு 

வரபவற்றது இனிதமயாக இருந்தது. 
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எலிசக த் வண்டியிலிருந்து இறங்கி, குழந்ததகளுக்கு அவசரமாக முத்தமிட்டு, 

தாயாாின் அதறயிலிருந்து இறங்கி வந்து ககாண்டிருந்த பஜதன வழியில் எதிர்ககாண்டாள். 

அன்புடன் அவதளத் தழுவிக்ககாண்ட எலிசக த், உடனடியாக லிடியா - 

விக்காதமப் ற்றி ஏபதனும் கசய்தி கிதடத்ததா என்று பகட்டாள். இருவாின் கண்களிலும் ேீர் 

மல்கியது. 

 “இதுவதர எந்தச் கசய்தியும் கிதடக்கவில்தல. ஆனால் மாமா இப்க ாழுது 

வந்துவிட்டதால் இனி எல்லாம் ேல்ல டியாக முடியும் என ேம்புகிபறன்” என்று பஜன்  தில் 

அளித்தாள். 

“தகப் னார் லண்டனில்  இருக்கிறாரா?” 

“ஆமாம், ோன் உனக்கு எழுதியிருந்த டி அவர் கசவ்வாயன்று புறப் ட்டுச் கசன்றார்.” 

“அவாிடமிருந்து அடிக்கடி கசய்தி வருகிறதா?” 

“ஒபர ஒரு தடதவதான் கசய்தி கிதடத்தது. கசௌகாியமாகப் ப ாய்ச் பசர்ந்பதன் என 

புதன் அன்று  எழுதியிருந்தார். ோன் பகட்டுக்ககாண்ட டி ோன் கசய்ய 

பவண்டிவற்தறப் ற்றியும் எழுதினார். ஏதாவது முக்கியமான கசய்தி இருந்தால் மீண்டும் 

எழுதுவதாகக் கூறியுள்ளார்.” 

“தாயார் எப் டியிருக்கிறார்? ேீங்கள் எல்பலாரும் எவ்வாறு இருக்கிறீர்கள்?” 

“தாயார் ேலமாக இருக்கிறார் என்று ேம்புகிபறன், ஆனால் மிகவும் 

 ாதிப் தடந்திருக்கிறார். மாடியில் உள்ள தனது அதறதயவிட்டு கவளிபய வரபவயில்தல. 

உங்கள் அதனவதரயும்  ார்த்தால் மிகவும் சந்பதாஷமதடவார். ேல்லபவதளயாக பமாியும், 

கிட்டியும் ேன்றாகபவ உள்ளனர்.‘ 

“ேீ எவ்வாறு இருக்கிறாய்? மிகவும் கதளயிழந்து காணப் டுகிறாய். தனியாக எல்லாக் 

கஷ்டங்கதளயும் ேீபய தாங்கிக் ககாண்டிருக்கிறாய்!” 

தான் ேன்றாக இருப் தாகக் கூறி, இவ்வாறு சிறிது பேரம் ப சிக் ககாண்டிருந்த பஜன், 

தங்கள் குழந்ததகளுடன் இருந்த தனது மாமாவிடமும், அத்ததயிடமும் கசன்று அவர்கதள 

வரபவற்று, அவர்கள் வந்ததற்காக சந்பதாஷத்துடனும் கண்களில் ேீர் மல்கவும் ேன்றி 

கூறினாள்.  

எல்பலாரும் வரபவற் தறக்குச் கசன்றனர். எலிசக த் பஜனிடம் பகட்ட பகள்விகதள 

மற்றவர்கள் மீண்டும் பகட்டனர். பஜனால் சாியாகப்  திலளிக்க முடியவில்தல எனக் 

கண்டனர். அவளுதடய ேல்ல உள்ளம் ேல்லததபய ேிதனத்ததால், லிடியாவிடமிருந்பதா 
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அல்லது தகப் னாாிடமிருந்பதா விவரம் வரும், திருமணத்ததப் ற்றிய கசய்தி வரும் எனத் 

தினமும் காதலயில் கடிதத்தத எதிர் ார்த்துக் காத்திருந்தாள். 

சில ேிமிட உதரயாடலுக்குப்  ின்னர் திருமதி க ன்னட்டின் அதறக்குள் நுதழந்த 

அவர்கதள, அவர்கள் எதிர் ார்த்தது ப ாலபவ அழுதகயும், புலம் லுமாக அவள் 

வரபவற்றாள். விக்காமின் வில்லத்தனமான கசய்தகதயக் கண்டித்தாள். தான்  டும் 

துன் ங்கள், தன்தன எல்பலாரும் எவ்வாறு பமாசமாகப்  யன் டுத்திக் ககாண்டுள்ளனர் 

என் ததப்  ற்றிக் குற்றம் சாட்டினாள், க ண்ணின் தவற்றிற்கு தான் அளித்த இடம்தான் 

காரணம் என் தத மறந்து மற்றவர்கதளக் குற்றம்சாட்டிக் ககாண்டிருந்தாள். 

“ோன் கூறிய டி எல்பலாரும்  ிதரட்டனுக்குப் ப ாயிருந்தால் இது ேடந்திருக்காது; 

 ாவம், லிடியாதவக் கவனித்துக்ககாள்ள அங்கு யாருமில்தல.  ாஸ்டர் தம் திகள் இவதள 

ஏன் தங்கள்  ார்தவயிலிருந்து கவளிபயற அனுமதித்தனர்? அவர்கள்  க்கத்தில் ஏபதா ஒரு 

க ாிய கவனமின்தம இருந்திருக்கிறது, அவதள ேன்றாகக் கவனித்துக் ககாண்டிருந்தால், 

லிடியா இவ்வாறு கசய்யக் கூடிய க ண்பண அல்ல. அவதளப்  ார்த்துக்ககாள்ளும் திறதம 

அவர்களுக்கு இல்தல என எனக்குத் கதாியும். எப்க ாழுதும்ப ால் என் ப ச்தச யாரும் 

பகட்கவில்தல. இப்க ாழுது திரு. க ன்னட் விக்காதமத் பதடிச் கசன்றுள்ளார், அவனுடன் 

சண்தட ப ாடுவார், அவன் அவதரக் ககான்று விடுவான்,  ிறகு ேம்முதடய கதி என்ன? 

காலின்ஸ் குடும் த்தினர் ேம்தமத் துரத்திவிடுவார்கள். எனது சபகாதரபன, ேீ உதவி 

கசய்யவில்தல என்றால், ோங்கள் என்ன கசய்வது என எனக்குப் புாியவில்தல.”  

இத்ததகய  யங்கரமான எண்ணங்கதளக் பகட்டு அவர்கள் அதனவரும் 

அதிர்ச்சியதடந்தனர். திரு. கார்டினர், அவளிடமும், அவள் குடும் த்தினாிடமும் தனது 

அன்த  உறுதிப் டுத்திவிட்டு மறுோபள லண்டனுக்குச் கசன்று, லிடியாதவத் பதடிக் 

கண்டு ிடித்து அதழத்து வர திரு க ன்னட்டிற்கு அதனத்து முயற்சிகதளயும் கசய்து 

உதவுவதாகக் கூறினார்.  

 “பவண்டாத கவதலகளுக்கு இடம் ககாடுக்க பவண்டாம்” என்ற திரு கார்டினர், 

“பமாசமான கசய்திக்குத் தயாராக இருப் து சாி என்றாலும், அவ்வாறுதான் தீர்மானமாக 

ேதடக றும் என எதிர் ார்க்கத் பததவயில்தல. அவர்கள்  ிதரட்டதன விட்டுச் கசன்று ஒரு 

வாரம்கூட ஆகவில்தல. இன்னும் சில ோட்களில் அவர்கதளப் ற்றிய ஏதாவது கசய்தி 

கிதடக்கலாம். அவர்கள் திருமணம் கசய்து ககாள்ளவில்தல, திருமணம் கசய்து ககாள்ள 

உத்பதசமும் இல்தல என்று ேமக்குத் கதாியும்வதர விஷயபம முடிந்துவிட்டதாக, இனி 

கசய்வதற்ககான்றுமில்தல என ேிதனக்க பவண்டாம். ோன் ஊருக்குச் கசன்றவுடன், 

சபகாதரதனப்  ார்த்து, கிபரஸ் சர்ச் கதருவிலுள்ள எனது வீட்டிற்கு அவதர அதழத்து வந்து, 

என்ன கசய்யலாம் என் ததப் ற்றிக் கலந்து ஆபலாசித்துத் தீர்மானிப்ப ாம்” என்றார்.   
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“ஓ! எனதருதமச் சபகாதரபன, இததத்தான் ோன் விரும் ிபனன். ேீ ஊருக்குச் 

கசன்றவுடபனபய அவர்கள் எங்கிருந்தாலும் பதடிக் கண்டு ிடித்து, இதுவதர அவர்கள் 

திருமணம் கசய்து ககாண்டிராவிட்டால், திருமணம் கசய்து ககாள்ள தவ. திருமண 

உதடகளுக்காக அவர்கதளக் காத்திருக்க தவக்காபத, திருமணம் ஆன ின், உதடகள் வாங்க 

எவ்வளவு  ணம் பவண்டுபமா, அவ்வளவு  ணம் லிடியாவிற்குக் கிதடக்கும் என்று கசால். 

அதனத்திற்கும் பமலாக திரு க ன்னட்தட சண்தடப ாடச் கசால்லாபத. ோன் எவ்வளவு 

பமாசமான ேிதலயில் இருக்கிபறன், என் உடல்ேிதல எவ்வளவு பமாசமாக உள்ளது என 

அவாிடம் கசால். லிடியாவிடம், அவளது உதடகதளப் ற்றிக் கவதலப் டாமல் இருக்கச் 

கசால். என்தனப்  ார்க்கும்வதர அவள் உதடகள் எதுவும் வாங்க பவண்டாம். அவளுக்கு 

எங்கு வாங்குவது என் து கதாியாது. ேீ எவ்வளவு அன் ாக ேடந்து ககாள்கிறாய். எனது 

சபகாதரபன, ேீ எல்லாவற்தறயும் கசய்து முடித்து விடுவாய் என எனக்குத் கதாியும்” என்று 

கூறினாள். 

திரு. கார்டினர், எல்லாவிதங்களிலும் உதவி கசய்வதாகக் கூறினாலும், எது 

பவண்டுமானாலும் ேடக்கலாம், எல்லாவற்றிற்கும் தயாராக இருக்க பவண்டும் எனக் கூறி, 

இரவு உணவு உண்ணும்வதர தனது சபகாதாியிடம் இவ்வாறு அமர்ந்து ப சிக் 

ககாண்டிருந்துவிட்டு, அவளது மகள்கள் இல்லாதக ாழுது அவதளக் கவனித்துக் ககாள்ளும் 

 ணிப்க ண்ணிடம் அவளுதடய உணர்ச்சிகதள எல்லாம் கவளியிட்டுக் ககாள்ளட்டும் என்று 

விட்டுச் கசன்றார்.  

திருமதி க ன்னட் இவ்வாறு குடும் த்தினாிடமிருந்து விலகித் தனியாக அதறயிபலபய 

அமர்ந்திருக்கத் பததவயில்தல என கார்டினர் தம் தியினர் ேிதனத்தாலும், அவர்கள் அததன 

எதிர்க்கவில்தல. ஏகனனில் அவளுக்கு இரகசியத்ததக் காப் ாற்ற முடியாது,  ணிப்க ண்கள் 

எதிபர ஏதாவது ப சிவிடுவாள் என அவர்களுக்குத் கதாியும். எந்தப்  ணிப்க ண்ணிடம் 

அவர்களுக்கு ேம் ிக்தக இருந்தபதா, அவளுக்கு மட்டும் திருமதி க ன்னட்டின்  யம் 

கதாிந்தால் ப ாதும் என்று அவளிடம் விட்டுச் கசன்றனர். 

தத்தம் பவதலகளில் மும்முரமாக இருந்த பமாியும், கிட்டியும் அவர்கதள முதலில் 

சந்திக்க முடியாமல் ப ானதால், ஒருத்தி புத்தகத்திலிருந்தும், மற்கறாருத்தி தனது 

ஒப் தனயிலிருந்தும் கவளிபயறி, உணவு உண்ணும் அதறக்கு வந்தனர். இருவரும் 

அதமதியாகத் கதன் ட்டனர். கிட்டிக்குத் தன்னுதடய விருப் மான சபகாதாியின் 

இழப் ினாலும், எல்பலாருக்கும் இவ்விஷயத்தில் அவள் பமல் இருந்த பகா த்தினாலும், 

அவளுக்கு முன்ப  இருக்கும் எாிச்சலான சு ாவம் பமலும் அதிகமாயிற்று. பமாிதயப் 

க ாறுத்தவதர, தீவிரமாக எலிசக த்தத போக்கி ஏபதா ப சிவிட்டு, அதனவரும் பமதஜமுன் 

அமர்ந்த  ின்னர், “இது மிகவும் ஒரு துரதிர்ஷ்டவசமான சம் வம், அபேகமாக அதிகமாகப் 
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ப சப் டும். ோம் இப்க ாழுது பகா த்ததக் தகவிட்டு விட்டு, புண் ட்ட மனத்திற்கு 

சபகாதரத்துவ ஆறுதல் கசால்லிக்ககாள்ள பவண்டும்” என்றாள்.  

எலிசக த்திற்குப்  தில் கசால்லும் எண்ணம் இல்தல என் ததப் புாிந்து ககாண்ட 

பமாி, பமலும் கூறலானாள், “லிடியாவிற்கு இது ஒரு சந்பதாஷமில்லாத விஷயமாக 

இருந்தாலும், ோம் இதிலிருந்து ஒரு  யனுள்ள  ாடம் கற்றுக்ககாள்ளலாம்; ஒரு க ண் 

ஒழுக்கத்தத இழந்து விட்டால் அததன மீட்க முடியாது... அந்த ஒரு தவறான கசயல் 

முடிவில்லாத அழிதவத் தரும்... ேற்க யர்  ாதிப் தடயும்... ேம்முதடய ேற்க யர் எவ்வளவு 

அழகாக இருக்கிறபதா அவ்வளவு சுல மாகப்  ாதிப் தடயும் தன்தமயும் உதடயது. 

பமாசமான இதளஞர்களிடம் எவ்வளவு ஜாக்கிரததயாக இருந்தாலும் அது ப ாதாது.” 

எலிசக த் அவதளப்  ிரமிப்புடன்  ார்த்தாள், மிக்க வருத்தத்தில் இருந்த அவளால் 

 திபலதும் கூற முடியவில்தல. ஆனால் பமாிபயா, அவர்கள் முன் இருந்த தீதமயிலிருந்து 

என்கனன்ன ேீதி கிதடக்கும் என் ததப்  ற்றிக் கூறி, தன்தனச் சமாதானப் டுத்திக் 

ககாண்டிருந்தாள். 

பஜனுக்கும் எலிசக த்திற்கும்  ிற் கல் பவதளயில் அதர மணி பேரம் தனியாக 

இருப் தற்கான சந்தர்ப் ம் கிதடத்தது. எலிசக த்திற்கு பகட்க பவண்டிய பகள்விகள் ேிதறய 

இருந்தன. பஜனும்  தில் கசால்வதற்குத் தயாராக இருந்தாள். இருவரும் ேடந்த விஷயத்தின் 

விதளவுகதளப் ற்றிப் க ாதுவாகப் புலம் ிக் ககாண்டிருந்தனர். எலிசக த் தீர்மானமாக, 

அவ்வாறுதான் ேடக்கும் என ேம் ினாள், இம்மாதிாி ேடக்கபவ முடியாது என பஜனால் 

தீர்மானிக்க முடியவில்தல. எலிசக த் கதாடர்ந்து ப சலானாள், “ோன் கதாிந்து 

ககாள்ளாதததப் ற்றி எல்லாம் எனக்குச் கசால், பவறு விவரங்கதளப் ற்றி எனக்குத் கதாிவி. 

கர்னல்  ாஸ்டர் என்ன கசான்னார்? இச்சம் வம் ேடப் தற்குமுன் அவர்களுக்கு எந்தச் 

சந்பதகமும் வரவில்தலயா? அவர்கள் இருவரும் எப்க ாழுதும் ஒன்றாக இருந்ததத அவர்கள் 

 ார்த்திருக்க பவண்டும்.” 

“கர்னல்  ாஸ்டருக்கு லிடியாதவப் ற்றிச் சந்பதகம் வந்திருக்கிறது, ஆனால் 

 யப் டுவதற்கு ஒன்றுமில்தல என்று அவருக்குத் பதான்றியிருக்கிறது, எனக்கு அவதர 

ேிதனத்தால் கஷ்டமாக இருக்கிறது, அவர் மிகவும் அன் ாகவும், கவனமாகவும்தான்  ார்த்துக் 

ககாண்டிருந்தார். அவர்கள் ஸ்காட்லாண்டிற்குப் ப ாகவில்தல என் து கதாிவதற்குமுன், 

ேம்தம வந்து  ார்த்து ேமக்குத் ததாியம் ககாடுப் தற்கு வருவதாக இருந்தார், ஆனால் 

அவர்கள் பவறு எங்பகா கசன்றிருக்கிறார்கள் எனத் கதாிந்த  ிறகு உடபன ேம்மிடம் 

வந்துவிட்டார்.” 
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“விக்காம் திருமணம் கசய்து ககாள்ள மாட்டான் என்று கடன்னி ேம்புகிறானா? 

அவர்கள் ஓடிப்ப ாகப் ப ாவது அவனுக்குத் கதாியுமா? கர்னல்  ாஸ்டர் கடன்னிதயச் 

சந்தித்தாரா?” 

“ஆம். சந்தித்தார். அவதனக் பகட்டதற்கு, தனக்கு அவர்களுதடய திட்டத்ததப் ற்றி 

எதுவும் கதாியாது என்று கசால்லியிருக்கிறான், அததப் ற்றிய தன்னுதடய உண்தமயான 

அ ிப் ிராயம் எததயும் கூற மறுத்து விட்டான். அவர்களுக்குத் திருமணம் கசய்துககாள்ளும் 

எண்ணம் இல்தல என்ற தன்னுதடய ேம் ிக்தகதய அவன் மீண்டும் வலியுறுத்தவில்தல... 

இதிலிருந்து அவன் முதலில் அவர்கதளத் தவறாகப் புாிந்துககாண்டிருக்கலாம் என 

ேம்புகிபறன்.” 

“கர்னல்  ாஸ்டர் இங்கு வரும்வதர, அவர்கள் இருவருக்கும் திருமணம் ஆகியிருக்கும் 

என்ற சந்பதகம் உங்கள் எவருக்கும் வரவில்தலயா?” 

“எவ்வாறு அப் டி ேம்மால் ேிதனக்க முடியும்? அவனுதடய ேடத்தத எப்க ாழுதுபம 

சாியாக இருந்ததில்தல என் தால், அவனுடன் எனது சபகாதாியினால் சந்பதாஷமாக வாழ 

முடியுமா என்ற  யம் எனக்கு இருந்தது. ேமது க ற்பறார்களுக்கு இததப் ற்றி எதுவும் 

கதாியாது. இது எவ்வளவு விபவகமில்லாத பஜாடிப் க ாருத்தமாக இருக்கும் என்று மட்டுபம 

ேிதனத்தார்கள். தனது கதடசிக் கடிதத்தில் லிடியா, தான் இந்தத் திட்டத்திற்கு தன்தன 

எவ்வாறு தயார் கசய்து ககாண்டிருந்தாள் என் ததப் ற்றி எழுதியிருந்ததாக, தனக்கு மட்டும் 

கதாிந்த விஷயம் என்ற க ருதமயில் கிட்டி ஒத்துக் ககாண்டாள். அவர்கள் இருவரும் 

ஒருவதர ஒருவர் காதலிக்கின்றனர் என்ற விஷயம்  ல வாரங்களாக கிட்டிக்குத் 

கதாிந்திருக்கிறது.” 

“அவர்கள்  ிதரட்டனுக்குப் ப ாவதற்கு முன்ப  கதாிந்திருக்கிறதா?” 

“இல்தல என ேிதனக்கிபறன்.” 

“விக்காதமப் ற்றி கர்னல்  ாஸ்டர் தவறாக ேிதனத்திருந்தாரா? அவனுதடய 

உண்தமயான சு ாவம் அவருக்குத் கதாியுமா?” 

“முன்பு ப சியததப் ப ால், இப்க ாழுது அவர் விக்காதமப் ற்றி ேல்ல கருத்ததக் 

கூறவில்தல. அவன் அவசரக்காரன், கசலவாளி என்று அவருக்குத் கதாியும். இந்தத் துயரச் 

சம் வத்திற்குப்  ிறகு அவன் கமாிடனில் ேிதறயக் கடன் தவத்துவிட்டுச் கசன்றிருப் தாகக் 

கூறப் டுகிறது. ஆனால் இது க ாய்யாக இருக்க பவண்டும் என ோன் எதிர் ார்க்கிபறன்.” 

‘ஓ! பஜன், ோம் இதத இவ்வளவு இரகசியமாக தவத்திருக்காமல், அவதனப் ற்றித் 

கதாிந்தததச் கசால்லியிருந்தால், இது ேடந்திருக்காது!” 
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“ஒருபவதள அப் டிச் கசய்திருந்தால் ேன்றாக இருந்திருக்கும். தற்க ாழுது அவர்கள் 

எப் டி இருக்கிறார்கள் எனத் கதாியாமல்,  தழய தவறுகதள கவளி உலகுக்குச் கசால்வது 

ேியாயமாகாது, ோம் ேல்கலண்ணத்துடன்தான் ேடந்து ககாண்படாம்,” என்று பஜன்  தில் 

கூறினாள். 

“அவருதடய மதனவிக்கு லிடியா எழுதிய கடிதத்ததப் ற்றி கர்னல்  ாஸ்டர் 

கதாிவித்தாரா?” 

“ோம்  ார்ப் தற்காகத்தான் அவர் வரும்க ாழுது அததனக் ககாண்டு வந்தார்.” 

“பஜன் அததன எலிசக த்திடம் ககாடுத்தாள். அதில் எழுதியிருந்தது இதவதாம், 

“எனதருதம ஹாாியட், 

ோன் எங்கு கசன்றிருக்கிபறன் என உங்களுக்குத் கதாிந்தால் ேீங்கள் சிாிப்பீர்கள், 

ோதளக் காதல ோன் இங்கு இல்தல என்று கதாிந்தவுடன் உங்களுதடய ஆச்சாியத்தத 

ேிதனத்து என்னால் சிாிக்காமல் இருக்க முடியவில்தல. ோன் கிபரட்னா கிாீனுக்குச் 

கசல்கிபறன். யாருடன் கசல்கிபறன் என்று உங்களால் ஊகிக்க முடியவில்தல என்றால், 

ேீங்கள் சாமர்த்தியசாலி அல்ல என்றுதான் ோன் ேிதனக்க பவண்டும். ஏகனனில் இந்த 

உலகத்திபலபய ோன் காதலிக்கும் ஒபர ஒருவன்தான் இருக்கிறான், அவன் மிகவும் ேல்லவன், 

அவனில்லாமல் என்னால் சந்பதாஷமாக இருக்க முடியாது, அதனால் ோன் ப ாவதால் ஒரு 

தீங்கும் வராது. உங்களுக்கு இஷ்டம் இல்தல எனில், ோன் ப ாவததப் ற்றி லாங் ர்னில் 

எதுவும் கசால்ல பவண்டாம். ோபன அவர்களுக்குக் கடிதம் எழுதி, லிடியா விக்காம் என்று 

தககயழுத்திடும்க ாழுது அவர்களுதடய ஆச்சாியம் இன்னும் அதிகமாக இருக்கும். எவ்வளவு 

க ாிய தமாஷாக இருக்கும்! என்னால் எழுதபவ முடியவில்தல. அவ்வளவு சிாிப்பு வருகிறது. 

 ிராட்டுடன் ோன் இன்று இரவு ேடனமாட முடியாமல் ப ானதற்கு எனது மன்னிப்த த் 

கதாிவித்து விடுங்கள். விஷயம் கதாிந்தவுடன் அவன் என்தன மன்னித்துவிடுவான் என 

ேம்புகிபறன், அடுத்த முதற அவதனச் சந்திக்கும்ப ாது அவனுடன் மிகவும் மகிழ்ச்சியுடன் 

ேடனமாடுபவன் எனக் கூறவும். ோன் லாங் ர்னுக்குச் கசன்ற  ிறகு என்னுதடய 

உதடகதளக் ககாடுத்து அனுப் வும். ககாடுப் தற்கு முன்னால் என்னுதடய மஸ்லின் 

உதடதய ஸாலிதயத் ததத்துவிடச் கசால்லவும். என்னுதடய அன் ிதன கர்னல் 

 ாஸ்டருக்குத் கதாிவிக்கவும், எங்களுதடய சந்பதாஷமான  ிரயாணத்ததக் ககாண்டாடவும்.” 

 ‘தங்கள் அன்புள்ள பதாழி லிடியா க ன்னட்.’ 

‘மூதளயில்லாத லிடியா’ எனக் கூவிய எலிசக த், “அம்மாதிாி ஒரு சமயத்தில் 

எழுதப் ட்ட இந்தக் கடிதம், ஒரு கடிதமா? ஆனால் அவள் தனது  யணத்ததக் குறித்து 

தீவிரமாக இருந்தாள் எனத் கதாிகிறது. அவன்  ிறகு அவதள எப் டி பவண்டுமானாலும் 
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மாற்றலாம். ஆனால் இவள்  க்கத்திலிருந்து இப் டி ஓர் அவமானகரமான திட்டத்ததத் 

தீட்டியிருக்க மாட்டாள்.  ாவம் தகப் னார்! என்ன ேிதனத்திருப் ார்!” 

“இவ்வளவு அதிர்ச்சி அதடந்து  எவதரயும் ோன்  ார்த்ததில்தல. அவரால்  த்து 

ேிமிடங்களுக்குப் ப சபவ முடியவில்தல. தாயாருக்கு உடபன உடல் ேலம் குன்றியது. வீடு 

முழுவதும் ஒபர குழப் த்தில் இருந்தது!” 

“ஓ! பஜன், பவதலக்காரர்கள் யாருக்காவது இந்த விஷயம் கதாியாமல் 

இருந்திருக்குமா?‘  

“அது எனக்குத் கதாியவில்தல. யாபரனும் ஒருவருக்காவது கதாிந்திருக்கலாம். இது 

ப ான்ற சமயத்தில் விஷயத்தத யாருக்கும் கதாியாமல் காப் ாற்றுவது மிகவும் கஷ்டம். 

அம்மா கத்த ஆரம் ித்துவிட்டார், என்னால் முடிந்த உதவிதய அவருக்குச் கசய்பதன், ஆனால் 

ோன் எவ்வளவு கசய்திருக்க பவண்டுபமா அததச் கசய்ய முடியவில்தல. ேடந்த சம் வத்தின் 

 யங்கரம் என் மூதளதய மழுங்கச் கசய்துவிட்டது.” 

“உன்னுதடய சக்திக்கு மீறி தாயாதரக் கவனித்துக் ககாண்டிருக்கிறாய். உனக்கு 

உடல் ேலம் சாியில்தல என ேிதனக்கிபறன். ேீ தனியாக எல்லாவற்தறயும்  ார்த்துக் 

ககாள்ளும் டி ஆகிவிட்டது, ஓ! ோன் உன்னுடன் இருந்திருக்க பவண்டும். ேீ தனியாகபவ 

க ாறுப்த ச் சுமந்திருக்கிறாய்.” 

“பமாியும், கிட்டியும் மிகவும் உதவியாக இருந்தனர். அவர்கள் என்கூடபவ 

இருந்திருப் ார்கள். ஆனால் அது சாியாக இருந்திருக்காது என ோன் ேிதனத்பதன். கிட்டி 

மிகவும் கமன்தமயானவள், பமாி அதிகம்  டிப் தால், அவளுதடய ஓய்வு பேரத்திற்கு 

இதடயூறு வரக்கூடாது என ேிதனத்பதன். அப் ா இங்கிருந்து கசன்ற  ிறகு, கசவ்வாய் 

அன்று சித்தி  ிலிப்ஸ் லாங் ர்னுக்கு வந்து வியாழன்வதர என்னுடன் தங்கினாள். அது மிகப் 

 யனுள்ளதாகவும் ஆறுதலாகவும் இருந்தது. பலடி லூகாஸும் புதனன்று காதல வந்து தனது 

வருத்தத்ததத் கதாிவித்தாள். தனது க ண்களின் உதவி பவண்டுமா எனக் பகட்டாள்.”   

“அவள் வீட்டிபலபய தங்கி இருந்திருக்கலாம். ேல்ல எண்ணத்துடன்தான் அவள் 

வந்திருக்க பவண்டும், ஆனால் இம்மாதிாி அசம் ாவிதம் ேடக்கும் க ாழுது, ேமது 

அருகாதமயில் வசிப் வர்களிடமிருந்து ோம் எவ்வளவு குதறவாக உதவி 

எதிர் ார்க்கிபறாபமா அவ்வளவு ேல்லது. உதவி என் து முடியாத காாியம், அனுதா ம் சகிக்க 

முடியாதது. கதாதலவில் இருந்து ககாண்பட ேம்தமப்  ார்த்துச் சந்பதாஷப் டட்டும், திருப்தி 

அதடயட்டும்.”  
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தன்னுதடய மகதளத் பதடுவதில், தனது தகப் னார் என்ன முயற்சிகள் எடுக்க 

உத்பதசித்திருக்கிறார் என விசாாிக்க ஆரம் ித்தாள். 

“அவர்கள் இறுதியாகக் குதிதரதய மாற்றிய எப்சனுக்குச் கசன்று, 

அங்கிருப் வர்களிடம் ஏதாவது தகவல் கிதடக்குமா எனத் கதாிந்துககாள்ள எண்ணியிருந்தார் 

என ேிதனக்கிபறன். கிலாப்ஹாமிலிருந்து அவர்கள் கசன்ற குதிதர வண்டியின் எண்தணத் 

கதாிந்துககாள்வதுதான் அவரது முக்கியமான போக்கமாக இருந்திருக்க பவண்டும். ஓர் 

ஆணும், ஒரு க ண்ணும் ஒரு வண்டியிலிருந்து மற்கறாரு வண்டிக்கு மாறியது, குறிப் ிட்டுச் 

கசால்லும் டியாக இருக்கும் என்று அததனப் ற்றி அங்கு விசாாிக்க எண்ணியிருந்தார். 

வண்டிதய ஓட்டு வர் அவர்கதள எந்த இடத்தில் இறக்கிவிட்டார் எனக் கண்டு ிடித்தால், 

அவர்கள் மீண்டும் எந்த வண்டியில் கிளம் ினார்கள் எனக் கண்டு ிடித்து விடலாம். பவறு 

ஏதாவது திட்டம் இருந்ததா என எனக்குத் கதாியவில்தல. அவர் அவசரமாகக் கிளம் ினார், 

மிகவும் வருத்தமான மனேிதலயில் இருந்ததால், இததக் கண்டு ிடிக்கபவ எனக்கு மிகவும் 

கஷ்டமாக இருந்தது.” 

***** 
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6 பபன்னட் குடும்பத்தினரின் இன்னல்கள் 

திரு. க ன்னட்டிடமிருந்து கடிதம் வரும் என்ற க ாிய ேம் ிக்தகயில் எல்பலாரும் 

இருந்தனர். ஆனால் வந்த த ால்களில் அவாிடமிருந்து ஒரு வாியும் இல்தல. சாதாரண 

சமயங்களில் அவர் உடனுக்குடன் கடிதம் எழுதமாட்டார் என அவரது குடும் த்தினருக்குத் 

கதாியும். ஆனால் இம்மாதிாி ஒரு சந்தர்ப் த்தில் அவர் முயற்சித்துக் கடிதம் எழுதுவார் என 

எதிர் ார்த்தனர். ேல்ல விஷயம் எழுத எதுவும் இருந்திருக்காது, அதனால்தான் அவர் கடிதம் 

எழுதவில்தல என அவர்கள் தாங்களாகபவ ஒரு தீர்மானத்திற்கு வந்தனர், ஆனால் 

அததப் ற்றியாவது ஏதாவது தீர்மானமாகத் கதாிந்தால் ேல்லது என விரும் ினர். திரு 

கார்டினர் புறப் டுவதற்கு முன், கடிதங்களுக்காகத்தான் காத்துக்ககாண்டிருந்தார். 

அவர் புறப் ட்டுச் கசன்றவுடன் இனி ேதடக றுவததப் ற்றித் கதாடர்ந்து தகவல் 

வரும் என அவர்கள் ேம் ினர். திரு. க ன்னட்தடச் சந்தித்தவுடன், அவதர லாங் ர்னுக்குத் 

திரும் ிச் கசல்லுமாறு பகட்டுக் ககாள்வதாக அவர்களது மாமா அவர் கிளம்பும் முன் 

வாக்களித்தார். தன்னுதடய கணவர் சண்தடயில் ககால்லப் ட மாட்டார் என்றாவது திருமதி 

க ன்னட் சமாதானம் அதடயட்டும் என்று எண்ணினார். 

தன்னுதடய மருமகள்களுக்குத் தான் அங்கு இருப் து உதவியாக இருக்கும் என 

ேிதனத்ததால், திருமதி கார்டினர் தனது குழந்ததகளுடன் பமலும் சில ோட்களுக்கு அங்கு 

தங்கத் தீர்மானித்தாள். அவர்களுடன் பசர்ந்து திருமதி க ன்னட்தட அவள் கவனித்துக் 

ககாண்டாள், அவர்கள் ஓய்வாக இருக்கும் சமயத்தில் ஆறுதலாகவும் இருந்தாள். அவர்கதளச் 

சற்று உற்சாகமூட்டும் போக்கத்தில் அவர்களுதடய சித்தியும் அடிக்கடி வந்து  ார்த்தாள். 

ஆனால் ஒவ்கவாரு முதற வரும்க ாழுதும் விக்காமின் ஊதாாித்தனத்ததப்  ற்றியும், 

அவனுதடய முதறபகடுகதளப் ற்றியும் புதிது புதிதாகச் கசய்திகதள அவள் கூறியதால் சற்று 

முன்புவதர உற்சாகமாக இருந்தவர்களது கவதல பமலும் சற்று அதிகாித்தது.  

மூன்று மாதங்களுக்கு முன்புவதர ேல்லவனாக இருந்தவதன கமாிடனில் 

இருப் வர்கள் எல்பலாரும் கடுதமயாகத் தாக்கிப் ப ச ஆரம் ித்தனர். அங்குள்ள 

வியா ாாிகள் எல்பலாாிடமும் அவன் கடன் வாங்கியிருக்கிறான் எனவும், அக்குடும் த்தில் 

உள்ள க ண்கதள மயக்க முயற்சி கசய்தான் எனவும் கூறலானார்கள். உலகத்திபலபய 

மிகவும் பமாசமான மனிதன் அவன்தான் என்றும் கூறினார்கள்; அவன் ேல்லவன் என் ததத் 

தாங்கள் எப்க ாழுதுபம ேம் வில்தல எனவும் உணர்ந்தனர். மற்றவர்கள் கூறியததப் 

 ாதியளவுகூட எலிசக த் ேம் வில்தல என்றாலும் தனது சபகாதாியின் அழிவு உறுதி எனும் 

அளவுக்கு ேம் ினாள். பஜன் மற்றவர்களுதடய கருத்தத அதிகம் ேம் வில்தல, இருப் ினும் 

லிடியாதவப் ற்றிய ேம் ிக்தகதய முற்றிலும் இழந்தாள். ஸ்காட்லாண்டிற்குப் 

ப ாயிருந்திருப் ார்கள் என அவள் முதலில் ேம் ியிருந்தாள், ஆனால் ோட்கள் கசல்லச்கசல்ல 

அவர்கள் அங்கு கசன்றிருந்தால் இந்பேரம் ஏபதனும் ஒரு தகவல் கிதடத்திருக்கும் என 

ேிதனக்கலானாள்.  
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ஞாயிறு அன்று திரு கார்டினர் லாங் ர்னிலிருந்து புறப் ட்டுச் கசன்றார். 

கசவ்வாயன்று அவரது மதனவிக்கு அவாிடமிருந்து ஒரு கடிதம் வந்தது. அதில் அவர் தனது 

சபகாதரதனத் தாமதமில்லாமல் சந்தித்து விட்டதாகவும், அவதர கிபரஸ் சர்ச் கதருவிலுள்ள 

இல்லத்திற்கு வரும் டி பகட்டுக் ககாண்டதாகவும் எழுதியிருந்தார். எப்ஸம் மற்றும் 

க்லாப்ஹாமிற்குச் கசன்று விசாாித்ததில் திருப்திகரமாக எந்தப்  திலும் கிதடக்கவில்தல, 

அதனால் அவர்கள் லண்டனிற்கு முதலில் வந்திறங்கியவுடன் தங்குவதற்கு வீடு 

கிதடப் தற்குமுன் ஏதாவது உணவு விடுதியில் தங்கியிருக்கலாம் என்ற எண்ணத்தில் 

அங்குள்ள எல்லா முக்கிய விடுதிகளிலும் விசாாிக்கத் திரு க ன்னட் தீர்மானித்திருப் தாகவும் 

எழுதியிருந்தார். இதில் திரு கார்டினருக்கு எந்தவித ேம் ிக்தக இல்தலகயனினும், தனது 

சபகாதரர் ஆர்வமாக இருந்ததால், இவ்வாறு பதடும் முயற்சியில் அவருக்கு உதவி கசய்வதாக 

இருந்தார். தற்சமயம் லண்டதனவிட்டுக் கிளம்பும் எண்ணம் திரு க ன்னட்டிற்கு இல்தல 

என்றும், அடுத்த கடிதம் விதரவில் எழுதுவதாகவும் கூறியிருந்தார். இதற்கு ஒரு  ின்குறிப்பும் 

இருந்தது.   

“விக்காமிற்கு யாபரனும் உறவினர்கள் அல்லது கதாிந்தவர்கள் இருக்கிறார்களா, 

அவர்களுக்கு இவன் லண்டனில் எந்த இடத்தில் இருக்கிறான் எனத் கதாிய வாய்ப் ிருக்கிறதா 

என்று இராணுவத்தில் இருக்கும் அவனுதடய கேருங்கிய ேண் ர்கதள விசாாிக்கும் டி கர்னல் 

 ாஸ்டருக்குக் கடிதம் எழுதியுள்பளன். யாபரனும் ஒருவருக்கு ஏபதனும் தகவல் 

கதாிந்திருந்தால், அது ஒரு பவண்டிய  லதனத் தரும். இப்க ாழுது எங்களுக்கு வழிகாட்ட 

எதுவும் இல்தல. இந்த விஷயத்தில் தன்னால் இயன்ற எல்லா உதவிகதளயும் கர்னல் 

 ாஸ்டர் கசய்வார். ஆனால் பயாசித்துப்  ார்க்கும் க ாழுது மற்ற எவதரயும்விட அவனுதடய 

உறவினர்கதளப் ற்றிய விவரம் எலிசக த்தால் கசால்ல முடியும்.”  

தன்னுதடய அதிகாரத்தின்பமல் எவ்வாறு இப் டி ஒரு மதிப்பு வந்தது என 

எலிசக த்தால் புாிந்து ககாள்ள முடியவில்தல, ஆனால் அவதளப்  ாராட்டியதற்கு ஈடாக, 

அவளுதடய சக்திக்குட் ட்டு திருப்தியாக, எந்த ஒரு தகவதலயும் அவளால் ககாடுக்க 

முடியவில்தல. அவனுக்கு அவனது க ற்பறார்கதளத் தவிர பவறு உறவினர்கள் யாரும் 

இருந்ததாகத் கதாியவில்தல. அவர்களும் காலமாகிப்  ல வருடங்கள் ஆகிவிட்டன. 

இராணுவத்தில் இருக்கும் அவனுதடய ேண் ர்கள் ஏபதனும் தகவல் தரலாம். அதில் 

அவளுக்கு அவ்வளவு ேம் ிக்தக இல்தல என்றாலும் முயற்சி கசய்யலாம் என ேிதனத்தாள்.  

லாங் ர்னில் ஒவ்கவாரு ோளும் கவதலயுடன் கழிந்தது. அதுவும் த ாதல எதிர் ார்த்து 

இருப் துதான் மிகுந்த கவதலக்குாிய பேரமாக இருந்தது. கடிதத்தத எதிர் ார்த்து ஒவ்கவாரு 

ோள் காதலயும் க ாறுதமயில்லாமல் காத்திருந்தனர். ேல்ல கசய்திபயா, ககட்ட கசய்திபயா 

அது கடிதம் மூலம்தான் கதாிவிக்கப் டும் என் தால், ஒவ்கவாரு ோளும் ஏதாவது முக்கியமான 

கசய்தி வராதா எனக் காத்துக் ககாண்டிருந்தனர். 

திரு கார்டினாிடமிருந்து கடிதம் வருவதற்குமுன் அவர்களது தகப் னாருக்கு திரு 

காலின்ஸிடமிருந்து ஒரு கடிதம் வந்தது. தகப் னாருக்கு வரும் கடிதங்கதளப்  ிாித்துப்  டிக்க 
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பஜனிற்கு அனுமதி அளிக்கப் ட்டிருந்ததால் அவள் அததனப்  டிக்க ஆரம் ித்தாள். 

அவனுதடய கடிதங்கள் எவ்வளவு ஆவதலத் தூண்டும் என் து எலிசக த்திற்குத் கதாியும் 

என் தால் பஜன்  டிப் தத அவள் ஆவபலாடு எட்டிப்  ார்த்து தானும்கூடப்  டிக்கலானாள்.  

அன்புள்ள ஐயா, 

“ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாிலிருந்து பேற்று வந்த கடிதத்திலிருந்து தங்களுக்கு ஏற் ட்டுள்ள 

க ரும் துன் த்ததப் ற்றிக் பகள்விப் ட்டு, ேமக்குள்ள  ந்தத்தின் காரணமாகவும், 

வாழ்க்தகயில் ோன் இருக்கும் ேிதல காரணமாகவும், உங்களது துக்கத்தில் 

 ங்ககடுத்துக்ககாள்ள விதழகிபறன். காலத்துக்கும் மறக்க முடியாத இக்கசப் ான 

சம் வத்திற்கு ோனும் எனது மதனவியும் உங்களுக்கும் உங்களுதடய குடும் த்திற்கும் 

எங்களுதடய அனுதா ங்கதளத் கதாிவித்துக் ககாள்கிபறாம். க ற்பறார்களின் மனம் மிகுந்த 

துன் த்தில் இருக்கும் இச்சமயத்தில் ோன் அததன அதிகப் டுத்துவது ப ாலபவா, 

சமாதானப் டுத்துவதுப ாலபவா உங்களுக்கு விளக்கம் அளிப் தில் எந்தவிதக் குதறயும் 

தவக்க மாட்படன். இததவிட உங்களது மகள் இறந்திருந்தால் ேன்றாக இருந்திருக்கும். 

தங்களுதடய தவறான வளர்ப்புதான் அவளுதடய கேறிககட்ட ேடத்ததக்குக் காரணம் என 

சார்கலட் கூறுகிறாள். அபத சமயம் தங்களுக்கும் தங்களது மதனவிக்கும் சமாதானம் கசால்ல 

பவண்டும் என்றால் அவளுதடய விருப் பம பமாசமாக இருந்திருக்கிறது, இல்தலகயனில் 

இவ்வளவு மகத்தான தவறு இந்த இளவயதில் கசய்ய முடியாது. எப் டியிருப் ினும், உங்கதள 

ேிதனத்தால் மிகவும்  ாவமாக இருக்கிறது. தங்களுக்கு அனுதா ம் கதாிவிப் தில் எனது 

மதனவியுடன், பலடி காதாினும், அவரது மகளும் பசர்ந்து ககாள்கின்றனர். அவர்களுக்கும் 

இந்த சம் வத்ததப் ற்றி ோன் கூறியிருக்கிபறன். ஒரு க ண்ணின் தவறான ேடத்தத மற்ற 

க ண்கதளயும்  ாதிக்கும், யாரும் இக்குடும் த்தில் சம் ந்தம் தவத்துக் ககாள்ள மாட்டார்கள் 

என்று பலடி காதாின் கூறுகிறாள். கசன்ற ேவம் ர் மாதம் ேடந்த சம் வத்தத ேிதனத்து 

இப்க ாழுது எனக்குத் திருப்தியாக இருக்கிறது. பவறுவிதமாக அதமந்திருந்தால் இந்தத் 

துயரத்திலும் அவமானத்திலும் ோனும்  ங்பகற்றுக் ககாண்டிருந்திருக்க பவண்டும். உங்கதளச் 

சமாதானப் டுத்திக் ககாள்ளுங்கள், உங்களுதடய ேிதனவிலிருந்து உங்களது மகதள 

அப்புறப் டுத்திவிடுங்கள், அவள் கசய்த தவற்றின்  லதன அவபள அனு விக்கட்டும்.”     

இப் டிக்கு உங்களுதடய, 

‘அன்பு காலின்ஸ் மற்றும் சார்கலட்.’  

கர்னல்  ாஸ்டாிடமிருந்து கடிதம் வரும்வதர திரு கார்டினர் மறு டியும் கடிதம் 

எழுதவில்தல.  ிறகு அவருக்கு ேல்ல விஷயமாக எழுத ஒன்றுமில்தல. விக்காமிற்குச் கசாந்தம் 

என்று கசால்லிக்ககாள்ள யாருமில்தல என் து கதாியாமல் இருந்தது. ேிதறய ேண் ர்கள் 

இருந்தாலும், இராணுவத்தில் இருந்ததால் யாருடனும் கேருக்கமான கதாடர்பு தவத்துக் 

ககாண்டதாகத் கதாியவில்தல. அதனால் யார் கசய்தி ககாடுக்க முடியும் என்று 

கதாியவில்தல. லிடியாவின் உறவினர்கள் தங்கதளக் கண்டு ிடித்துவிடுவார்கபளா என்ற 
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 யம் மட்டுமல்லாமல், அவர்கள் இரகசியமாக இருப் தற்கு மற்கறாரு காரணம், மிகப் க ாிய 

கதாதகதய சூதாட்டத்தில் இழந்து கடன் தவத்துவிட்டுப் ப ானதுதான்.  ிதரட்டனில் அவன் 

கசலவழித்தததக் ககாடுப் தற்கு ஆயிரம்  வுனிற்கு பமல் பததவப் டும் என கர்னல்  ாஸ்டர் 

ேிதனத்தார். அவன் அங்கு விட்டுச் கசன்ற கடதனவிட, அவனுதடய மதிப்த யும் 

க யதரயும் இழந்ததுதான் அதிகமாக இருந்தது. திரு கார்டினர் இவற்தறகயல்லாம் லாங் ர்ன் 

குடும் த்தினாிடமிருந்து மதறக்க முயற்சிக்கவில்தல. கலவரத்துடன் பகட்டுக் ககாண்ட 

பஜன், ‘சூதாடி! இது முற்றிலும் எதிர் ாராதது. ோன் ேிதனத்துக்கூடப்  ார்க்கவில்தல’ 

என்றாள்.  

மறுோள் காதல, சனிக்கிழதமயன்று அவர்களது தந்தததய அவர்கள் 

எதிர் ார்க்கலாம் எனத் திரு கார்டினர் தனது கடிதத்தில் எழுதியிருந்தார். பதடும் முயற்சிகளில் 

எந்த கவற்றியும் கிதடக்காததால் மனம் உதடந்துப ான அவர், அவர்கதளத் பதடும் 

க ாறுப் ிதன தன்னுதடய மதனவியின் சபகாதரனிடம் ஒப் தடத்துவிட்டு வீடு 

திரும்புவதாக இருந்தார். அவருதடய உயிதரப் ற்றிக் கவதலப் ட்டுக் ககாண்டிருந்த திருமதி 

க ன்னட்டிடம் இததக் கூறியவுடன், அவளது குழந்ததகள் எதிர் ார்த்த அளவுக்குத் தனது 

திருப்தியிதன அவள் கதாிவிக்கவில்தல.  

“என்ன, அவர் திரும்  வருகிறாரா,  ாவம் லிடியா இல்லாமல்!” என்று பகட்டாள். 

“அவர்கதளக் கண்டு ிடிக்கும்வதர லண்டதன விட்டு ேிச்சயமாகக் கிளம்  மாட்டார். அவர் 

வந்து விட்டால் யார் விக்காமுடன் சண்தடப ாட்டு அவதன லிடியாவிற்குத் திருமணம் 

கசய்துககாள்ள தவப் து?”  

திருமதி கார்டினர் தன் குழந்ததகளுடன் தங்களுதடய இல்லத்திற்குச் கசல்ல 

விரும் ினாள்.  

திரு க ன்னட் லண்டனிலிருந்து திரும்பும் அபத சமயம் இவர்களும் கிளம்புவதாகத் 

தீர்மானிக்கப் ட்டது. அதன் டி கார்டினர் குடும் ம் கிளம் ிய வண்டியில் முதற்கட்டப் 

 ிரயாணமாக லண்டனுக்குப் ப ாய்ச் பசர்ந்தவுடன் அபத வண்டியில் திரு க ன்னட் 

லாங் ர்ன் திரும் ினார். 

எலிசக த்ததப் ற்றியும் கடர் ிஷயாில் இருக்கும் அவளது ேண் தனப் ற்றியும் 

ஒருவிதக் குழப் த்பதாடு திருமதி கார்டினர் கிளம் ிச் கசன்றாள். அவதனப் ற்றி ஒரு 

வார்த்ததகூட அவளது மருமகள் பவண்டும் என்பற அவர்கள் முன் ப சவில்தல. தங்கதளத் 

கதாடர்ந்து அவனுதடய கடிதம் வரும் என்று ஒருவிதமான எதிர் ார்ப் ிதன வளர்த்துக் 

ககாண்டிருந்த அவளுக்கு அவ்வாறு ேடக்கவில்தல. க ம் ர்லியிலிருந்து ஒரு கடிதமும் 

எலிசக த்திற்கு வரவில்தல. 

எலிசக த்தின் பசார்வுக்கு பவறு ஏதாவது ஒன்று காரணமாக இருக்கலாம் என ஊகிக்க 

பவண்டிய அவசியமில்லாமல், தற்ப ாததய சந்பதாஷமற்ற குடும் ச் சூழ்ேிதலதான் காரணம் 

என் து கதளிவாக இருந்தது. ஆதகயால் அதிலிருந்து எததயும் ேியாயமான முதறயில் 
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ஊகிக்க முடியவில்தல. இப்க ாழுது எலிசக த்தின் உணர்வுகதள ேன்கு அறிந்திருந்ததால், 

டார்சிதயப் ற்றி எதுவும் கதாிந்திருக்காவிடில் லிடியாவின் ேடத்ததயால் வந்த அவமானத்தத 

அவளால் இன்னும் சற்று எளிதாகத் தாங்கிக் ககாண்டிருந்திருக்க முடிந்திருக்கும் என் தும் 

புாிந்தது, பமலும் இப்க ாழுது இருக்கும் மன வருத்தத்தில்  ாதியளவுதான் வருத்தம் 

இருந்திருக்கும் எனவும் ேிதனத்தாள்.  

திரு க ன்னட் வீடு திரும் ியக ாழுது அவர் வழக்கம்ப ால் ஆழ்ந்த அதமதியுடன் 

காட்சியளித்தார். வழக்கம்ப ால் மிகக் குதறவாகபவ ப சினார், எந்த விஷயத்திற்காகச் 

கசன்றாபரா அததப் ற்றி எதுவும் ப சவில்தல. அவருதடய க ண்களுக்கு அவாிடம் 

ப சுவதற்குத் ததாியம் வர சிறிது பேரம் எடுத்தது. 

மதியம் பதேீர் அருந்தும் சமயத்தில், அவர் எல்பலாருடனும் பசர்ந்து அமர்ந்தக ாழுது, 

எலிசக த் விஷயத்தத ஆரம் ித்து, அவர் எவ்வளவு கஷ்டப் ட்டிருக்க பவண்டும் என்ற 

வருத்தத்ததத் கதாிவித்தாள். அதற்கு அவர், “அததப் ற்றி எதுவும் ப சாபத, என்தனத் தவிர 

பவறு யார் கஷ்டப் ட பவண்டும்? ோன் கசய்த தவற்றிற்கு ோன்தான் வருத்தப் ட பவண்டும்” 

என்றார். 

“உங்கதளபய ேீங்கள் ேிந்தித்துக்ககாள்ள பவண்டாம்,” என்று எலிசக த் 

 திலளித்தாள். 

“இதுப ால் ோன் என்தனபய தண்டித்துக் ககாள்வதற்காக ேீ என்பமல் 

அனுதா ப் டலாம். இது மனித இயல்பு. சாி லிசி, ோன்தான் இவற்றிற்ககல்லாம் காரணம் 

என்று ஒரு தடதவயாவது எனது வாழ்ோளில் ோன் வருத்தப் ட பவண்டும். இந்த வருத்தம் 

என்தன முழுவதுமாக ஆக்கிரமித்துக் ககாள்ளும் என்ற  யம் எனக்கில்தல. எல்லாம் சீக்கிரம் 

சாியாகிவிடும்.” 

“அவர்கள் லண்டனில் இருப் ார்கள் என்று ேிதனக்கிறீர்களா?” 

“ஆமாம், பவறு எங்கு அவர்களால் இப் டி மதறந்து இருக்க முடியும்?” 

“லிடியாவிற்கு லண்டனுக்குப் ப ாக பவண்டும் என்ற ஆதச எப்க ாழுதும் இருந்தது” 

என்று கிட்டி கூறினாள். 

“அப் டிகயனில், அவள் அங்கு சந்பதாஷமாக இருப் ாள். அவள் அங்கு சிறிது காலம் 

தங்கலாம்” என்றார் அவளது தகப் னார். 

சிறிது பேர கமௌனத்திற்குப்  ிறகு “ப ான பம மாதம் ேீ எனக்கு அறிவுதர தந்தாய். ேீ 

கூறியது சாி என்று இப்க ாழுது ேிரூ ிக்கப் ட்டுள்ளது. உன் ப ச்தசக் பகட்காததற்கு 
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இப்க ாழுது உனக்கு என்பமல் எந்தக் பகா மும் வருத்தமும் இருக்காது என்று ேம்புகிபறன். 

ேடந்த விஷயங்கதளப்  ார்க்கும் க ாழுது உன்னுதடய அறிவின் திறன் கதாிகிறது” என்றார். 

தனது தாயாருக்குத் பதேீர் எடுத்துப் ப ாக வந்த மிஸ் க ன்னட்டின் வருதகயால் 

அவர்களது ப ச்சு ததடப் ட்டது. 

“இது ஒருவருக்கு ேன்தமதயத் தரும் ஒரு  யிற்சி! இது துரதிர்ஷ்டத்ததச் 

சிறப் ாக்குகிறது. மறு டியும் ோன் இததபயதான் கசய்பவன். இரவு பேரத்திற்குாிய 

உதடதய அணிந்து ககாண்டு நூலகத்தில் உட்கார்ந்து ககாண்டிருப்ப ன், என்னால் 

எவ்வளவு முடியுபமா அவ்வளவு  ிரச்சதனகதளக் ககாடுத்துக் ககாண்டிருப்ப ன், அல்லது 

கிட்டி ஓடிப் ப ாகும்வதர அததத் தள்ளிப்ப ாடுபவன்” என்று கூறினார். 

“ோன் ஓடிப்ப ாக மாட்படன் அப் ா. ோன்  ிதரட்டனுக்குப் ப ானாலும், 

லிடியாதவவிட பமலாக ேடந்து ககாள்பவன்” என்றாள் கிட்டி. 

“ேீ  ிதரட்டனுக்குப் ப ாவாயா!... ஐம் து  வுனிற்காக ோன் உன்தன கிழக்கு 

 ர்னுக்குக்கூட அனுப் மாட்படன். ோன் உன்தன ேம்  மாட்படன். ோன் இனிக் கவனமாக 

இருக்கக் கற்றுக் ககாண்டு விட்படன், ேீபய கதாிந்து ககாள்வாய். இனி ஒரு இராணுவ 

அதிகாாிகூட என் வீட்டில் நுதழய முடியாது. ஏன், ேமது ஊர் வழியாகக்கூடச் கசல்ல 

முடியாது. ேடனத்திற்குச் கசல்வதற்கும் இனி உனக்கு அனுமதி கிதடயாது. உன் 

சபகாதாிகளுடன் மட்டுபம ேீ கசல்லலாம். ஒரு ோதளக்கு ஒரு  த்து ேிமிடமாவது விபவகமாக 

ேடந்து ககாள்ளும்வதர ேீ கவளிபய கசல்லக் கூடாது.” 

இதவகயல்லாவற்தறயும் ேிஜம் என்று ேம் ி கிட்டி அழத் கதாடங்கினாள். 

“சாி, சாி, அழாபத.  த்து வருடங்களுக்கு ேீ ேல்ல க ண்ணாக ேடந்து ககாண்டால், 

 ிறகு என்ன தீர்மானிக்கலாம் என்று  ார்க்கிபறன்” என்றார். 

***** 
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7 கார்டினரிடமிருந்து வரும் கடிதம் 

திரு. க ன்னட் வீடு திரும் ி இரண்டு ோட்களான  ிறகு, பஜனும் எலிசக த்தும் 

வீட்டிற்குப்  ின்னாலுள்ள பதாட்டத்தில் ேடந்து ககாண்டிருந்த க ாழுது, வீட்தடப் 

 ராமாிக்கும் க ண்மணி தங்கதள போக்கி வருவததக் கண்டனர். தங்களது தாயார் 

அதழப் தாகக் கூறுவாள் என எதிர் ார்த்தனர். ஆனால் அவள் அவர்களிடம் வந்து, 

‘உங்கதளத் கதாந்தரவு கசய்வதற்கு மன்னிக்கவும். உங்களுக்கு ஊாிலிருந்து ஏதாவது ேல்ல 

கசய்தி வந்திருக்கும் என ேிதனத்பதன். அதனால் உங்களிடம் அததப் ற்றி விசாாிக்க உாிதம 

எடுத்துக்ககாண்டு வந்துள்பளன்‘ என்றாள். 

“ேீ என்ன கசால்கிறாய், ஹில்? எங்களுக்கு ஒரு கசய்தியும் கிதடக்கவில்தலபய.” 

“எனதருதம பமடம்,” என்று திதகத்தவாறு பகட்ட திருமதி ஹில், “திரு. 

கார்டினாிடமிருந்து எஜமானருக்கு ஒரு கடிதம் வந்துள்ளது என் து உங்களுக்குத் கதாியாதா? 

கடிதம் எடுத்து வந்தவர் ஓர் அதரமணி பேரம் முன் இங்கிருந்தார். அவாிடம் ஒரு கடிதம் 

இருந்தது.”  

ப ச்சில் பேரத்தத வீணாக்காமல் மிகுந்த ஆவலுடன் இரு க ண்களும் ஓடினர்.  ாதத 

வழியாகச் சிற்றுண்டி அதறக்கு ஓடி அங்கிருந்து நூலகத்திற்குச் கசன்றனர். அங்கு அவர்களது 

தந்தத இல்தல என் தால் தாயாருடன் மாடியில் இருப் ார் என ேிதனத்து மாடிக்குச் 

கசல்லும்க ாழுது வழியில் சதமயல்காரதரச் சந்தித்தனர், அவர் கூறியது...  

“ேீங்கள் எனது எஜமானதரத் பதடுகிறீர்கள் என்றால் அம்மா, அவர் அந்தப் புததர 

போக்கி ேடந்து கசன்று ககாண்டிருக்கிறார்.” 

இததக் பகட்டவுடன் உடபன அவர்கள் அவ்வதறதய மீண்டும் கடந்து 

புல்கவளிதயயும் தாண்டி தந்தததய போக்கி ஓடினர். புல்கவளியின் ஒரு  க்கத்தில் 

அதமந்திருந்த சிறிய காட்தட போக்கி பவண்டுகமன்பற அவர் ேடந்து கசன்று 

ககாண்டிருந்தார்.  

எலிசக த்ததப்ப ால் எளிதாகவும், ஓடியும்  ழக்கமில்லாத பஜன் கமதுவாகப் 

 ின்னால் வந்து ககாண்டிருந்தாள், அதற்குள் அவளது சபகாதாி மூச்சு வாங்கத் தகப் னாாிடம் 

வந்து ஆவலுடன், 

“ஓ, அப் ா, என்ன கசய்தி? என்ன கசய்தி? மாமா என்ன எழுதியிருக்கிறார்?” என்று 

பகட்டாள். 

“ஆம் அவாிடமிருந்து ஒரு கடிதம் வந்திருக்கிறது.”  
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“சாி, என்ன தகவல் எழுதியிருக்கிறார்? ேல்ல கசய்தியா, ககட்ட கசய்தியா?” 

“என்ன ேல்ல கசய்தி எதிர் ார்க்க முடியும்?” என்று கூறிய அவர், தன்னுதடய சட்தடப் 

த யிலிருந்து கடிதத்தத எடுத்தவாறு “ஒருபவதள ேீங்கள்  டிக்க பவண்டும் என்று 

ஆதசப் டுவீர்கள்” என்றார்.  

எலிசக த் க ாறுதமயின்றி அவரது தகயிலிருந்து கடிதத்ததப்  றித்தாள். பஜன் 

இப்க ாழுது அங்கு வந்து பசர்ந்தாள்.  

“உரக்கப் டி, அதிகலன்ன எழுதியிருக்கிறது என எனக்பக புாியவில்தல” என்றார்.  

கிபரஸ்சர்ச் கதரு – திங்கள், ஆகஸ்ட் 2. 

எனதருதமச் சபகாதரபன, 

“ஒரு வழியாக உங்களுக்கு எனது மருமகதளப் ற்றி ஏபதனும் தகவல் ககாடுக்க 

முடிகிறது. கமாத்தத்தில் உங்களுக்குத் திருப்தியளிக்கும் என ேம்புகிபறன். ேீங்கள் 

சனிக்கிழதமயன்று கிளம் ிச் கசன்ற உடபனபய அதிர்ஷ்டவசமாக அவர்கள் லண்டனில் 

எந்தப்  குதியில் இருக்கிறார்கள் எனக் கண்டு ிடிக்க முடிந்தது. விவரங்கள் போில் வந்து 

கசால்கிபறன். அவர்கதளக் கண்டு ிடித்தாயிற்று, ோன் அவர்கள் இருவதரயும் சந்தித்பதன் 

என் துவதர கதாிந்தால் ப ாதும்....” 

“ோன் ேிதனத்தது ப ாலபவ, அவர்களுக்குத் திருமணமாகி விட்டது” என்றாள் பஜன்.  

எலிசக த் பமலும்  டிக்கலானாள்; “ோன் இருவதரயும் சந்தித்பதன். அவர்களுக்குத் 

திருமணம் ஆகவில்தல, திருமணம் கசய்துககாள்ள பவண்டும் என்ற எண்ணமும் இல்தல 

எனத் கதாிகிறது; அவர்களுக்கு ோன் என்னகவல்லாம் கசய்பவன் என உங்கள் சார் ில் 

ஒத்துக் ககாண்படபனா, அதத ேீங்கள் கசயல் டுத்தினால், விதரவில் அவர்களுக்குத் 

திருமணம் ேடக்கும். உங்கள்  க்கத்திலிருந்து கசய்ய பவண்டியது, உங்கள் இருவருதடய 

காலத்திற்குப்  ிறகு உங்களுதடய ஐயாயிரம்  வுனிலிருந்து அவளது  ங்தகக் ககாடுத்து 

விடுபவன் என உறுதியளிப் துதான். பமலும் ேீங்கள் உயிருடன் இருக்கும்க ாழுது 

வருடத்திற்கு நூறு  வுன் தருவதாக ஓர் ஒப் ந்தம் கசய்துககாள்ள பவண்டும். 

எல்லாவற்தறயும் கருத்தில் எடுத்துக்ககாண்டு, இந்த ேி ந்ததனகதள ஒத்துக்ககாள்வதில் 

எனக்கு எந்தவிதத் தயக்கமும் இருக்கவில்தல, ோன் உங்களிடமிருந்து இந்த உாிதமதய 

எடுத்துக் ககாண்படன். உங்களிடமிருந்து  தில் வருவததத் தாமதப் டுத்த பவண்டாம் 

என் தற்காக இக்கடிதத்தத தந்தி மூலம் அனுப்புகிபறன். இந்த விவரங்களிலிருந்து திரு 

விக்காமின் ேிதலதம க ாதுவாக எல்பலாரும் ேிதனத்ததுப ால் அவ்வளவு பமாசமில்தல 

என ேீங்கள் புாிந்துககாள்ளலாம். இந்த விஷயத்தில் எல்பலாரும் ஏமாற்றப் ட்டிருக்கிறார்கள். 

எல்லாக் கடன்கதளயும் அதடத்த  ிறகும் எனது மருமகளுடன் குடும் ம் ேடத்த 
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அவளுதடயததத் தவிர அவனிடம் சிறிதளவு  ணம் இருக்கும் என்று கதாிவிப் தில் 

சந்பதாஷம் அதடகிபறன். உங்களுக்கு இதற்குச் சம்மதம் எனில், உங்கள் சார் ாக ோன் 

கசயல் ட எனக்கு அனுமதி அளிக்க பவண்டுகிபறன். ோன் உடனடியாக, இந்தக் கணக்தகச் 

சாியான முதறயில் ேிதறபவற்ற ஹாககர்ஸ்டன்னிற்குக் கட்டதளயிடுபவன். ேீங்கள் இங்கு 

வரபவண்டிய அவசியபம இருக்காது. அதமதியாக லாங் ர்னில் இருக்கலாம். என்னுதடய 

சிரத்ததயிலும், அக்கதறயிலும் ேம் ிக்தக தவயுங்கள். உடனடியாகப்  தில் எழுதவும், 

கதளிவாக எழுதுவதில் கவனமாக இருக்கவும். இந்த இல்லத்திலிருந்து அவளுக்குத் திருமணம் 

ஆவது ேல்லது என ோங்கள் முடிகவடுத்திருக்கிபறாம், ேீங்களும் இதற்கு ஒத்துக் ககாள்வீர்கள் 

என ேம்புகிபறாம். அவள் இன்று இங்கு வருகிறாள். பமலும் ஏபதனும் கசய்தி இருந்தால் ோன் 

மீண்டும் எழுதுகிபறன்.” 

இப் டிக்கு, 

‘எட்வர்ட் கார்டினர்’. 

“இது முடியுமா, அவன் அவதளத் திருமணம் கசய்துககாள்வான் என் து 

சாத்தியமாகுமா?” எனக் கடிதத்தத முடித்தவுடன் எலிசக த் பகட்கிறாள். 

 “ோம் ேிதனத்திருந்ததுப ால் விக்காம் அவ்வளவு பமாசமானவன் இல்தல” என்ற 

பஜன், “எனதருதம அப் ா, உங்களுக்கு எனது வாழ்த்துகள்” என்றாள். 

எலிசக த், “இதற்குப்  தில் எழுதிவிட்டீர்களா?” என்று பகட்டாள். 

“இல்தல, ஆனால் சீக்கிரம் எழுத பவண்டும்.” 

பேரத்தத வீணாக்காமல் உடனடியாகக் கடிதம் எழுதும் டி அவாிடம் ககஞ்சுகிறாள். 

“ஓ! எனதருதம அப் ா, சீக்கிரம் வாருங்கள், உடபன கடிதம் எழுதுங்கள். ஒவ்கவாரு 

விோடியும் எவ்வளவு முக்கியம் என் தத ேிதனத்துப்  ாருங்கள்” என்றாள். 

“உங்களுக்கு எழுதக் கஷ்டமாக இருந்தால், உங்களுக்காக ோன் எழுதுகிபறன்” 

என்றாள் பஜன். 

“எனக்கு இது அறபவ  ிடிக்கவில்தல, ஆனாலும் ோன் எழுதியாக பவண்டும்,” என்று 

கூறியவாறு அவர்களுடன் அவரும் வீடு போக்கி ேடக்கலானார். 

“ோன் உங்களிடம் பகட்கலாமா?” என்ற எலிசக த், “ஆனால் அந்த ேி ந்ததனகளுக்கு 

ோம் ஒத்துக் ககாண்டுதான் ஆக பவண்டும்” என்றாள்.  
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“ஒத்துக் ககாள்ள பவண்டுமா! அவர் இவ்வளவு குதறவாகபவ பகட்டிருக்கிறார் 

என் தற்காக ோன்    கவட்கப் டுகிபறன்”.  

“அவர்கள் திருமணம் கசய்துககாள்ள பவண்டும்! ஆனாலும் அவன் அப் டிப் ட்ட 

மனிதன்!” 

“ஆமாம், அவர்கள் திருமணம் கசய்துககாள்ள பவண்டும். பவறு எதுவும் கசய்ய 

முடியாது. ஆனால் இரண்டு விஷயங்கள் எனக்குத் கதாிய பவண்டும்... ஒன்று, இது 

ேடப் தற்கு உனது மாமா எவ்வளவு  ணம் கசலவழித்திருக்கிறார்; இரண்டாவதாக, ோன் 

இதத எப் டித் திருப் ித் தரப் ப ாகிபறன்.”  

“ ணமா! எங்களது மாமாவா! என்னப் ா கசால்கிறீர்கள்? என்றாள் பஜன்.  

“ோன் உயிருடன் இருக்கும் க ாழுது கிதடக்கும் நூறு  வுனுக்காகவும், எனக்குப்  ிறகு 

கிதடக்கப் ப ாகும் ஐம் து  வுனுக்காகவும் ஆதசப் ட்டு எந்த அறிவுள்ள மனிதனும் 

லிடியாதவத் திருமணம் கசய்து ககாள்ள மாட்டான்.” 

“ஆம் இது உண்தமதான்” என்ற எலிசக த், “இது எனக்கு முன்ப  பதான்றவில்தல. 

அவனுதடய கடன்கதள அதடத்த  ின்பும் அவனிடம் சிறிது மீதியும் இருக்கிறது எனில்! ஓ! 

இது எங்களுதடய மாமாவின் பவதலயாகத்தான் இருக்கும்! அவருக்குத் தாராள மனம், 

தன்தனபய வருத்திக் ககாண்டிருக்கிறார். ஒரு சிறிய கதாதக இதவகயல்லாவற்றிற்கும் 

ப ாதாது.”  

“ஆம், ப ாதாது” என்ற அவளது தகப் னார், “ த்தாயிரம்  வுனுக்குக் குதறவாக 

அவன் அவதள ஏற்றுக் ககாள்கிறான் எனில் விக்காம் ஒரு முட்டாள். ேம்முதடய உறவு 

ஆரம் ிக்கும் தருவாயிபலபய அவதனப் ற்றி இந்த அளவிற்கு பமாசமாக ேிதனப் தற்கு 

எனக்குக் கஷ்டமாக இருக்கிறது” என்றார். 

“ த்தாயிரம்  வுனா! கடவுபள! இதில்  ாதிதயக்கூட ேம்மால் எப் டித் திருப் ித் தர 

முடியும்?” 

திரு. க ன்னட் இதற்குப்  தில் அளிக்கவில்தல. எல்பலாரும் ஆழ்ந்த சிந்ததனபயாடு 

வீடு ப ாய்ச் பசரும்வதர கமௌனமாக இருந்தனர். அவர்களது தகப் னார் கடிதம் எழுத 

நூலகத்திற்குச் கசன்றார், க ண்கள் சிற்றுண்டி அதறக்குச் கசன்றனர்.  

தனியாக விடப் ட்டவுடன் எலிசக த், “அவர்களுக்கு உண்தமயிபலபய திருமணம் 

ேடக்கப் ப ாகிறது” என்றாள். “எவ்வளவு ஆச்சாியமாக இருக்கிறது! இதற்கு ோம் ேன்றி 

கசால்ல பவண்டும். அவனுதடய ேடத்ததயும் பமாசமானது, அவர்கள் சந்பதாஷமாக இருக்கப் 
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ப ாகும் வாய்ப்பும் குதறவுதான், ஆனால் ோம் சந்பதாஷப் ட்டாக பவண்டும் என்ற 

கட்டாயத்தில் உள்பளாம்! ஓ, லிடியா!” என்று கூறினாள். 

“லிடியாவின்மீது ேிஜமான அக்கதறயில்லாவிட்டால் அவன் கண்டிப் ாக அவதளத் 

திருமணம் கசய்து ககாள்ள மாட்டான் என்று ேிதனத்து ஆறுதலதடகிபறன்” என்ற பஜன் 

“அவனது கடதன அதடக்க ேமது மாமா ஏபதா கசய்திருக்கிறார் என்றாலும் அவர்  த்தாயிரம் 

 வுன் ககாடுத்திருப் ார் என் தத என்னால் ேம்  முடியவில்தல. அவருக்கும் குழந்ததகள் 

இருக்கின்றன, பமலும் குழந்ததகள்  ிறக்கலாம், அவரால்  த்தாயிரம்  வுனில்  ாதி 

அளவுகூட எப் டிக் ககாடுக்க முடியும்?” என்றாள். 

“விக்காமின் கடன்கள் எவ்வளவு என்றும், ேமது சபகாதாிக்காக அவன் எவ்வளவு 

கதாதக தரத் தீர்மானித்திருக்கிறான் என்றும் ேமக்குத் கதாிந்தால் அவர்களுக்காகத் திரு 

கார்டினர் என்ன கசய்துள்ளார் என ேமக்குச் சாியாகப் புாியும். ஏகனனில் விக்காமிடம் 

சிறிதளவு  ணம் கூடச் கசாந்தமாகக் கிதடயாது. ேமது மாமாவின் அன்புக்கும், அத்ததயின் 

அன்புக்கும் ோம் என்ன தகம்மாறு கசய்யப் ப ாகிபறாம் எனத் கதாியவில்தல. அவதளத் 

தங்களது வீட்டிற்கு அவர்கள் அதழத்துச் கசன்று, அவளுக்குப்  ாதுகாப்புக் ககாடுத்தது, 

அவளுக்காகச் கசய்த மிகப் க ாிய தியாகம். இதற்குக் காலம் முழுவதும் ேன்றி கசான்னாலும் 

ப ாதாது. இப்க ாழுது அவள் அவர்களுடன் இருக்கிறாள்! இப்ப ர்ப் ட்ட அன்பு அவதளச் 

சங்கடப் டுத்தாவிட்டால் அவள் சந்பதாஷமாக இருக்க அருகததயற்றவள் ஆவாள். 

முதன்முதலாக அத்தததயச் சந்திக்கும்க ாழுது அது எப் டிப் ட்ட சந்திப் ாக இருந்திருக்கும்!” 

என்றாள் எலிசக த்.  

“இரு  க்கத்திலிருந்தும் ேடந்த அத்ததன விஷயங்கதளயும் ோம் மறக்க முயற்சி 

கசய்பவாம். அவர்கள் இருவரும் இனிச் சந்பதாஷமாக இருப் ார்கள் என ேம்புபவாம். அவன் 

சாியான முதறயில் ேிதனக்க ஆரம் ித்திருக்கிறான் என் தற்கு, அவன் அவதள மணக்கச் 

சம்மதித்திருப் பத ஒரு சாட்சிதான்.  ரஸ் ரம் உள்ள அன்பு அவர்கதளச் சமேிதலப் டுத்தும். 

அவர்கள் அதமதியாக வாழ்க்தகதயத் கதாடங்குவார்கள், விபவகமான வாழ்க்தகதய 

ேடத்துவார்கள். அதனால் சிறிது காலத்திற்குப்  ிறகு கடந்த காலத் தவறுகள் எல்லாம் 

மறக்கப் ட்டிருக்கும் என்று ோபன எனக்குச் கசால்லிக் ககாண்டு சந்பதாஷமதடகிபறன்” 

என்றாள் பஜன்.  

“அவர்களுதடய ேடத்தததய, ேீபயா, ோபனா அல்லது மற்ற எவருபம மறக்க 

முடியாது. அததப் ற்றிப் ப சுவது அர்த்தமில்லாதது” என்றாள் எலிசக த்.  

என்ன ேடந்தது என் பத தங்களது தாயாருக்குத் கதாியாது என் தத அப்க ாழுது 

புாிந்துககாண்ட அவ்விருவரும் நூலகத்திற்குச் கசன்று தங்களது தந்ததயிடம், அவளுக்குத் 
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கதாிவிக்க பவண்டாமா எனக் பகட்டனர். கடிதம் எழுதிக் ககாண்டிருந்த அவர் ததலதய 

ேிமிர்த்தாமபலபய அதமதியாகப்  திலளித்தார். 

“உங்கள் விருப் ம்ப ால் கசய்யுங்கள்.” 

“மாமாவின் கடிதத்தத தாயாருக்குப்  டித்துக் காண் ிக்க ோங்கள் எடுத்துக் ககாண்டு 

ப ாகலாமா?” 

“எதத பவண்டுமானாலும் எடுத்துச் கசல்லலாம், இங்கிருந்து கிளம்புங்கள்.”  

அவர் பமதஜயிலிருந்த கடிதத்தத எலிசக த் எடுத்துக்ககாண்டு இருவரும் பசர்ந்து 

மாடிக்குச் கசன்றனர். பமாியும், கிட்டியும் தாயாருடன் அங்கு இருந்ததால் எல்பலாருக்கும் 

பசர்த்து ஒபர சமயத்தில் விஷயத்ததக் கூறி விடலாம். சிறிது முன்பனற் ாட்டிற்குப்  ிறகு 

கடிதம்  டிக்கப் ட்டது. திருமதி க ன்னட்டிற்கு கடிதத்ததப்  டித்து முடிக்கும்வதர 

க ாறுதமயில்தல. லிடியாவிற்கு விதரவில் திருமணமாகிவிடும் என்ற திரு கார்டினாின் 

ேம் ிக்தகதயக் பகட்டவுடன் அவள் அதடந்த மகிழ்ச்சிக்கு எல்தலபயயில்தல. அதற்குபமல் 

இருந்த ஒவ்கவாரு வாக்கியமும் அவளுதடய உணர்ச்சிகதள பமலும் தூண்டின. 

 யத்தினாலும், கவறுப் ினாலும் இதுவதர அதமதியின்றித் தவித்த அவள் சந்பதாஷத்தில் 

மூழ்கினாள். தனது மகளுக்குத் திருமணம் ேடக்கும் என்ற கசய்திபய ப ாதுமானதாக இருந்தது. 

லிடியாவின் சந்பதாஷத்தத ேிதனத்து அவளுக்கு எந்தவிதப்  யபமா, கவதலபயா 

எழவில்தல. அவளுதடய ேடத்தததய ேிதனத்து திருமதி க ன்னட்டிடம் எந்தத் 

தாழ்தமயான உணர்வும் எழவில்தல. 

“எனதருதம லிடியா! எவ்வளவு சந்பதாஷமான விஷயம்!... அவளுக்குத் 

திருமணமாகிவிடும்!... ோன் அவதள மீண்டும்  ார்ப்ப ன்!...  தினாறு வயதில் அவளுக்குத் 

திருமணம்!... எனதருதமச் சபகாதரபன! எனக்கு எப் டியும் இது முடியும் எனத் கதாியும்!... 

அவன் எல்லாவற்தறயும் சமாளிப் ான் எனத் கதாியும். எனக்கு அவதளப்  ார்க்க பவண்டும் 

ப ாலுள்ளது. அருதம விக்காதமயும்  ார்க்க பவண்டும் ப ாலுள்ளது! ஆனால் திருமண 

உதடகள்! ோன் அததப் ற்றி பேரடியாகத் திருமதி கார்டினருக்கு எழுதுகிபறன். லிசி, கீபழ 

ப ாய் உனது தகப் னார் அவளுக்கு எவ்வளவு தருவார் எனக் பகள். இரு. இரு. ோபன 

ப ாகிபறன். கிட்டி, ஹில்தல அதழப் தற்காக மணிதய அடி. ோன் உடபன என்தனத் தயார் 

கசய்து ககாள்கிபறன். எனதருதம லிடியா!...  ோம் சந்திக்கும்க ாழுது எல்பலாரும் எவ்வளவு 

மகிழ்ச்சியாக இருப்ப ாம்!” என்றாள் திருமதி க ன்னட்.    

தன்னுதடய தாயாாின் உணர்ச்சிகரமான ேடவடிக்தககதளச் சற்றுத் திதச திருப்பும் 

வதகயில் இவ்விஷயத்தில் திரு கார்டினாின்  ங்கு என்ன என் ததப் ற்றி பஜன் கசால்ல 

ஆரம் ித்தாள். 
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“இந்தச் சந்பதாஷமான முடிவுக்குக் காரணபம அவரது அன் ான உதவிதான். 

விக்காமிற்குப்  ண உதவி கசய்வதாக அவர் உறுதியளித்திருக்கிறார் என ோங்கள் 

ேம்புகிபறாம்” என்றாள். 

“மிக்க ேன்று,” என்ற  அவளது தாயார் “அது சாிதான்; கசாந்த மாமா கசய்யாமல் பவறு 

யார் கசய்வார்? அவருக்கு மட்டும் குடும் மும், குழந்ததகளும் இருந்திருக்காவிடில் 

அவருதடய  ணம் முழுவதும் எனக்கும் என் குழந்ததகளுக்கும்தான் கிதடத்திருக்கும், சில 

சிறிய  ாிசுகதளத் தவிர இதுதான் முதல் முதறயாக ேமக்கு அவர் ஏபதா ககாடுத்திருக்கிறார். 

ேன்று! ோன் மிகவும் சந்பதாஷமாக இருக்கிபறன். விதரவிபலபய என்னுதடய ஒரு 

க ண்ணிற்குத் திருமணம் ஆகிவிடும். திருமதி விக்காம்! பகட் தற்பக ேன்றாக இருக்கிறது. 

ப ான ஜுன் மாதம் அவளுக்குப்  தினாபற வயதுதான் ஆகியிருந்தது. எனதருதம பஜன், 

எனக்குப்  ட டப் ாக உள்ளது. என்னால் ேிச்சயமாக எழுத முடியாது; ோன் கசால்கிபறன், ேீ 

எழுது.  ணவிஷயத்ததப் ற்றி உங்கள் தகப் னாாிடம்  ிறகு  தீர்மானித்துக் ககாள்ளலாம்; 

ஆனால் இவற்தறகயல்லாம் உடபன வாங்க பவண்டும்.”  

 ல வதகப் ட்ட உதடகள் வாங்குவதற்குக் குறிப்பு அளித்த தனது தாயாாிடம், 

தகப் னாதரக் கலந்தாபலாசித்த  ிறகு வாங்கலாம், அதுவதர காத்திருக்கலாம் என்று பஜன் 

கசால்லியிருக்காவிடில் பமலும்  ல க ாருட்கள் வாங்குவதற்கு அவள்  ட்டியல் 

ப ாட்டிருப் ாள். தாயாரும் மிகச் சந்பதாஷமான மன ேிதலதமயில் இருந்ததால் ஒரு ோள் 

தாமதம் க ாிய விஷயமல்ல என்று பஜன் கூறியதற்கு  அவள் வழக்கம்ப ால்  ிடிவாதம் 

 ிடிக்கவில்தல. பமலும்  ல திட்டங்கள் அவள் மனதில் பதான்றலாயின. 

“ோன் தயார் ஆன ின் கமாிடன் கசல்லப் ப ாகிபறன். அங்கு இந்த ேல்ல 

சமாச்சாரத்தத எனது சபகாதாி  ிலிப்ஸிடம் கதாிவிக்கப் ப ாகிபறன். திரும் ி வந்த  ிறகு 

பலடி லூகாதஸயும் திருமதி லாங்தகயும் சந்திக்கப் ப ாகிபறன். கிட்டி, கீபழ ஓடிச் கசன்று 

வண்டிக்குச் கசால். காற்பறாட்டமாக இருப் து எனக்கு மிக ேல்லது கசய்யும் என ேம்புகிபறன். 

க ண்கபள, கமாிடனில் ோன் உங்களுக்கு ஏதாவது கசய்ய பவண்டியிருக்கிறதா? ஓ! இபதா 

வருகிறாள் ஹில். எனதருதம ஹில், ேல்ல கசய்திதய ேீ பகட்டாயா? மிஸ் லிடியாவிற்குத் 

திருமணம் ேடக்கப் ப ாகிறது; அவளது திருமணத்ததக் ககாண்டாடும் வதகயில் ஒரு 

பகாப்த  மது உனக்குத் தரப் டும்” என்றாள். 

திருமதி ஹில் உடனடியாகத் தனது சந்பதாஷத்திதனத் கதாிவித்தாள். எலிசக த் 

அவளுதடய வாழ்த்துகதள ஏற்றுக் ககாண்டாள்.  ிறகு இந்த முட்டாள்தனத்ததத் தாங்கிக் 

ககாள்ள முடியாமல் சுதந்திரமாக எல்லாவற்தறயும் எண்ணிப்  ார்க்கத் தன்னுதடய 

அதறக்குச் கசன்றாள்.  
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லிடியாவின் ேிதலதம மிகவும் பமாசமாக இருக்க பவண்டும், அது மிக பமாசமாக 

இல்லாததற்கு அவள் ேன்றி கூற பவண்டும். அவளது சபகாதாிக்காக சந்பதாஷமான, 

ேியாயமான வாழ்க்தகதயபயா அல்லது சுபீட்சத்ததபயா எதிர் ார்க்க முடியாது என்றாலும், 

இரண்டு மணி பேரத்திற்குமுன் அவர்கள்  யந்ததத விட இப்க ாழுது அதடந்திருக்கும் 

அவர்களது ேிதலதம அனுகூலமாகத்தான் பதான்றியது.  

***** 
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8 லிடி ா காப்பாற்றப்படுகிறாள் 

வாழ்க்தகயில் இந்தக் கட்டத்திற்கு முன்ப , தன்னுதடய எல்லா வருமானத்ததயும் 

கசலவழிப் தற்குப்  திலாக, தனக்குப்  ிறகு தன்னுதடய மதனவி இருந்தாள் எனில், 

அவளுக்காகவும், குழந்ததகளுக்காகவும் ஒரு கணிசமான கதாதகதயச் பசமித்து தவத்திருக்க 

பவண்டும் எனத் திரு. க ன்னட் அடிக்கடி ேிதனத்திருக்கிறார். இப்க ாழுது அவர் பமலும் 

அதிகமாக அவ்வாறு கசய்திருக்கலாபம என ேிதனத்தார். அவர் அவ்வாறு கசய்திருந்தால், 

லிடியா தன்னுதடய மாமாவிற்கு கடன் ட்டவளாக ஆகியிருக்க பவண்டாம், அவளுதடய 

ககௌரவத்தத அவபர காப் ாற்றியிருக்கலாம். இங்கிலாந்திபலபய ஒரு  ிரபயாசனமில்லாத 

இதளஞதன அவளுதடய கணவனாக மாற்றும் முயற்சி அவாிடத்பத வந்திருக்கும். 

யாருக்குபம சந்பதாஷமளிக்காத ஒரு சம் வத்திற்காகத் தன்னுதடய சபகாதரர் 

மட்டுபம கசலவழித்தததப் ற்றி மிக்க அக்கதற ககாண்ட திரு. க ன்னட், அவர் எவ்வளவு 

கசலவழித்திருக்கிறார் எனக் கண்டு ிடிக்க முடியுமானால், அததக் கண்டு ிடித்து, அதத 

எவ்வளவு விதரவாகத் தீர்க்க முடியுபமா அவ்வளவு விதரவாகத் தீர்க்க பவண்டும் எனத் 

தீர்மானித்தார். 

 முதலில் திரு.க ன்னட் திருமணம் கசய்து ககாண்டவுடன், பசமிப்பு என் பத ஓர் 

உ பயாகமற்ற விஷயமாக இருந்தது, ஏகனனில் அவர்களுக்கு ஒரு மகன்  ிறப் ான் 

என்றிருந்தனர். வயதிற்கு வந்தவுடன், இந்த மகனுக்குச் கசாத்து வந்து பசரும், தனக்குப்  ிறகு 

தன் மதனவிதயயும், மற்ற குழந்ததகதளயும் அவன் காப் ாற்றுவான் என ேிதனத்தார். ஐந்து 

க ண்கள் வாிதசயாகப்  ிறந்தனர், மகன்  ிறக்கவில்தல, லிடியா  ிறந்த  ிறகும் மகன் 

 ிறப் ான் எனத் திருமதி க ன்னட் தீர்மானமாக இருந்தாள். இறுதியாக இது ேிகழும் என்ற 

ேம் ிக்தக ப ானது. ஆனால் அப்க ாழுது பசமிக்க பவண்டும் என் தற்குாிய காலம் 

தாண்டிவிட்டது. திருமதி க ன்னட்டிற்கு சிக்கனமாக இருப் து என் பத கதாியாத விஷயம். 

திரு. க ன்னட் எந்த இக்கட்டிலும் மாட்டிக் ககாள்ளாமல் சுதந்திரமாக இருக்க விரும் ியதால், 

வரவுக்கு மீறிய கசலதவத் தவிர்க்க முடிந்தது. 

திருமதி க ன்னட்டிற்காகவும், குழந்ததகளுக்காகவும் ஐந்தாயிரம்  வுன், கசலவிற்கு 

என்று தீர்மானிக்கப் ட்டது. குழந்ததகள் ஒவ்கவாருவருக்கும் எவ்வளவு  ங்கு என் து 

க ற்பறார்களின் விருப் த்ததப் க ாறுத்தது. தற்சமயம் லிடியாவிற்கு எவ்வளவு  ங்கு தர 

பவண்டும் என்று தீர்மானிக்கப் ட்டு விட்டது. தன்முன் தவக்கப் ட்டுள்ள 

பவண்டுபகாளுக்குச் சம்மதிக்க எந்தவிதத் தயக்கமும் திரு. க ன்னட்டிற்கு இருக்க முடியாது. 

தன்னுதடய சபகாதரர் கசய்தவற்றிற்கு மனமார்ந்த ேன்றியிதன சுருக்கமாகத் கதாிவித்த ின், 

அவர் கசய்திருந்த எல்லா ஏற் ாடுகளுக்கும் சம்மதம் கதாிவித்து, தனக்குத் கதாிவித்திருந்த 

பவதலகதளகயல்லாம் முழுமனபதாடு முடித்துத் தருவதாகக் கடிதம் எழுதினார். விக்காதம, 
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தன்னுதடய மகதள, திருமணம் கசய்து ககாள்ளப்  ணிய தவக்க முடியும் என்றால் 

தற்ப ாததய ஏற் ாட்டின் டி இவ்வளவு குதறந்த அகசௌகாியங்களுடன் அது ேடக்கும் 

என் தத அவர் ேிதனத்தும்  ார்த்ததில்தல. லிடியாவின் சாப் ாடு மற்றும் இதர 

கசலவிற்காகவும், அவளுதடய தாயார் மூலம் அவளுக்கு அவ்வப்க ாழுது கிதடத்த  ணம் 

என எல்லாம் பசர்ந்து ஏறக்குதறய, வருடத்திற்கு அவளுக்காக அவர் கசய்த கசலவு நூறு 

 வுனிற்கும் சற்றுக் குதறவுதான். இனி அவருக்குக் கூடுதலாகப்  த்து  வுன்தான் 

ேஷ்டமாகும். இதனால் லிடியாவிற்காக அவர் கசலவழிப் து குதறவாகத்தான் உள்ளது. 

 மிகச் சுல மாக அவர் இததச் கசய்வதற்கு ஒத்துக் ககாண்டது என் து மற்கறாரு 

வரபவற்கத்தக்க ஆச்சாியமாக இருந்தது. ஏகனனில் எந்த ஒரு  ிரச்சதனயும் இல்லாமல் 

இவ்விஷயத்தத முடிக்க பவண்டும் என் துதான் அவரது முக்கிய விருப் மாக இருந்தது. 

முதலில் அவருக்கு ஏற் ட்ட பகா த்தினால் அவதளத் பதட பவண்டும் என்று தீவிரமாக, 

சுறுசுறுப் ாக இறங்கிய அவர், இயல் ாகத் தன்னுதடய  தழய பசாம் லுக்கு மாறினார். 

அவருதடய கடிதம் த ாலில் அனுப் ப் ட்டது, காாியத்தத எடுத்துக் ககாள்வதில் தாமதம் 

காண் ித்தாலும், அதத விதரவாக ேிதறபவற்றினார். மற்ற எந்த விதத்தில் தனது 

சபகாதரருக்குக் கடன் ட்டிருக்கிறார் என்ற விவரத்ததத் கதாிவிக்குமாறு கூறிய அவர், 

லிடியாவின் மீது மிகக் பகா மாக இருந்ததால், அவளுக்கு ஒரு கசய்தியும் அனுப் வில்தல. 

 அந்த ேல்ல கசய்தி விதரவில் வீடு முழுவதும்  ரவியது. அபத பவகத்தில் அக்கம் 

 க்கத்திலும்  ரவியது. சுற்றியிருப் வர்களால் அது ேல்லவிதமாக ஏற்றுக் ககாள்ளப் ட்டது. 

திருமணமாகாமல் லிடியா ஊருக்குத் திரும் ி வந்திருந்தாபலா அல்லது மாறுதலாக அவதள 

அதனவாிடமிருந்தும் தனிதமப் டுத்தி, கதாதலவில் ஒரு  ண்தண வீட்டில் 

தவத்திருந்தாபலா அங்கிருக்கும் வம்பு ப சும் வயதான க ண்மணிகளுக்கு இததப் ற்றிப் 

ப ச ேிதறய விஷயங்கள் இருந்திருக்கும். ஆனால் இப்க ாழுது இதுப ான்ற ஒரு 

கணவனிடம் அவள் துயரப் டப் ப ாவது ேிச்சயம் என் தால் இப்க ாழுதும் அவர்களுக்குப் 

ப ச விஷயம் இருக்கும்.  

திருமதி க ன்னட் வீட்டின் கீழ்த்தளத்திற்கு வந்து  திதனந்து ோட்கள் ஆகிவிட்டன. 

ஆனால் இந்த மகிழ்ச்சியான ோளில் மிகவும் மகிழ்ச்சியான மனேிதலயுடன் பமதஜயின் 

அவளது வழக்கமான ததலதம இடத்தில் வந்தமர்ந்தாள். அவளது கவற்றிப் க ருமிதத்தத 

எந்த அவமானகரமான எண்ணமும் குதறக்கவில்தல. பஜனுதடய  தினாறாவது வயது முதல் 

அவளுக்கிருந்துவந்த ததலயாய விருப் மான ஒரு மகளுக்குத் திருமணம் என் து ேிதறபவறும் 

தருணம் வந்துவிட்டது. அவளது எண்ணங்களும் ப ச்சும் திருமண ஏற் ாடுகள் குறித்பத 

இருந்தன. தன்னுதடய மகளுக்காக அவர்களுதடய வருமானம் என்ன என்று கதாியாமபலபய 

அததப் ற்றி பயாசிக்காமல் சுற்று வட்டாரத்தில் ஒரு ேல்ல வீடாக கவகு மும்முரமாகத் பதடிக் 

ககாண்டிருந்தாள். அளவில் சிறியதாக இருக்கிறது என் தற்காகவும்  ார்ப் தற்கு ேன்றாக 

இல்தல என் தற்காகவும்  லவற்தற ேிராகாித்தாள். 
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“பகால்டிங்ஸ் குடும் த்தினர் கவளிபயறினால், பஹ  ார்க் சாியாக இருக்கும் அல்லது 

வரபவற் தற க ாியதாக இருந்தால் ஸ்படாக்-ல் உள்ள க ாிய வீடு க ாருத்தமாக இருக்கும். 

ஆனால் ஆஷ்கவார்த் மிகவும் கதாதலவில் உள்ளது.  த்து தமல் கதாதலவில் அவள் 

இருப் தத என்னால் தாங்கிக் ககாள்ள முடியாது. பூர்விஸ் லாட்தஜப் க ாறுத்தவதர பமல் 

மாடியில் உள்ள அதற  யங்கரமாக இருக்கும்” என்றாள்.  

பவதலக்காரர்கள் அங்கு இருக்கும்வதர அவளது கணவர் அவதளத் தடங்கலின்றிப் 

ப ச அனுமதித்தார். அவர்கள் கவளிபயறியதும், “திருமதி க ன்னட், உனது மருமகனுக்கும், 

மகளுக்கும் இவற்றில் சில வீடுகதளபயா அல்லது எல்லா வீடுகதளயுபமா ேீ எடுப் தற்குள் 

ோம் ஒரு சாியான முடிவுக்கு வந்து விடுபவாம். இந்த இடத்திலுள்ள ஒரு வீட்டிற்குள் 

வருவதற்கு அவர்கதள அனுமதிக்க முடியாது. லாங் ர்னில் அவர்கதள வரபவற்று, 

அவர்களுதடய கவட்கங்ககட்ட தன்தமதய ோன் ஊக்குவிக்க மாட்படன்” என்றார்.  

இந்தப் ப ச்தசத் கதாடர்ந்து ேீண்ட வாக்குவாதம் ேதடக ற்றது. ஆனால் திரு 

க ன்னட் தீர்மானமாக இருந்தார். அது இன்கனாரு வாக்குவாதத்தில் முடிந்தது. தன்னுதடய 

கணவர் அவர்களது மகளுக்கு ஆதடகள் வாங்குவதற்குப்  ணம் எதுவும் தரமாட்டார் என் தத 

ஆச்சாியத்துடனும் அதிர்ச்சியுடனும் அறிந்து ககாண்டாள். இந்தச் சமயத்தில் தன்னிடமிருந்து 

அவளுக்கு எந்த அன்பும் கிதடக்காது என்று அவர் கூறினார். திருமதி க ன்னட்டால் அதத 

ஏற்றுக்ககாள்ள முடியவில்தல. மகளது திருமணத்தத அங்கீகாிக்கும் அந்தச் கசயதலக்கூடச் 

கசய்ய மறுக்கும் அளவிற்கு அவரது பகா ம் இருக்கிறது என் தத அவளால் ேம்  

முடியவில்தல. விக்காமுடன் ஓடிப்ப ாய் திருமணத்திற்கு முன்ப  இரண்டு வாரங்களாக 

அவனுடன் வாழ்க்தக ேடத்தியதில் ஏற் ட்ட அவமானத்ததவிட, மகளின் திருமணத்திற்குப் 

புத்தாதட கிதடக்காத அவமானம் அவளுக்குப் க ாியதாக இருந்தது.  

எலிசக த்திற்கு அந்தத் தருணத்தில் ஏற் ட்ட துயரத்தினால் தன்னுதடய 

சபகாதாிதயப் ற்றிய அவர்களுதடய  யங்கதள டார்சியிடம் கூறியது குறித்து இப்க ாழுது 

பமலும் வருத்தம் உண்டாயிற்று. ஏகனனில் சபகாதாியின் திருமணம் விதரவில் 

முடிந்துவிட்டால் அவள் ஓடிப்ப ான விஷயத்திற்கு அது ஒரு முற்றுப்புள்ளி தவத்துவிடும். 

அச்சமயத்தில் அங்கிருந்தவர்கதளத் தவிர மற்றவர்களிடம் இருந்து இந்தத் திருமணம் 

ஆரம் ித்த விதத்தத மதறத்து விடலாம் என்று அவர்கள் ேம் ினார்கள்.  

அவன் மூலமாக அந்த விஷயம் பமலும்  ரவும் என்று அவள்  யப் டவில்தல. 

இரகசியத்ததக் காப் ாற்றுவதில் அவன்பமல் ஏற் ட்ட ேம் ிக்தகதயப்ப ால், அவளுக்கு 

பவறு யார் பமலும் ஏற் டவில்தல. அபத சமயத்தில் அவளது சபகாதாி கசய்த தவறு பவறு 

யாருக்குத் கதாிந்திருந்தாலும் அவள் இவ்வளவு வருத்தம் அதடந்திருக்க மாட்டாள். தனக்கும் 

அவனுக்கும் இதடபய ஏற்கனபவ மிகுந்த இதடகவளி ஏற் ட்டுவிட்டதால் தனிப் ட்ட 

முதறயில் அவளுக்கு இதனால் எந்த ேஷ்டமும் ஏற் டும் என்று அவள்  யப் டவில்தல. 

லிடியாவின் திருமணம் ககௌரவமான முதறயில் ேடந்து முடிந்திருந்தாலும், இக்குடும் த்தில் 

பவறு  ல ஆட்பச தணகளுடன் இதுவும் பசர்ந்து ககாண்டதால் அவன் தன்தன இனி 

விரும்புவான் என்று எதிர் ார்க்க முடியாது.  
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இதுப ான்ற ஒரு சம் ந்தத்திலிருந்து அவன்  ின்வாங்குவான் என் தில் அவளுக்கு 

எந்தவிதச் சந்பதகமுமில்தல. தன்னுதடய அன்த  அவன் க ற விரும் ியது 

கடர் ிஷயாிபலபய அவளுக்கு ேிச்சயமாகத் கதாிந்தது. ஆனால் அந்த விருப் ம் இம்மாதிாி 

ஒரு  ாதிப்த த் தாங்கிக்ககாள்ள முடியும் என்று எதிர் ார்க்க முடியாது. அவள் அவமானமும் 

வருத்தமும் அதடந்தாள். காரணம் கதாியாமபலபய வருந்தினாள். தான் இனிப்  யன்க ற 

முடியாத அவனது கண்ணியத்ததப்  ார்த்து அவள் க ாறாதமப் ட்டாள். அவதனப் ற்றிய 

விஷயம் ஒன்றும் கதாிந்துககாள்ள முடியாத இந்தத் தருணத்தில், அவதனப் ற்றித் தகவல் 

அறிந்துககாள்ள விரும் ினாள். அவதனச் சந்திக்கும் சாத்தியம் இல்லாவிட்டாலும்கூட, 

அவனுடன் மகிழ்ச்சியாக இருக்க முடியும் என்று தீர்மானமாக ேம் ினாள்.  

ோன்கு மாதங்களுக்குமுன் அவள் மிகுந்த கர்வத்துடன் மறுத்த சம் ந்தத்தத 

இப்க ாழுது மகிழ்ச்சியுடனும் ேன்றியுடனும் அவள் ஏற்றுக்ககாள்வாள் என அவனுக்குத் 

கதாிந்தால் அது எப் டிப் ட்ட கவற்றியாக அவனுக்கு இருக்கும் என அவள் அடிக்கடி 

ேிதனத்தாள். தாராள மனப் ான்தமயுதடய ஆண்களில் இவதனப்ப ால் தாராள மனம் 

ககாண்ட ஆண்கள் யாரும் இருக்க மாட்டார்கள் என் தில் அவளுக்குச் சந்பதகம் இல்தல. 

ஆனால் அவனும் ஒரு சாதாரண மனிதன்தான் என் தால் தனது கவற்றிதயக் 

ககாண்டாடுவான்.  

திறதமயிலும் குணாதிசயத்திலும் தனக்கு அவன் மிகவும் க ாருத்தமானவன் என்று 

இப்க ாழுது அவள் ேிதனக்க ஆரம் ித்தாள். புாிந்துககாள்ளும் தன்தமயிலும் சு ாவத்திலும் 

அவன் அவளிடமிருந்து மாறு ட்டிருந்தாலும் அவளுதடய விருப் ங்கதள எல்லாம் அவன் 

பூர்த்தி கசய்திருப் ான். அவர்கள் இதணவது அவர்கள் இருவருக்கும் சாதகமாக 

இருந்திருக்கும். அவளுதடய இயல் ான சு ாவமும் கலகலப் ான தன்தமயும் அவனுதடய 

மனத்தத கமன்தமயாக்கியிருக்கும், ேடத்தததய ேல்ல விதமாக மாற்றியிருக்கும். 

அவனுதடய மதிப்பீட்டுத் திறனாலும் விஷய ஞானத்தாலும் உலக அறிவாலும் அவள் க ரும் 

ேன்தம அதடந்திருப் ாள்.  

அவர்களுக்குத் திருமணம் ேடந்திருந்தால், அது ஒரு சந்பதாஷமான திருமணமாக 

இருந்திருக்கும். அததப்  ார்த்து எல்பலாரும் வியந்திருப் ர். ஆனால் அத்திருமணம் 

ேடக்கவில்தல. அதனால் சந்பதாஷமான திருமணம் என்றால் எப் டி இருக்கும் என்று யாரும் 

இப்க ாழுது கற்றுக்ககாள்ள முடியாது. வித்தியாசமான மபனா ாவத்தினால் ேடக்கப் ப ாகும் 

ஒரு திருமணம் இக்குடும் த்தில் மற்கறாரு திருமணம் ேடப் தற்குச் சாத்தியமில்தல 

என்றாக்கிவிடப் ப ாகிறது. 

லிடியாவும் விக்காமும் எப் டி மற்றவர்கதளச் சார்ந்து இருக்காமல் சிறிதளவாவது 

தங்களது கசாந்தக் காலில் ேிற் ார்கள் என்று அவளால் கற் தனகூடச் கசய்து  ார்க்க 

முடியவில்தல. குணத்தினால் இதண வர்களது வாழ்க்தகதயவிட உணர்ச்சிகளால் மட்டுபம 

இதண வரது வாழ்க்தகயில் ேிரந்தரமான மகிழ்ச்சி என் து எவ்வளவு குதறவாக இருக்க 

முடியும் என்று அவளால் ஊகிக்க முடிந்தது. 

திரு கார்டினர் மீண்டும் அவருதடய சபகாதரருக்கு விதரவில் ஒரு கடிதம் எழுதினார். 

அவர் குடும் த்திலுள்ள எல்பலாருதடய ேலதனயும்  ாதுகாப் தற்கு ஆவலாக இருப் தாக 
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திரு க ன்னட்டிற்குச் சுருக்கமாகப்  திலளித்தார். இந்த விஷயத்ததப் ற்றி மீண்டும் அவாிடம் 

ப சப் ட மாட்டாது என்ற ககஞ்சல்களுடன் கடிதத்தத முடித்தார். விக்காம் 

இராணுவத்திலிருந்து விலக முடிவு கசய்தது ற்றி அவர்களிடம் கதாிவிப் துதான் அந்தக் 

கடிதம் எழுதுவதற்கு ஒரு முக்கியக் காரணமாக இருந்தது. 

“அவனது திருமணம் ேிச்சயமானவுடன் அவன் அவ்வாறு கசய்ய பவண்டும் 

என் துதான் என்னுதடய விருப் மாக இருந்தது. அவனுக்கும் எனது மருமகளுக்கும் அவன் 

இராணுவத்திலிருந்து விலகுவதுதான் ேல்லது என்ற என்னுதடய கருத்தத ேீங்களும் ஒத்துக் 

ககாள்வீர்கள் என்று ேிதனக்கிபறன். ேிரந்தர இராணுவப்  ணியில் பசர பவண்டும் என் து 

விக்காமின் போக்கம். அவனுதடய முன்னாள் ேண் ர்களிதடபய அவனுக்கு இராணுவத்தில் 

பசர உதவி கசய்யும் திறதம ககாண்டவர்களும், உதவி கசய்ய விருப் முள்ளவர்களும் 

இன்னும் சிலர் இருக்கின்றனர். இப்க ாழுது வடக்பகயுள்ள கஜனரலின்  தடப் ிாிவில் ஒரு 

 தவி ககாடுப் தாக அவனுக்கு உறுதி அளிக்கப் ட்டிருக்கிறது. இங்கிருந்து கவகு தூரத்தில் 

இருப் து சாதகமான விஷயம்தான். இனிபமல் அவன் சற்று ஒழுங்காக ேடந்துககாள்வான் 

என்று பதான்றுகிறது. புது மனிதர்களிடத்தில் இனி அவன் இருக்கப்ப ாவதால் இன்னும் சற்று 

விபவகமாக ேடந்துககாள்வான் என்று எதிர் ார்க்கலாம். ேமது தற்ப ாததய 

ஏற் ாடுகதளப் ற்றி கர்னல்  ாஸ்டருக்கு எழுதியிருக்கிபறன்.  ிதரட்டனிலும் அதற்கு 

அருகிலுள்ள இடங்களிலும் விக்காம்  ணம் தர பவண்டியவர்களுக்கு விதரவில்  ணம் 

தரப் டும் என்று உறுதி அளிக்கச் கசால்லியிருக்கிபறன். அதற்கான க ாறுப்த  ோன் ஏற்றுக் 

ககாண்டுள்பளன். கமாிடனில் அவன்  ணம் தரபவண்டியவர்களுக்கு ேீங்கள் க ாறுப்த  

எடுத்துக்ககாள்ளவும். அதற்கான  ட்டியதல ோன் அனுப்புகிபறன். அவனது எல்லாக் 

கடன்கதளப் ற்றியும் அவன் கதாிவித்து விட்டான். ேம்தம அவன் ஏமாற்றவில்தல என்று 

ேம்புகிபறன். ஹாககர்ஸ்டன்னிற்கு ேமது வழிமுதறகள் கசால்லப் ட்டு விட்டன. அதனத்தும் 

ஒரு வாரத்தில் முடிந்துவிடும். லாங் ர்னிற்கு முதலில் அவர்கள் அதழக்கப் டாவிட்டால் 

அவர்கள் அவனுதடய  தடப் ிாிவில் பசருவார்கள். கதன் குதியிலிருந்து புறப் டும் முன்பு 

எனது மருமகள் உங்கள் அதனவதரயும் காண விரும்புகிறாள் என்று திருமதி 

கார்டினாிடமிருந்து அறிந்து ககாண்படன். அவள் ேலமாக இருக்கிறாள். உங்கதளயும் அவள் 

தாயாதரயும் விசாாித்ததாகத் கதாிவிக்கச் கசான்னாள்.  

 இப் டிக்கு,  

எட்வர்டு கார்டினர்.  

திரு கார்டினதரப் ப ாலபவ திரு க ன்னட்டும் அவரது க ண்களும், விக்காம் 

ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாிலிருந்து விலக்கப் டுவதால் ஏற் டும் ேன்தமகதளப் ற்றித் கதளிவாகப் 

புாிந்து ககாண்டார்கள். ஆனால் திருமதி க ன்னட் இந்த விஷயத்தில் அதிக மகிழ்ச்சி 

அதடயவில்தல. லிடியாவும் விக்காமும் ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாில் வசிக்கப் ப ாகும் திட்டத்தத 

திருமதி க ன்னட் தகவிடாததாலும், லிடியாவுடன் பசர்ந்து இருப் து அதிக மகிழ்ச்சிதயயும் 

க ருதமதயயும் தரும் என்று எதிர் ார்த்ததாலும் லிடியா வடக்பக கசன்று குடிபயறுவது 

அவளுக்கு மிகவும் ஏமாற்றத்தத அளித்தது. அந்தப்  தடப் ிாிவில் அதனவாிடமும் 
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 ழகியிருந்தும், அங்கு அவளுக்குப்  ிாியமானவர்கள்  லர் இருந்தும், அங்கிருந்து அவள் 

கவளிபயறுவது  ாிதா மானது.  

“திருமதி  ாஸ்டதர அவளுக்கு மிகவும்  ிடிக்கும்” என்ற திருமதி க ன்னட், “அவதள 

கவளிபய அனுப்புவது மிகவும் அதிர்ச்சியாக இருக்கும். அங்குள்ள  ல இதளஞர்கதள 

அவளுக்கு மிகவும்  ிடிக்கும். கஜனரலின்  தடப் ிாிவில் இருக்கும் அதிகாாிகள்  ழகுவதற்கு 

அத்ததன இனிதமயில்லாதவர்களாக இருக்கலாம்” என்றாள்.  

அவள் வடக்பக கசல்வதற்குமுன் தன் குடும் த்தினருடன் பசர்ந்து இருக்க பவண்டும் 

என்ற அவளது பவண்டுபகாள் முதலில் எதிர்ப்த ச் சந்தித்தது. ஆனால் பஜனும் எலிசக த்தும் 

தங்களது சபகாதாியின் உணர்வுகளுக்கு மதிப் ளித்து, அவளது திருமணத்ததப் க ற்பறார்கள் 

அங்கீகாிக்க பவண்டும் என்று விரும் ினார்கள். அதனால் அவர்கள் மனப்பூர்வமாகவும், 

சாந்தமாகவும், ேியாயமாகவும் தங்களது தகப் னாாிடம் திருமணம் முடிந்தவுடன் அவதளயும் 

அவளது கணவதனயும் லாங் ர்னில் வரபவற்க பவண்டும் என்று பவண்டினார்கள். 

தன்னுதடய க ண்கள் கூறுவது சாி என்று பதான்றியதால் அவர்களது பவண்டுபகாதள அவர் 

ஏற்றுக்ககாண்டார். மகள் வடக்பக கசல்லும்முன் திருமணமான அவதள 

அக்கம் க்கத்தினாிடம் காண் ிக்க முடியும் என்று கதாிந்துககாண்ட அவளது தாயார் 

திருப்தியதடந்தாள். திரு க ன்னட் தனது சபகாதரருக்கு மீண்டும் கடிதம் எழுதும்க ாழுது, 

அவர்கள் அங்கு வரச் சம்மதம் கதாிவித்து எழுதினார். திருமணம் முடிந்தவுடன் அவர்கள் 

லாங் ர்னுக்குச் கசல்ல பவண்டும் என் து முடிவாயிற்று. இம்மாதிாி ஒரு திட்டத்திற்கு விக்காம் 

ஒத்துக் ககாண்டது எலிசக த்திற்கு ஆச்சாியத்தத ஏற் டுத்தியது. அவளது கசாந்த 

விருப் த்தத மட்டும் அவள் கலந்தாபலா சித்திருந்தால் அவதனச் சந்திக்கபவ 

விருப் ப் ட்டிருக்க மாட்டாள். 

***** 
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9 லாங்பர்னில் லிடி ாவும் விக்காமும் 

அன்று அவர்களுதடய சபகாதாியின் திருமண ோள். லிடியா தன்தன ேிதனத்து 

உணர்ச்சிவசப் ட்டதற்கு பமலாக பஜனும் எலிசக த்தும் அவளுக்காக 

உணர்ச்சிவசப் ட்டிருப் ர். அவர்கதள அதழத்துவர வண்டி அனுப் ப் ட்டது, அதில் 

அவர்கள் இரவு விருந்திற்குள் திரும்புவதாக இருந்தது. அவளுதடய வருதகதய ேிதனத்து 

மூத்த சபகாதாிகள் இருவரும்  யந்தனர். தான் குற்றவாளியாக இருந்திருந்தால் என்ன 

மனேிதல இருந்திருக்குபமா அபதப ால்தான் லிடியாவுக்கும் இருக்குபமா என பஜன் 

ேிதனத்தாள். அவளுதடய சபகாதாி எவ்வாறு எல்லாவற்தறயும் க ாறுத்துக் ககாள்ள 

பவண்டும் என்று ேிதனக்கும்க ாழுது அவளுக்குக் கஷ்டமாக இருந்தது.  

அவர்கள் வந்தனர். அவர்கதள வரபவற்க குடும் ம் முழுவதும் காதலச் சிற்றுண்டி 

அதறயில் குழுமி இருந்தது. வண்டி கதவருபக வந்து பசர்ந்தக ாழுது திருமதி க ன்னட்டின் 

முகத்தில் புன்னதக தவழ்ந்து ககாண்டிருந்தது, அவளுதடய கணவர் மிகவும் தீவிரமான 

முகத்பதாடு காட்சி அளித்தார். க ண்கபளா மிகவும்  யந்தவர்களாக, கவதலயுடனும் 

அதமதியில்லாமலும் இருந்தனர்.  

லிடியாவின் குரல் வழியிபலபய பகட்டது. கததவத் திறந்து ககாண்டு அவள் 

அதறயின் உள்பள ஓடினாள். அவளுதடய தாயார் அவள் முன்பன வந்து அவதளக் கட்டித் 

தழுவி மிகவும் சந்பதாஷத்துடன் வரபவற்றாள்; லிடியாதவப்  ின்கதாடர்ந்து வந்த 

விக்காமுக்கு அன் ான புன்முறுவலுடன் அவன் தகதயக் குலுக்கினாள். அவர்களுதடய 

மகிழ்ச்சியிதனப் ற்றி சிறிதும் சந்பதகம் இல்லாமல் இருவதரயும் சந்பதாஷமாக இருக்க 

உற்சாகமாக வாழ்த்தினாள். 

திரு. க ன்னட் அவர்கதள அவ்வளவு சுமுகமாக வரபவற்கவில்தல. அவரது முகத்தில் 

கடுதம கூடியது. அவர் வாதயத் திறக்கபவயில்தல. இவ்விளம் தம் திகள் காண் ித்த 

தன்னம் ிக்தக அவருதடய பகா த்ததத் தூண்டப் ப ாதுமானதாக இருந்தது. எலிசக த்திற்கு 

கவறுப்பு உண்டாயிற்று. மிஸ் க ன்னட்டும் மிகவும் அதிர்ச்சியதடந்தாள். லிடியா 

மாறபவயில்தல. அபதப ால்தான் இன்னமும் இருந்தாள்; கவட்கம் என்றால் என்ன என்று 

அறியாதவளாக, யாராலும் அடக்க முடியாதவளாக, ஆரவாரம் மிகுந்தவளாக, சிறிதும் 

அச்சப் டாதவளாக இருந்தாள். ஒரு சபகாதாியிடமிருந்து மற்கறாரு சபகாதாியிடம் கசன்று 

அவர்கதளத் தன்தன வாழ்த்தும் டி பகட்டுக்ககாண்டாள். ஒருவாறாக எல்பலாரும் 

அமர்ந்தவுடன் அவ்வதறதயச் சுற்றி ஆர்வமாகப்  ார்த்த அவள் அங்கு ஏற் ட்டிருந்த சிறிய 

மாறுதல்கதளக் கவனித்தாள். அங்கிருந்து கசன்று கவகு ோட்களாகி விட்டன என்று 

சிாித்தவாறு கூறினாள். 

லிடியாதவப்ப ால் விக்காமிடமும் எந்தச் சங்கடமும் கதாியவில்தல. அவனுதடய 

ேடத்தத எப்க ாழுதுபம இனிதமயாக இருந்திருக்கிறது. அவனுதடய குணமும் அவனது 

திருமணமும் அவர்கள் விருப் ப் ட்டவாறு இருந்திருந்தால் அவர்கதளச் கசாந்தம் 

ககாண்டாடியக ாழுது எழுந்த அவனது சிாிப்பும், சரளமாக அவன் ப சியதும் அவர்கதளச் 
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சந்பதாஷப் டுத்தியிருக்கும். எதுவுபம ேடக்காததுப ால் அவன் இவ்வளவு சகஜமாக 

ேடந்துககாள்வான் என்று எலிசக த் ேிதனக்கவில்தல. எதிர்காலத்தில் அவன் எப் டி 

பவண்டுமானாலும் ேடந்துககாள்ளலாம் என ேிதனத்தாள். அவள் முகம் அவமானத்தால் 

சிவந்தது, பஜனும் ேிறம் மாறினாள். ஆனால் யார் இருவர் இந்தக் குழப் த்திற்கு எல்லாம் 

காரணபமா அவர்களிடத்தில் எந்தவித மாற்றமும் இல்தல.  

அங்கு ப ச்சிற்கு எந்தவிதக் குதறவும் இல்தல. திருமணப் க ண்ணிற்கும் 

தாயாருக்கும் ப சுவதற்கு ேிதறய விஷயங்கள் இருந்தன. எலிசக த்தின் அருகில் உட்கார 

பேர்ந்த விக்காம் அங்கு வசிக்கும் தனக்குத் கதாிந்தவர்கதளப் ற்றி விசாாிக்க ஆரம் ித்தான். 

சகஜமாக விசாாித்த அவனுக்குச் சாியாக அவளால்  தில் கூற முடியவில்தல. அவர்கள் 

இருவருக்கும் உலகத்திபலபய மிகவும் சந்பதாஷமான ேிதனவுகள் இருந்ததுப ால் 

பதான்றியது.  தழய ஞா கங்கள் எததனயும் எந்த பவததனயுடனும் அவர்கள் ேிதனத்துப் 

 ார்க்கவில்தல;  தனது சபகாதாிகள் எக்காரணம் ககாண்டும் இந்த உலகத்திற்குச் கசால்ல 

முடியாத விஷயத்ததப் ற்றி லிடியா தானாகபவ கசால்ல ஆரம் ித்தாள்.  

“ோன் கசன்று மூன்று மாதங்கள் ஆகிவிட்டன, ஆனால்  திதனந்து ோட்கள்தான் 

ஆகியிருப் துப ால் பதான்றுகிறது. இருப் ினும் இச்சமயத்தில் ப ாதுமான அளவிற்கு 

விஷயங்கள் ேடந்துள்ளன. ோன் கிளம் ிச் கசன்றக ாழுது திருமணமானவளாக மீண்டும் 

இங்கு திரும் ி வருபவன் என்று ேிதனக்கவில்தல. ஆனாலும் அவ்வாறு ேடந்தால் எவ்வளவு 

பவடிக்தகயாக இருக்கும் என்று ோன் ேிதனத்பதன்.” 

அவளது தகப் னார் கண்கதள உயர்த்தி அவதளப்  ார்த்தார். பஜனிற்கு மிகவும் 

கஷ்டமாகி விட்டது. எலிசக த் லிடியாதவ அர்த்தத்துடன்  ார்த்தாள். கதாிந்துககாள்ள 

பவண்டாம் என்று ேிதனக்கும் விஷயங்கள் லிடியாவிற்குக் கண்ணிலும்  டாது, காதிலும் 

விழாது. சந்பதாஷமாக “ஓ! அம்மா, இங்கிருப் வர்களுக்கு எனக்கு இன்று திருமணம் 

ஆகிவிட்டது என்று கதாியுமா? அவர்களுக்குத் கதாிந்திருக்காது என்று ேிதனக்கிபறன். 

வண்டியில் கசன்று ககாண்டிருந்த வில்லியம் பகால்டிங்தஸத் தாண்டி ோங்கள் கசல்தகயில், 

அவருக்குத் கதாிய பவண்டும் என ோன் தீர்மானமாக ேிதனத்ததால் அவர்  க்கம் இருந்த 

கண்ணாடிதய இறக்கி என்னுதடய தகயுதறதய ேீக்கிவிட்டு என்னுதடய பமாதிரத்தத 

அவர்  ார்க்க பவண்டும் என் தற்காக தகதய ஜன்னல் விளிம் ில் தவத்துக்ககாண்டு அவதர 

வணங்கி ோன் அப் டிச் சிாித்பதன்.” 

எலிசக த்திற்கு இதற்குபமல் தாங்கிக்ககாள்ள முடியவில்தல. அவள் எழுந்து அந்த 

அதறயிலிருந்து கவளிபய ஓடினாள். அவர்கள் வரபவற் தறதயத் தாண்டி உணவு உண்ணும் 

இடத்திற்குச் கசல்லும் சப்தம் பகட்கும்வதர திரும் ி வரவில்தல. லிடியா மிக ஆர்வமாகத் 

தன்னுதடய தாயாாின் வலது தகதயப்  ிடித்துக்ககாண்டு, தனது மூத்த சபகாதாியிடம், “ஆ! 

பஜன்; ோன் திருமணமானவள் என் தால், ோன் உன்னுதடய இடத்தத இப்க ாழுது எடுத்துக் 

ககாள்கிபறன். ேீ  ின்னால் ப ாக பவண்டும்” என்று கசால்வதத அங்கு வந்த எலிசக த் 

பகட்டாள்.  
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முன்பு எந்தவிதச் சங்கடமும் எழாத லிடியாவிற்கு,  ின்னாலும் எந்தவிதச் சங்கடமும் 

எழப்ப ாவதில்தல. அவளுதடய உற்சாகமும் இயல்புத் தன்தமயும் அதிகாித்தன. திருமதி 

 ிலிப்ஸ், லூகாஸ் குடும் த்தினர் மற்றும் அருகில் வசிப் வர்கள் அதனவதரயும் சந்தித்து 

அவர்கள் அதனவரும் தன்தனத் திருமதி விக்காம் என்று அதழப் ததக் பகட்க அவள் 

ஆவலாக இருந்தாள். இதற்கிதடயில் இரவு விருந்து முடிந்த ின், திருமதி ஹில்லிடமும் மற்றும் 

இரு  ணிப்க ண்களிடமும் தன்னுதடய திருமண பமாதிரத்ததக் காண் ித்து, தனக்குத் 

திருமணம் ஆகிவிட்டது என்று க ருதம சாற்றிக் ககாள்ளச் கசன்றாள். 

“என்னுதடய கணவதரப் ற்றி என்ன ேிதனக்கிறாய், அம்மா? அழகாக இருக்கிறான் 

இல்தலயா? என்தனப்  ார்த்து என் சபகாதாிகள் எல்பலாரும் க ாறாதமப் டுகிறார்கள் 

என்று ேிதனக்கிபறன். என்னுதடய அதிர்ஷ்டத்தில்  ாதியளவாவது அவர்களுக்குக் கிதடக்க 

பவண்டும் என விரும்புகிபறன். அவர்கள் எல்பலாரும் கண்டிப் ாகப்  ிதரட்டனுக்குச் கசல்ல 

பவண்டும். கணவன்மார்கதளத் பதட அதுதான் தகுந்த இடம். என்ன ஒரு வருத்தம், அம்மா, 

ோம் அதனவரும் ப ாகாமல் இருந்து விட்படாம்,” என்று எல்பலாரும் சிற்றுண்டி அதறக்குத் 

திரும் ியவுடன் லிடியா கூறினாள். 

“உண்தமதான், என் இஷ்டம்ப ால் கசயல் ட்டால், ோம் கண்டிப் ாகப் ப ாக 

பவண்டும். ஆனால் எனதருதம லிடியா, ேீ அவ்வளவு தூரம் கசல்வது எனக்குப் 

 ிடிக்கவில்தல. கண்டிப் ாகப் ப ாக பவண்டுமா?” 

“அடக் கடவுபள! ஆமாம்... அதில் ஒன்றுமில்தல. எனக்கு எல்லாவற்தறயும்விட அங்கு 

கசல்வது மிகவும்  ிடிக்கும். ேீ, அப் ா, என்னுதடய சபகாதாிகள் அதனவரும் என்தனப் 

 ார்க்க வரபவண்டும். இந்தக் குளிர்காலம் முழுவதும் ேியுபகஸிலில்தான் இருப்ப ாம். அங்கு 

கண்டிப் ாகச் சில ேடன ேிகழ்ச்சிகள் இருக்கும். அவர்கள் எல்பலாருக்கும் ேல்ல பஜாடி 

கிதடக்கும் டி ோன்  ார்த்துக் ககாள்பவன்.” 

“இததவிட எனக்குப்  ிடித்தமானது பவகறதுவும் இல்தல” என்றாள் அவளது தாயார். 

“ேீ திரும் ிச் கசல்லும்க ாழுது ஓாிரு சபகாதாிகதள என்னிடம் விட்டுச் கசல்லலாம்; 

குளிர்காலம் முடிவதற்குள் அவர்களுக்குக் கணவன்மார்கள் கிதடக்க ோன் கண்டிப் ாக 

ஏற் ாடு கசய்பவன்.”   

“என்னுதடய  ங்கிற்கு ோன் உனக்கு ேன்றி கூறுகிபறன்” என்ற எலிசக த், “ஆனால் 

ேீ கணவன்மார்கதளத் பதடும் விதம் எனக்குப்  ிடிக்கவில்தல” என்றாள். 

லண்டதன விட்டுக் கிளம்புவதற்கு முன் அவனுக்கு பவதல கிதடத்தது. எனபவ 

இரண்டு வாரங்களுக்குப்  ிறகு அவன் அந்தப்  தடப் ிாிவில் பசருவதாக இருந்ததால் 

அவர்கள்  த்து ோட்களுக்குபமல் அங்கு தங்குவதாக இல்தல. 
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திருமதி க ன்னட்தடத் தவிர பவறு எவருக்கும் அவர்கள் மிகக் குதறந்த ோட்களுக்குத் 

தங்குவது வருத்தத்தத அளிக்கவில்தல. அவர்கள் அங்கு தங்கியிருந்த ோட்களில் 

க ரும் ாலான பேரத்தத மகளுடன் கவளிபய கசல்வதற்கும் விருந்துகள் ஏற் ாடு 

கசய்வதற்கும் அவள் உ பயாகப் டுத்திக் ககாண்டாள். குடும் த்தினர் மட்டும் பசர்ந்து 

இருப் தத க ரும் ாபலார் தவிர்க்க விரும் ியதால் இந்த விருந்துகள் எல்பலாருக்கும் 

வரபவற்கத்தக்கதாக இருந்தன.  

லிடியாவின்பமல் விக்காம் ககாண்டிருந்த அன்பு எலிசக த் எதிர் ார்த்தது ப ாலபவ 

இருந்தது. லிடியாவிற்கு அவன்பமல் இருந்த அன்புக்குச் சமமாக அவனது அன்பு அவள்பமல் 

இல்தல. அவள் அவன்பமல் ககாண்டிருந்த காதலின் சக்தியால்தான் இந்த ஓடிப்ப ாவது 

என் பத ேிகழ்ந்துள்ளது என் து முன்ப  கதாியும். தன்னுதடய கணிப் ிலிருந்து 

புாிந்துககாள்ள பவண்டிய அவசியபம இல்தல. அவன் ஏன் இவ்வாறு ஒரு காாியம் கசய்தான் 

என் து முதலில் புாியாமல் இருந்திருக்கலாம், ஆனால் இப்க ாழுது அவதளத் தீவிரமாகக் 

காதலிக்காத ப ாதும், அவளுடன் ஓடிப்ப ாவதற்குச் சம்மதித்தான் எனில் அதற்கு சந்தர்ப்  

சூழ்ேிதலயின் வற்புறுத்தல்தான் காரணமாக இருக்கும் என் து கதளிவாயிற்று. இதுதான் 

காரணம் என்றால் ஒரு துதணயுடன் இருக்கக்கூடிய வாய்ப்பு கிதடத்தால் அததன மறுக்கக் 

கூடிய இதளஞன் இல்தல அவன். 

அவதனக் கண்டால் லிடியாவிற்கு மிகவும்  ிடித்திருந்தது. எல்லாச் சந்தர்ப் த்திலும் 

அவன் அவளுதடய அருதம விக்காமாக இருந்திருக்கிறான். யாரும் அவனுடன் 

ப ாட்டியிடபவ முடியாது. அவன் எல்லாவற்தறயும் இந்த உலகத்தில் மிகச் சிறப் ாகச் 

கசய்தான். இந்த ோட்டிபலபய மற்ற எவதரயும்விட இந்த கசப்டம் ர் முதல் வாரத்தில் அவன் 

அதிகப்  றதவகதள பவட்தடயாடுவான் என் தில் அவளுக்குச் சிறிதும் சந்பதகமில்தல. 

அவர்களது வருதகக்குப்  ிறகு விதரவிபலபய ஒருோள் காதல தன்னுதடய மூத்த 

இரு சபகாதாிகளுடன் அமர்ந்திருக்கும்க ாழுது அவள் எலிசக த்திடம் “என்னுதடய 

திருமணத்ததப் ற்றி ோன் எதுவும் கூறவில்தல என்று ேிதனக்கிபறன். அம்மாவிடமும் 

மற்றவாிடமும் ோன் எல்லாவற்தறயும் கசான்னக ாழுது ேீ அங்கு இல்தல. எப் டி எல்லாம் 

ேடத்தப் ட்டன என்று உனக்குத் கதாிந்துககாள்ள பவண்டும் என்று ஆர்வம் இல்தலயா?” 

என்று பகட்டாள்.  

“இல்தல. இததப் ற்றி எவ்வளவு சுருக்கமாகக் கூற முடியுபமா அவ்வளவு ேல்லது,” 

என்றாள் எலிசக த். 

“ஆ! ேீ ஆச்சாியத்திற்குாியவள்! ஆனால் எல்லாம் எப் டி ேடந்தது என்று ோன் 

உனக்குச் கசால்லியாக பவண்டும். கசயின்ட் கிலீகமன்ட்ஸில் திருமணம் ேடந்தது. ஏகனனில் 

விக்காம் தங்கியிருந்த இடம் அந்தப்  குதியில்தான் இருந்தது. ோங்கள் எல்பலாரும் அங்கு 

 திகனாரு மணியளவில் இருக்க பவண்டும் என்று ஏற் ாடு ஆகியிருந்தது. மாமா, அத்தத, 

ோன் மூவருமாகச் பசர்ந்து அங்கு ப ாவதாகத் தீர்மானிக்கப் ட்டு மற்றவர்கள் சர்ச்சில் பசர்ந்து 

ககாள்வதாக இருந்தது. திங்கள் காதல விடிந்தது, ோன் மிகவும்  ர ரப் ாக இருந்பதன்! 

ஏதாவது ேடந்து, எல்லாம் ேின்றுப ாய், ோன் மிகவும் குழப் த்தில் ஆழ்ந்து விடுபவபனா என்ற 
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 யம் மிகவும் இருந்தது. அப் டி ஆகியிருந்தால் ோன் மிகவும் கஷ்டத்துக்குள்ளாகி இருப்ப ன். 

ோன் அலங்காரம் கசய்து ககாண்டிருந்த பேரம் முழுவதும் எனது அத்தத எனக்கு 

ேீதிப ாததன கசய்து ககாண்டிருந்தாள். எப் டியிருப் ினும்  த்தில் ஒரு வார்த்ததக்குபமல் 

எனக்கு எதுவும் காதில் விழவில்தல, ஏகனனில் உனக்குத் கதாியும், ோன் என்னுதடய 

அருதம விக்காதமப் ற்றி ேிதனத்துக் ககாண்டிருந்பதன். அவனுதடய ேீலேிற பகாட் 

அணிந்து ககாண்டு அவன் திருமணத்திற்கு வருவானா என் ததத் கதாிந்துககாள்ள பவண்டும் 

என்று மிகவும் ஆவலாக இருந்தது.”  

“ ிறகு எப்க ாழுதும்ப ால்  த்து மணிக்கு எங்களது சிற்றுண்டி முடிந்தது; இந்த பேரம் 

என் து ேீண்டு ககாண்பட ப ானது ப ாலிருந்தது. ஏகனனில் மாமாவும் அத்ததயும் ோன் 

அவர்களுடன் இருந்த பேரம் முழுவதும் என்னிடம் மிகவும் கடுதமயாக ேடந்து ககாண்டனர் 

என் தத ேீ புாிந்துககாள்ள பவண்டும். ோன் அங்கு  திதனந்து ோட்களாக இருந்த ப ாதிலும் 

ஒரு தடதவகூட வீட்தடவிட்டு ஓர் அடி எடுத்து தவக்கவில்தல என் தத ேீ ேம்  பவண்டும். 

ஒரு விருந்பதா ஒரு ேிகழ்ச்சிபயா எதுவுமில்தல. லண்டனில் ஆட்கபள குதறவாக இருந்தனர் 

என் து உண்தமகயன்றாலும் சிறிய அரங்கம் என்னபவா திறந்துதான் இருந்தது. அப்க ாழுது 

ஒரு வண்டி வாசலில் வந்து ேின்றவுடன் திரு ஸ்படான், மாமாதவ ஏபதா பவதல விஷயமாக 

கவளிபய அதழத்துச் கசன்று விட்டார். அவர்கள் இருவரும் பசர்ந்து விட்டால்  ிறகு 

என்னவாகும் என்று உனக்குத் கதாியும். அதற்கு ஒரு முடிபவ இருக்காது. எனக்கு மிகவும் 

 யமாகிவிட்டது, என்ன கசய்வது என்பற புாியவில்தல, மாமாதான் என்தனத் திருமணம் 

கசய்து ககாடுப் தாக இருந்ததால் ோங்கள் அந்த பேரத்ததத் தாண்டி விட்டால் அன்று 

எங்களுதடய திருமணம் ேதடக றாமல் ப ாய்விடும். ஆனால் அதிர்ஷ்டவசமாகப்  த்து 

ேிமிடங்களில் மீண்டும் திரும் ி வந்து விட்டார்.  ிறகு ோங்கள் எல்பலாரும் கவளிபய 

கிளம் ிபனாம். எப் டி இருப் ினும் அவர் வர முடியாமல் ப ாயிருந்தாலும் திருமணம் 

ேடக்காமல் ப ாயிருக்க பவண்டிய அவசியம் இருந்திருக்காது. ஏகனனில் திரு டார்சி 

திருமணத்தத ேடத்தி முடித்திருப் ான் என் தத ோன்  ின்னால் ேிதனவு கூர்ந்பதன்.” 

“திரு டார்சி!” எல்தலயில்லா ஆச்சாியத்துடன் எலிசக த் பகட்டாள். 

“ஓ, ஆமாம்!... உனக்குத் கதாியுமா, விக்காமுடன் அவர் அங்கு வருவதாக இருந்தது. 

ஆனால் அடடா! ோன் மறந்பத விட்படன்! ோன் இததப் ற்றி ஒரு வார்த்தத கூடச் 

கசால்லியிருக்கக் கூடாபத. ோன் அவர்களுக்கு உண்தமயாகச் சத்தியம் கசய்து 

ககாடுத்பதபன! விக்காம் என்ன கசால்வான்? அது ஒரு க ாிய இரகசியமாக இருந்திருக்க 

பவண்டியது!” என்றாள்.  

“அது இரகசியம் என்றால், அததப் ற்றி பமலும் ஒரு வார்த்ததகூடச் கசால்லாபத, 

ோன் பமலும் எதுவும் பகட்க மாட்படன் என்று என்தன ேீ ேம் லாம்” என்று பஜன் கூறினாள். 

“ஓ! ேிச்சயமாக,” என்ற எலிசக த், விஷயத்ததத் கதாிந்துககாள்ள பவண்டும் என்று 

தணியாத ஆர்வம் இருந்த ப ாதிலும் “ோங்கள் உன்தன எந்தக் பகள்வியும் பகட்க மாட்படாம்” 

என்றாள். 
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“ேன்றி” என்ற லிடியா, “ேீங்கள் பகட்டால் ோன் எல்லாவற்தறயும் உங்களிடம் 

கண்டிப் ாகச் கசால்லிவிடுபவன்,  ிறகு விக்காமிற்கு மிகுந்த பகா ம் உண்டாகும்” என்றாள். 

பகட்க பவண்டும் என்ற ஆவதலக் கட்டுப் டுத்த முடியாமல் எலிசக த் அங்கிருந்து 

கவளிபய ஓடி விட்டாள். 

அததப் ற்றித் கதாிந்துககாள்ளாமல் இருப் து என் து முடியாத காாியமாக இருந்தது, 

தகவதல அறிந்துககாள்ள முயற்சி எடுக்காமல் இருப் தும் முடியாத காாியமாக இருந்தது. 

அவளுதடய சபகாதாியின் திருமணத்தில் டார்சி இருந்திருக்கிறான். விருப் ம் இல்லாத 

மனிதர்கள் இருக்கும் விருப் ப் டாத இடத்திற்கு அவன் கசன்றிருக்கிறான். அதனுதடய 

அர்த்தம் என்னவாக இருக்கும் என்று அவளுதடய கற் தன பவகமாகவும் 

கட்டுக்கடங்காமலும் அவளுதடய மனத்தில் ஓடின, ஆனால் எதுவும் அவளுக்குத் திருப்திதய 

அளிக்கவில்தல. அவனுதடய ேடத்தத உயர்குடி மகனுக்குாியது ப ால் இருந்தது என்று 

தவத்துக்ககாண்டு அவள் இந்த விஷயத்ததப் புாிந்து ககாள்ள முயற்சி கசய்தக ாழுதும் அது 

முற்றிலும் ேடக்க முடியாத ஒன்றாக இருந்தது. விஷயத்தத இனிபமலும் கதாிந்துககாள்ளாமல் 

இருக்க முடியாது என்ற ஆர்வத்தில் அவசரமாக ஒரு தாதள எடுத்து, லிடியா கூறிய 

விஷயத்ததப் ற்றிய விளக்கத்ததக் பகட்டு, தன்னுதடய அத்ததக்குச் சுருக்கமாக ஒரு கடிதம் 

எழுதினாள்.  

 “ேம் எவருடனும் கதாடர்பு இல்லாத ஒரு ே ர், கசால்லப் ப ானால் ேமது 

குடும் த்திற்கு அந்ேியமான ஒருவர், எப் டி அந்தச் சமயத்தில் அங்கு இருந்தார் என் ததத் 

கதாிந்துககாள்ள எனக்கு எவ்வளவு ஆவலாக இருக்கும் என் தத ேீங்கள் உடபன 

புாிந்துககாள்வீர்கள். லிடியா ேிதனப் ததப்ப ால் அது இரகசியமாக இருக்க பவண்டும் 

என் தற்குப்  லமான காரணம் இருந்தாலன்றி எனக்கு அததப் ற்றி உடபன  தில் எழுதுமாறு 

பகட்டுக் ககாள்கிபறன்,  லமான காரணம் ஏதாவது இருப் ின் ோன் அததப் ற்றி எதுவும் 

அறிந்துககாள்ளாமல் திருப்தியதடவதற்கு முயற்சிக்க பவண்டும்.” 

அக்கடிதத்தத எழுதி முடித்தவுடன் “என்னால் அவ்வாறு இருக்க முடியாது, எனதருதம 

அத்ததபய. ேீங்கள் அததப் ற்றி ேல்ல டியாக எதுவும் கூறாவிடின் அததப் ற்றிக் 

கண்டு ிடிக்க பவறு தந்திரங்கதளயும் உ ாயங்கதளயும் கண்டிப் ாக பமற்ககாள்ள பவண்டிய 

ேிதலக்குத் தள்ளப் டுபவன்” என்று தனக்குத் தாபன கூறிக் ககாண்டாள். 

லிடியா தன்தனமீறிக் கூறிய விஷயத்ததப் ற்றி எலிசக த்திடம் அந்தரங்கமாகப் ப ச 

பஜனுதடய மாியாததயான குணம் அவதள அனுமதிக்கவில்தல; எலிசக த் அதனால் 

சந்பதாஷம் அதடந்தாள். அவளுதடய விசாரதணக்குத் திருப்தியான  தில் எதுவும் 

கதாியும்வதர அந்தரங்கமாகப் ப சு வர் யாரும் இல்லாமல் இருப் பத ேல்லது என அவள் 

ேிதனத்தாள். 

***** 
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10 டார்சி ின் பங்கு பவளிப்படுதல் 

எவ்வளவு விதரவில் அவளுக்குப்  தில் கிதடக்க முடியுபமா அவ்வளவு விதரவில் 

அவளுதடய கடிதத்திற்குப்  தில் வந்தது எலிசக த்திற்குத் திருப்தியாக இருந்தது. அக்கடிதம் 

தகக்குக் கிதடத்தவுடன், கடிதத்தின் ேீளம் அவளுக்கு மறுப்பு கதாிவித்து எழுதப் டவில்தல 

என்ற ேம் ிக்தகதய அளித்ததால் சந்பதாஷத்துடன் யாருதடய குறுக்கீடும் இல்லாத புதர் 

அடர்ந்த ஒரு சிறிய பதாட்டத்திற்கு அவசரமாகச் கசன்று அங்கிருந்த ஓர் இருக்தகயில் 

அமர்ந்தாள்.  

கிபரஸ்சர்ச் கதரு, கசப்டம் ர், 6  

 எனதருதம மருமகபள,  

“உன்னுதடய கடிதம் இப்க ாழுதுதான் கிதடத்தது. சுருக்கமாக எழுதினால் ோன் 

உனக்குச் கசால்ல பவண்டிய அதனத்ததயும் எழுத முடியாது என் தால் உனக்குப்  திலளிக்க 

இந்தக் காதல பேரம் முழுவததயும் எடுத்துக் ககாள்பவன். உன்னுதடய பகாாிக்தகதயக் 

பகட்டு ோன் மிகவும் ஆச்சாியப் ட்படன் என் தத ோன் ஒப்புக்ககாள்ள பவண்டும், இதத 

உன்னிடமிருந்து ோன் எதிர் ார்க்கவில்தல. என்தனக் பகா ித்துக் ககாள்ளாபத, ஏகனனில் 

உன்னிடமிருந்து இம்மாதிாி ஒரு விசாாிப்பு அவசியம் இல்தல என்று ோன் ேிதனத்பதன். 

என்தனப் புாிந்துககாள்ள விருப் மில்தல என்றால் என்னுதடய அதிகப்  ிரசங்கித்தனத்திற்கு 

மன்னிக்கவும். என்தனப்ப ாலபவ உனது மாமாவும் மிகவும் ஆச்சாியப் ட்டார்... ேீ 

சம் ந்தப் ட்டு இருப் தால் மட்டுபம அவன் அவ்வாறு ேடந்து ககாள்ள அவதன 

அனுமதித்திருக்கிறது. ஆனால் உனக்கு உண்தமயிபலபய எதுவும் கதாியாது என்றால் ோன் 

கதளிவாகவும், விளக்கமாகவும் கூற பவண்டும்.”   

“லாங் ர்னிலிருந்து வீடு திரும் ிய அன்பற உனது மாமாவிற்கு எதிர் ாராத ஒரு 

விருந்தினராக டார்சி வந்தான், அவருடன்  ல மணிபேரம் உள்பள தாழிட்டு இருந்தான். ோன் 

வருவதற்குள் எல்லாம் முடிந்து விட்டது, அதனால் விஷயத்ததத் கதாிந்துககாள்ள பவண்டும் 

என்ற ஆர்வம் உன்தனப்ப ால் அவ்வளவு தீவிரமாக எனக்கு இருக்கவில்தல. உன்னுதடய 

சபகாதாிதயயும் விக்காதமயும் கண்டு ிடித்து விட்டததப் ற்றியும் அவர்கதளச் 

சந்தித்தததப் ற்றியும் விக்காமிடம்  ல தடதவகளும் லிடியாவிடம் ஒரு முதறயும் ப சியததப் 

 ற்றியும் திரு கார்டினாிடம் கூறுவதற்காக வந்தான். அவன் கூறியவற்றிலிருந்து ோன் என்ன 

புாிந்து ககாண்படன் என்றால், கடர் ிஷயதரவிட்டு ோம் கிளம் ிய மறுோள் அவனும் கிளம் ி 

அவர்கதளத் பதடிக் கண்டு ிடிக்க பவண்டும் என்ற தீர்மானத்தில் லண்டன் வந்திருக்கிறான். 

எதற்கும் லாயக்கில்லாத விக்காமுதடய குணம் கவளிபய கதாிந்தால் ேல்ல  ண்புள்ள எந்தப் 

க ண்ணும் அவதனக் காதலித்திருக்க மாட்டாள், அவதன ேம் ியிருக்க மாட்டாள், இதற்குக் 

காரணம் தான்தான் என் தாபலபய உதவி புாிவதாகக் கூறினான். தன்னுதடய தவறான 

கர்வம்தான் இதற்குக் காரணம் என் ததத் தாராளமாக ஒத்துக்ககாண்டான். அவனுதடய 
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தனிப் ட்ட விஷயங்கதள உலகத்தின்முன் எடுத்துச் கசால்வது என் து தன்னுதடய 

தகுதிக்குக் கீழானது என்று முன்பு ேிதனத்திருந்ததாகக் கூறினான். அவனுதடய குணபம 

இதத உண்தம என்று ேிரூ ிக்கப் ப ாதுமானது. தன்னால் ேிகழ்ந்துள்ள இத்தீதமக்குப் 

 ாிகாரம் கசய்ய முன்வருவது தன்னுதடய கடதம எனச் கசான்னான். இததச் கசய்வதற்கு 

பவறு ஏதாவது காரணங்கள் இருந்தாலும் அது அவதனக் குதற டுத்தாது என் து உறுதி. 

அவர்கதளக் கண்டு ிடிப் தற்குமுன் அவன் சில ோட்களாக லண்டனில் இருந்திருக்கிறான்; 

அவர்கதளத் பதடுவதற்கு ேம்தமவிட அவனுக்கு பவறு உதவி இருந்தது. ேமக்கு உதவ அவன் 

தீர்மானித்ததற்கு இதுவும் ஒரு காரணம். ேமக்கு உதவ அவன் தீர்மானித்ததற்கு இந்தத் 

கதாிதலும் ஒரு காரணம்.”  

“முன்பு மிஸ் டார்சிக்கு வீட்டில் ஆசிாிதயயாக இருந்து, ஏபதா ஒரு காரணத்திற்காக 

பவதலயிலிருந்து ேீக்கப் ட்ட திருமதி யங் என்ற ஒரு க ண்மணி இருக்கிறாள். அவள்  ிறகு 

எட்வர்ட் கதருவில் ஒரு க ாிய வீடு எடுத்து, அததன வாடதகக்கு விட்டுத் தன்தனப் 

 ராமாித்துக் ககாண்டு வருகிறாள். டார்சி லண்டனுக்கு வந்த உடபனபய இந்த யங் என்ற 

க ண்மணி விக்காமுடன் கேருங்கிய கதாடர்பு தவத்துக் ககாண்டிருக்கிறாள் என் து 

கதாிந்திருந்ததால் அவதனப் ற்றி விசாாிக்க அவளிடம் கசன்றிருக்கிறான். ஆனால் இரண்டு, 

மூன்று ோட்களுக்கு முன்புதான் அவனுக்கு என்ன பததவயாக இருந்தபதா அதத 

அவளிடமிருந்து க ற முடிந்தது. லஞ்சம் வாங்காமலும், பேர்தமயான முதறயிலும் 

ேம் ிக்தகத் துபராகம் கசய்ய அவள் தயாராக இல்தல. ஏகனனில் அவளுதடய ேண் தன 

எங்கு கண்டு ிடிக்க முடியும் என் து அவளுக்குத் கதாிந்திருந்தது. லண்டனுக்கு முதலில் வந்து 

பசர்ந்தவுடன் விக்காம் அவளிடம்தான் கசன்றிருக்கிறான். தன்னுதடய இல்லத்திற்கு 

வரபவற்க அவளால் முடிந்திருந்தால் அவன் அவளிடத்ததத்தான் தன்னுதடய இருப் ிடமாக 

தவத்துக் ககாண்டு இருந்திருப் ான். இறுதியில் எப் டியிருப் ினும் ேமது ேண் ன் எங்கு 

ப ாக பவண்டுபமா, அவ்விடத்ததக் கண்டு ிடித்தான். அவர்கள் ---- என்றத் கதருவில் 

இருந்தனர். அவன் விக்காதமச் சந்தித்தான்,  ிறகு லிடியாதவயும் சந்திக்க பவண்டும் என்று 

வற்புறுத்தினான். அவனுதடய முதல் போக்கபம அவதள இந்த ஓர் அவமானகரமான 

ேிதலதமயிலிருந்து கவளிபயற்றி எவ்வளவு விதரவாக அவளுதடய ேண் ர்கள் அவதள 

வரபவற்கத் தயாராக இருக்கின்றனபரா அவ்வளவு விதரவாக அவர்களிடம் கசல்லத் 

தன்னாலான உதவிதயச் கசய்வதாகச் கசால்லி அவதள இதசய தவப் துதான். ஆனால் 

லிடியாபவா தான் எங்கிருக்கிறாபளா அங்பகபய இருப் தில் உறுதியாக இருக்கிறாள் 

என் ததத் கதாிந்துககாண்டான். அவளுதடய ேண் ர்கள் யாதரப் ற்றியும் அவள் சிறிதும் 

கவதலப் டவில்தல, அவனுதடய உதவிதயயும் அவள் விரும் வில்தல, விக்காதம விட்டுச் 

கசல்வது என் ததப்  ற்றிக் பகட்கவும் விருப் ப் டவில்தல. அவர்கள் இருவரும் 

எப்க ாழுதாவது திருமணம் கசய்து ககாள்வார்கள் என் தில் உறுதியாக இருந்தாள், 

எப்க ாழுது என் ததப்  ற்றிப் க ாிதாக ேிதனத்துப்  ார்க்கவில்தல. அவளுதடய எண்ணம் 

இவ்வாறாக இருந்ததால், திருமணத்தத ேடத்த பவண்டியதுதான்  ாக்கி என அவன் 

ேிதனத்தான். விக்காமுடன் ப சிய முதல் உதரயாடலிபலபய அவனுக்கு இதுப ான்ற ஓர் 

எண்ணபம இல்தல என் ததச் சுல மாகப் புாிந்து ககாண்டான்.  தடப் ிாிவில் அவன் 
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கடனாளி ஆகிவிட்டதால் அது அவதன அததவிட்டு கவளிபயற மிகவும் கேருக்கியது 

என் தத அவபன ஒத்துக் ககாண்டான். லிடியா ஓடி வந்ததால் ேிகழ்ந்த எல்லாக் 

ககடுதல்களுக்கும் அவளுதடய முட்டாள்தனம்தான் காரணம் என்று கூறுவதற்கு அவன் 

தயங்கவில்தல. தன்னுதடய பவதலதய உடபன ராஜினாமா கசய்யப் ப ாவதும், 

எதிர்காலத்ததப் ற்றி எந்த ஒரு முடிவுக்கும் வரவில்தல என் தும் கதாிந்தது. எங்பகயாவது 

ப ாக பவண்டும், எங்கு ப ாவது என்று அவனுக்குப் புாியவில்தல, தனக்கு வாழப்  ணம் 

எதுவும் இல்தல என் தும் அவனுக்குத் கதாிந்திருந்தது.” 

“ஏன் உனது சபகாதாிதய உடனடியாகத் திருமணம் கசய்து ககாள்ளவில்தல என 

டார்சி பகட்டான். திரு. க ன்னட் மிகவும்  ணக்காரராகக் கருதப் டாவிட்டாலும், அவனுக்கு 

அவரால் ஏதாவது கசய்ய முடிந்திருக்கும். அதனால் திருமணத்தால் அவனுதடய ேிதல 

முன்பனறியிருக்கும். ஆனால் பவறு ஓர் ஊாில் தன்னுதடய கசல்வவளத்தத இன்னும் 

சாதகமாகத் திருமணம் மூலம் ஏற் டுத்திக் ககாள்ளலாம் என்ற ேம் ிக்தகயில் இன்னும் 

இருந்தான் என்று இந்தக் பகள்விக்கு, அவனுக்குப்  தில் கிதடத்தது. இருப் ினும் இத்ததகய 

ஒரு சந்தர்ப் ச் சூழ்ேிதலயில் உடபனபய ஓர் உதவி கிதடக்க பவண்டும் என்ற ஆதச 

அவனுக்கு இல்தல. 

“அவர்களுக்கு விவாதிக்க ேிதறய விஷயங்கள் இருந்ததினால், அவர்கள்  ல முதற 

சந்தித்துக் ககாண்டனர். விக்காம் எதிர் ார்த்தது என்னபவா அதிகமாகத்தான் இருந்தது. 

ஆனால் இறுதியில் ேியாயமாக இருக்க வற்புறுத்தப் ட்டது. இருவாிதடபய எல்லாம் ப சி 

முடிக்கப் ட்டது. டார்சியின் அடுத்த கட்ட ேடவடிக்தக உனது மாமாவிற்கு இததப் ற்றித் 

கதாிவிப் துதான். ோன் வீடு திரும் ிய அன்தறக்கு முதல்ோள் மாதல கிபரஸ்சர்ச் 

இல்லத்திற்கு முதலில் வந்திருந்தான். திரு கார்டினதர அங்கு  ார்க்க முடியவில்தல. பமலும் 

விசாாித்ததற்கு உனது தகப் னார் இன்னும் அவருடன்தான் இருக்கிறார், ஆனால் மறுோள் 

காதல ஊதரவிட்டுக் கிளம்  இருக்கிறார் என்ற கசய்தி அவனுக்குத் கதாிய வந்தது. உனது 

மாமாவிடம் ஆபலாசதன பகட் துப ால், உனது தகப் னாாிடம் பகட்க முடியாது என்று 

அவன் மதிப் ிட்டதால், உனது தகப் னார் கிளம்பும்வதர, மாமாதவச் சந்திப் ததத் தள்ளிப் 

ப ாட்டான். மறுோள்வதர யார் வந்தார் என் து கதாியவில்தல, அவன் தன் க யதரக் 

கூறாமல் கசன்றிருந்தான். பவதல விஷயமாக ஒரு ே ர் வந்திருந்தார் என் து மட்டுபம 

கதாிந்தது. சனிக்கிழதமயன்று அவன் மீண்டும் வந்தான். உனது தகப் னார் கிளம் ி விட்டார், 

மாமா வீட்டில் இருந்தார். ோன் முன்பு கூறியதுப ால் இருவரும் ேிதறயப் ப சினர். 

மறு டியும் ஞாயிறு அன்று இருவரும் சந்தித்தனர், ோனும் அவதனப்  ார்த்பதன். 

திங்கட்கிழதமக்கு முன் எதுவும் தீர்மானம் கசய்யப் டவில்தல, தீர்மானித்தவுடன் விதரவாக, 

லாங் ர்னுக்குத் தந்தி அனுப் ப் ட்டது. ஆனால் ேமது விருந்தினபனா, மிகவும்  ிடிவாதமாக 

இருந்தான்.  ிடிவாதம்தான் அவனுதடய மிகப் க ாிய குதற என்று ோன் ேிதனக்கிபறன், 

லிசி. கவவ்பவறு சமயத்தில் அவனிடம் ேிதறயக் குதறகள் இருக்கின்றன என்று குற்றம் 

சாட்டப் ட்டுள்ளது, ஆனால் இதுதான் ேிஜமான குதற. கசய்வதற்கும் எதுவுமில்தல, 
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எல்லாவற்தறயும் அவபன கசய்து முடித்தான், உன்னுதடய மாமா (ேன்றி கசால்வதற்காக 

ோன் இததக் கூறவில்தல, ஆதகயால் இததப் ற்றி ஒன்றும் கசால்லாபத) முழுவததயும், 

தாபன முழுமனதுடன் தீர்த்து தவத்திருப் ார் என் து ேிச்சயம்.” 

“இருவருமாகச் பசர்ந்து இததப் ற்றி கவகு பேரத்திற்கு விவாதித்து, தர்க்கம் கசய்து 

ககாண்டிருந்தனர். ஆனால் இவர்கள் இவ்வாறு கசய்தது இதில் சம் ந்தப் ட்டிருக்கும் 

ே ருதடய தகுதிக்கும் க ண்ணுதடய தகுதிக்கும் மீறியதாக இருந்தது. இறுதியில் உனது 

மாமா அவனுக்கு இணங்க பவண்டியதாயிற்று. தன்னுதடய மருமகளுக்கு உதவியாக இருக்க 

அனுமதியில்லாமல், உதவியதாகப் க ருதமதய மட்டும் ஏற்றுக்ககாள்ள பவண்டியதாயிற்று. 

இது அவருக்கு முற்றிலும்  ிடிக்கவில்தல. அதனால் உன்னுதடய கடிதம் இன்று காதலயில் 

கிதடத்தவுடன் அவருக்கு மிக்க மகிழ்ச்சி உண்டாயிற்று. கசய்யாத உதவிக்குப் க ருதம 

கிதடத்தததத் கதாிவித்து யார் இதற்கு உண்தமயில் ேன்றிக்குாியவர் என் ததனயும் 

கூறுவதற்குச் சந்தர்ப் ம் கிதடத்தது. இந்த விஷயம் உன்தனத்தாண்டி யாாிடமும் ப ாக 

பவண்டாம், அப் டிச் கசால்வதாக இருந்தால் பஜனிடம் மட்டும் கசால்லலாம்.  

இந்த இளம் ே ர்களுக்கு என்ன கசய்யப் ட்டது என்று உனக்கு ேன்றாகத் கதாியும் 

என்று ோன் ேிதனக்கிபறன். அவனுதடய கடன்கள் எல்லாம் அதடக்கப் ட பவண்டும், 

ஓராயிரம்  வுனிற்கும் மிக அதிகமாக இருக்கும் என்று ோன் ேிதனக்கிபறன், பமலும் 

அவளுக்ககன்று இருக்கும்  வுதனத் தவிர பமலும் ஓராயிரமும் மற்றும் அவனுக்கு பவதலயும் 

வாங்கித் தரப் ட பவண்டும். ஏன் அவன் மட்டும் இததகயல்லாம் கசய்ய பவண்டும் 

என் தற்குக் காரணம் ோன் பமபல கூறியதவயாக இருக்க பவண்டும். விக்காதம எல்பலாரும் 

தவறாகப் புாிந்துககாண்டதற்கும், ஏற்றுக் ககாண்டிருப் தற்கும் ஒரு காரணம், டார்சியும், 

அவனுதடய சங்பகாஜமான சு ாவமும், பயாசிக்காமல் ேடந்து ககாண்டதும்தான். இதில் 

ஒருபவதள உண்தம இருக்கலாம். இருந்தாலும் அவபனா அல்லது பவறு எவபரனுபமா 

இதற்குக் காரணமாக இருக்கலாம் என்று சந்பதகிக்கிபறன். இவ்வாறாகப் ப சுவகதல்லாம் சாி 

லிசி, ஆனால் இதவகயல்லாவற்தறயும் மீறி அவனுக்கு இந்த விவகாரத்தில் பவறு ஏபதா ஓர் 

அக்கதற இருக்கிறது என்று உனது மாமா ேிதனத்ததனால்தான் இதற்குச் சம்மதித்தார். 

இதவகயல்லாம் தீர்மானம் கசய்த  ிறகு க ம் ர்லியில் இன்னமும் தங்கியிருந்த தன் 

ேண் ர்களிடம் மீண்டும் திரும் ினான். ஆனால் திருமணம் ேடக்கும்க ாழுது அவன் மீண்டும் 

ஒரு முதற லண்டனுக்கு வர பவண்டும் என்று ஒத்துக்ககாள்ளப் ட்டது, அங்கு எல்லாப்  ண 

விவகாரங்களும் இறுதியாகத் தீர்மானிக்கப் டுவதாக இருந்தது.” 

“இப்க ாழுது ோன் உனக்கு எல்லாவற்தறயும் கூறி விட்படன் என்று ேிதனக்கிபறன். 

ோன் கூறுவது உனக்கு ஆச்சாியத்தத அளிக்கப் ப ாகிறது என்று ேீ கசால்கிறாய். இதனால் 

உனக்கு எந்த வருத்தமும் ஏற் டாது என்று ேிதனக்கிபறன். லிடியா இங்கு வந்தாள், விக்காமும் 

இந்த வீட்டிற்கு அடிக்கடி வந்து ககாண்டிருந்தான். ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாில் அவன் எப் டி 

இருந்தாபனா, அச்சாக அபதப ால்தான் இருந்தான். ஆனால் லிடியா இங்கு எங்களுடன் 
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தங்கியிருந்தக ாழுது அவளுதடய ேடத்தத எவ்வளவு திருப்தியாக இருந்தது என்று என்னால் 

உனக்குச் கசால்ல முடியாது. ப ான புதனன்று கிதடத்த பஜனுதடய கடிதத்தின் மூலம் அவள் 

அங்கு வீட்டிலும் எவ்வாறு ேடந்து ககாண்டாள் என்று கதாிந்து ககாண்டதிலிருந்து ோன் 

லிடியாதவப் ற்றி இப்க ாழுது கூறுவது புதிதாக உனக்கு எந்த வருத்தத்ததயும் அளிக்காது. 

எவ்வளவு தவறு கசய்திருக்கிறாள், எவ்வளவு வருத்தத்தத அவளது குடும் த்தினருக்கு 

அளித்திருக்கிறாள் என் தத மீண்டும் மீண்டும் தீவிரமாக அவளிடம் விளக்கிக் 

ககாண்டிருந்பதன். அவள் ோன் ப சுவததக் பகட்டிருந்தால் அது அதிர்ஷ்டம்தான், ஏகனனில் 

அவள் பகட்டுக் ககாள்ளபவயில்தல என் து ேிச்சயமாக எனக்குத் கதாியும். சில சமயம் 

எனக்கு மிகவும் எாிச்சல் உண்டாயிற்று, ஆனால்  ிறகு எனதருதம எலிசக த்ததயும், 

பஜதனயும் ஞா கப் டுத்திக் ககாண்படன், அவர்களுக்காக ோன் அவளிடம் க ாறுதமயாக 

இருந்பதன். டார்சி சாியான பேரத்திற்குத் திரும் ினான். லிடியா உன்னிடம் கசான்னதுப ால் 

திருமணத்தில்  ங்பகற்றுக் ககாண்டான். மறுோள் இங்கு எங்களுடன் உணவு உண்டான், 

புதன் அல்லது வியாழனன்று லண்டன் திரும்புவதாக இருந்தான். அவதன எனக்கு மிகவும் 

 ிடித்திருக்கிறது (இதற்கு முன்பு இததச் கசால்ல எனக்குத் ததாியம் இருக்கவில்தல) என்று 

உன்னிடம் கசால்ல இந்தச் சந்தர்ப் த்ததப்  யன் டுத்திக் ககாள்வதினால் உனக்கு என்பமல் 

பகா ம் வருமா லிசி? கடர் ிஷயாில் இருந்தக ாழுது அவன் ேம்மிடம் எவ்வளவு இனிதமயாக 

ேடந்து ககாண்டாபனா அபதப ால் இப்க ாழுது எங்களிடம் எல்லாவிதத்திலும் இனிதமயாக 

ேடந்து ககாண்டான். அவனுதடய அறிவும், கருத்துகளும் எல்லாம் எனக்குப்  ிடித்திருந்தன, 

இன்னும் சற்று கலகலப் ாக இருக்கலாம். பவகறதுவும் அவனுக்குத் பததவயில்தல. அவன் 

புத்திசாலித்தனமாகத் திருமணம் கசய்து ககாண்டால் அவனுதடய மதனவி அவனுக்குக் 

கற்றுத் தரலாம். அவன் மிகவும் இரகசியமானவனாக இருக்கிறான் என ேிதனத்பதன், 

உன்னுதடய க யதர ஒரு தடதவகூட உச்சாிக்கவில்தல. ஆனால் இரகசியமாக 

இருப் துதான் ோகாிகம் ப ாலும்.”  

“என்தன மன்னித்துவிடு, ோன் ஒருபவதள அப் டி அளவுக்குமீறி அவ்வாறு 

ேிதனக்கிபறன் ப ாலுள்ளது, அல்லது என்தனப் க ம் ர்லியில் பசர்த்துக் ககாள்ளாமல் 

ஒதுக்குமளவிற்கு என்தனத் தண்டித்துவிடாபத. அங்கு இருக்கும் பூங்காதவ முழுவதுமாகச் 

சுற்றிப்  ார்த்த ின்தான் ோன் சந்பதாஷமதடபவன். இரண்டு அழகான குதிதரக் 

குட்டிகளுடன் ஒரு தாழ்வான வண்டி மிகவும் ஏற்றதாக இருக்கும். இதற்குபமல் எதுவும் எழுத 

முடியாது. இந்த அதரமணி பேரமாகக் குழந்ததகள் எனக்காகக் காத்துக் 

ககாண்டிருக்கின்றனர்.” 

அக்கதறயுடன் உனது,  

  ம. கார்டினர்.  

கடிதத்தில் எழுதியிருந்தது எலிசக த்தின் உற்சாகத்ததச் சிறகடித்துப்  றக்க தவத்தது. 

அதில் சந்பதாஷம் அதிகம் இருந்ததா அல்லது மனக்கஷ்டம் அதிகம் இருந்ததா என் தத 

ேிர்ணயிக்க முடியவில்தல. டார்சி திருமணத்திற்கு வந்திருக்கிறான் என்று கதாிந்தவுடன் 
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எதற்காக அவளுதடய சபகாதாியின் திருமணத்தத ேடத்தி தவத்திருக்கிறான் என் தற்குாிய 

காரணம் புாியவில்தல. ஒருபவதள அவளுக்காகத்தான் இவ்வாறு உதவி கசய்திருக்கிறாபனா 

என்ற எண்ணம் அவளுக்கு எழுந்தது. ஆனால் இந்த எண்ணத்தத அவளுக்கு ேிதனத்துப் 

 ார்க்கபவ அச்சமாக இருந்தது. அவன் மிகவும் ேல்லவனாக இருந்தால் மட்டுபம இவ்வாறு 

ேடந்துககாள்ள முடியும், இவர்கள் அவனுக்குக் கடதமப் ட்டவர்களாக மாறியிருப் ர். ஆனால் 

எததன ேிதனத்துக் கவதலப் ட்டாபளா, அது உண்தம என்று ேிரூ ிக்கப் ட்டு 

இவளுக்காகத்தான் அவன் உதவி கசய்தான் என்று கதாியவந்து, இவர்கள் உண்தமயிபலபய 

அவனுக்குக் கடனாளி ஆகிவிட்டனர். பவண்டும் என்பறதான் அவர்கதளத் கதாடர்ந்து அவன் 

லண்டனுக்கு வந்திருக்கிறான், அவர்கதளக் கண்டு ிடிக்க பவண்டிய கஷ்டங்கதள அவபன 

எடுத்துக் ககாண்டிருக்கிறான். எந்தப் க ண்தண அவன் கவறுத்தாபனா அவளிடம் 

ககஞ்சியிருக்கிறான், எந்த மனிததனத் தவிர்க்க பவண்டும் என்று ேிதனத்தாபனா, எந்த 

மனிதனின் க யதரக்கூட கூற விருப் மில்தலபயா, அவதன அடிக்கடி சந்திக்க பவண்டி 

வந்தது, அவதன எல்லாவற்றிற்கும் ஒத்துக் ககாள்ள தவக்கும் டி ஆயிற்று, அவதன 

வற்புறுத்தும் டியும் அவனுக்கு லஞ்சம் ககாடுக்கும் டியும் ஆயிற்று. 

அவனுக்கு எந்தவிதப்  ாசமும், மதிப்பும் இல்லாத ஒரு க ண்ணிற்காக அவன் 

இவ்வளவு கசய்திருக்கிறான். தனக்காகத்தான் கசய்திருக்கிறான் என்று அவளது உள்மனம் 

கூறிற்று. ஆனால் மற்ற  லவற்தறக் கருத்தில் ககாண்டு  ார்க்கும்க ாழுது அவளது 

ேம் ிக்தக விதரவில் ஆட்டம் கண்டது. அவதன ேிராகாித்த ஒரு க ண்ணிற்காக விக்காம் 

பமலிருக்கும் கவறுப்த யும் மீறி அவன் இவ்வாறு ேடந்து ககாண்டிருப் ான் என்று 

ேிதனப் தற்கு அவளுதடய தற்க ருதமயும் ப ாதவில்தல. விக்காம் அவனுதடய 

ஒன்றுவிட்ட சபகாதரன்! எந்த ஒரு கர்வமான மனிதனும் இப் டிப் ட்ட கதாடர்த க் 

கண்டிப் ாக எதிர்ப் ான். அவன் அதிகம் கசய்திருக்கிறான். இது ேிச்சயம். எவ்வளவு 

கசய்திருப் ான் என்று ேிதனப் தற்கு அவளுக்கு கவட்கமாக இருந்தது. தன்னுதடய 

குறுக்கீட்டிற்கு அவன் ஒரு காரணத்ததக் கூறியிருக்கிறான், அதத ேம்புவது கஷ்டமாக 

இல்தல. தன்னுதடய தவறுதான் இதற்குக் காரணம் என்று அவன் ேம் ியது அர்த்தமுள்ளதாக 

இருந்தது, அவனுக்குத் தாராள மனம் இருந்தது, அததனச் கசயல் டுத்துவதற்கும் அவனுக்கு 

வழி இருந்தது. இததனச் கசய்யத் தூண்டியதற்குத் தான் முக்கியக் காரணமில்தல என்று 

ேிதனத்தாள். தன்னிடத்து இன்னும் சிறிது அன்பு மீதி இருந்திருக்குபமயானால் தன் மனம் 

கஷ்டப் டக் கூடாது என் தற்காக அவன் இவ்வாறு ேடந்து ககாண்டிருக்கலாம். இதற்குப் 

 தில் உதவி கசய்யக் கூடிய வாய்ப்பு இல்லாத ஒருவனுக்கு அவர்கள் 

கடதமப் ட்டிருக்கிறார்கள் என்று ேிதனத்தது அவளுக்கு மிகவும் பவததனயாகவும், 

வலியாகவும் இருந்தது. லிடியாவின் குணத்ததயும், லிடியாதவயும், எல்லாவற்தறயும் அவன் 

மீட்கடடுத்ததற்கு அவனுக்கு மிகவும் கடன் ட்டவர்களாக மாறினர். அவதனப் ற்றி 

பமாசமாக ேிதனத்ததற்கும் அவனிடத்து அவள் ப சிய கடுதமயான வார்த்ததகளுக்கும் 

இப்க ாழுது மனதார வருந்தினாள். அவதன ேிதனத்து அவளுக்குப் க ருதமயாக இருந்தது. 

ஒரு  ணிவான உணர்வும் அவளுள் எழுந்தது. அவர்களது குடும் த்திற்குக் காட்டிய  ாிவும், 
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குடும் த்தின் மாியாதததயக் காப் ாற்றும்  ணியில் அவன் தன்னுதடய சு ாவத்ததத் 

தாண்டிச் கசயல் ட்டதும் அவளுக்குப் க ருதமதய அளித்தது. அவதனப் ற்றி தனது அத்தத 

எழுதியதத மீண்டும் மீண்டும்  டித்துப்  ார்த்தாள். அது அவளுக்குப் ப ாதுமானதாக இல்தல, 

ஆனால் மிகுந்த மகிழ்ச்சிதய உண்டாக்கியது. தனக்கும் டார்சிக்கும் இதடபய அன்பும் 

 ரஸ் ர ேம் ிக்தகயும் இருக்கிறது என்று அவளது அத்ததயும் மாமாவும் ேிதனக்கிறார்கள் 

என் ததத் கதாிந்துககாண்ட எலிசக த்திற்கு சந்பதாஷம் கிதடத்த ப ாதிலும் வருத்தமும் 

உண்டாயிற்று.  

யாபரா வருவததக் கண்டு தன்னுதடய இருக்தகயிலிருந்தும் ேிதனவுகளிலிருந்தும் 

கவளிபய எழுந்து வந்தாள், மற்கறாரு  ாததயில் அவள் கசல்வதற்குள் விக்காமினால் 

எதிர்ககாள்ளப் ட்டாள். 

அவளுடன் பசர்ந்து ககாண்ட அவன் “எனதருதமச் சபகாதாிபய, ேீ தனியாகச் சுற்றிக் 

ககாண்டிருந்ததத இதடமறிக்கிபறன் என்று ேிதனக்கிபறன்” என்றான். 

“ஆம். ேிச்சயமாக இதடமறிக்கிறாய்,” என்று புன்முறுவலுடன்  திலளித்த எலிசக த், 

“ஆனால் இந்த இதடமறிப்பு வரபவற்கத்தக்கதல்ல என்று க ாருளல்ல,” என்றாள்.  

“அப் டி இருந்தால் எனக்கு வருத்தமாக இருந்திருக்கும். ோம் எப்க ாழுதுபம ேல்ல 

ேண் ர்களாக இருந்திருக்கிபறாம்; இப்க ாழுது பமலும் கேருங்கி விட்படாம்” என்றான் 

அவன். 

“உண்தமதான். மற்றவர்களும் கவளிபய வருகிறார்களா?” 

“எனக்குத் கதாியாது. திருமதி க ன்னட்டும், லிடியாவும் வண்டியில் கமாிடனிற்குச் 

கசல்கிறார்கள். சாி, எனதருதமச் சபகாதாிபய, ேமது அத்தத, மாமாவிடமிருந்து ேீ 

உண்தமயாகபவ க ம் ர்லிதயப்  ார்த்து விட்டாய் என்று கதாிந்து ககாண்படன்.”  

அவள் ‘ஆம்’ என்று  திலளித்தாள். 

“அந்தச் சந்பதாஷம் உனக்குக் கிதடத்தது எனக்குப் க ாறாதமயாக இருக்கிறது, 

எனக்கு அது அதிகமாகத்தான் இருக்கும். இல்தலகயனில் ேியுபகஸிலிற்குப் ப ாகும் வழியில் 

ோன் அங்கும் கசன்றுவிட்டுப் ப ாபவன். அந்த வீட்தடப்  ராமாிக்கும் வயதான 

க ண்மணிதயச் சந்தித்தாய், அப் டித்தாபன?  ாவம் கரனால்ட்ஸ், அவளுக்கு 

எப்க ாழுதுபம என்தனக் கண்டால் மிகவும்  ிடிக்கும். ஆனால் என் க யதர அவள் 

 ிரஸ்தா ிக்கவில்தல ப ாலிருக்கிறது.” 

“ஆம். அவள் உன் க யதரக் குறிப் ிட்டாள்.” 

“அவள் என்ன கூறினாள்?” 
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“ேீ இராணுவத்தில் பசர்ந்து விட்டாய் என்றாள், அது சாியாக அதமயவில்தல என்று 

 யந்தாள். கவகுதூரத்தில் ேடந்த விஷயங்கள் மற்றவர் அறிய முடியாத அளவிற்குத் தவறாகப் 

 ரவுகின்றன.”  

“ேிச்சயமாக” என்று உதட்தடக் கடித்தவாறு  திலளித்தான். அவதனப் ப ச 

முடியாத டி ஆக்கிவிட்டதாக எலிசக த் ேிதனத்தாள்; ஆனால் விதரவிபலபய அவன்,  

“ப ான மாதம் லண்டனில் டார்சிதயப்  ார்த்து ோன் மிகவும் ஆச்சாியப் ட்படன். 

ோங்கள் அடிக்கடி சந்தித்துக் ககாண்படாம். அவன் அங்கு என்ன கசய்து ககாண்டிருக்கிறான் 

என்று எனக்கு ஆச்சாியமாக இருந்தது.” 

“ஒருபவதள மிஸ் டீ  ர்க்குடன், அவனுதடய திருமணத்திற்கு ஏற் ாடுகள் கசய்து 

ககாண்டிருந்திருப் ான்” என்ற எலிசக த், “வருடத்தின் இந்தச் சமயத்தில் அவதன அங்கு வரச் 

கசய்ததற்கு ஏதாவது ஒரு குறிப் ிட்ட காரணம் இருக்கும்” என்றாள்.  

“சந்பதகமில்லாமல். லாம்ப்டனில் இருக்கும்க ாழுது அவதனப்  ார்த்தாயா? கார்டினர் 

தம் திகள் மூலம் ேீ அவதனச் சந்தித்ததத ோன் கதாிந்து ககாண்படன்.” 

“ஆமாம்; எங்கதள அவனது சபகாதாிக்கு அறிமுகப் டுத்தி தவத்தான்.”  

“உனக்கு அவதளப்  ிடித்திருக்கிறதா?”  

“மிகவும்  ிடித்துள்ளது.”  

“இந்த ஓாிரு வருடத்தில் அவளிடம் அசாதாரண முன்பனற்றம் இருப் தாகக் 

பகள்விப் ட்படன். ோன் கதடசியாகப்  ார்த்தக ாழுது அவள் அவ்வளவு சிறப் ாக வருவாள் 

என்று எனக்குத் பதான்றவில்தல. அவதள உனக்குப்  ிடித்ததில் எனக்கு மிகவும் சந்பதாஷம். 

அவள் ேல்ல டியாக மாறிவிடுவாள் என ேிதனக்கிபறன்.”  

“ேிச்சயமாக மாறிவிடுவாள், ஆ த்தான வயதத அவள் சமாளித்து விட்டாள்.”  

“கிம்ப்கடன் வழியாகச் கசன்றீர்களா?”        

“ோங்கள் ப ானதாக எனக்கு ஞா கம் இல்தல.”  

“அந்த இடத்தில்தான் ோன் பவதலயில் இருந்திருக்க பவண்டும், அதனால்தான் 

கூறிபனன். கவகு அழகான இடம்!  ாதிாியார் தங்குவதற்கான வீடு  ிரமாதமாக இருக்கும்! 

எல்லாவிதத்திலும் எனக்குப் க ாருத்தமாக இருந்திருக்கும்.”  

“மதப ாததன கசய்வது உனக்குப்  ிடித்திருக்குமா?” 
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“ ிரமாதமாக இருந்திருக்கும். என்னுதடய கடதமகளில் ஒரு  குதியாக ோன் 

ேிதனத்திருக்க பவண்டும், முதலில் அதற்கு ோன் ஒரு முயற்சி எடுத்திருப்ப ன், விதரவில் 

ப ாததன கசய்வது என் து எனக்குச் சுல மாக இருக்கும். ஒருவர் அதற்காக வருத்தப் டக் 

கூடாது, ஆனால் கண்டிப் ாக அது ஒரு க ாிய விஷயமாக எனக்கு இருந்திருக்கும். 

அதமதியாக இருக்கும் அது ப ான்ற ஒரு வாழ்க்தக, சந்பதாஷத்ததப்  ற்றிய என்னுதடய 

எண்ணங்கள் அதனத்திற்கும்  திலளித்திருக்கும்! ஆனால் அப் டி ேடக்கவில்தல. ேீ ககன்டில் 

இருக்கும் க ாழுது டார்சி இந்தச் சந்தர்ப் த்ததப் ற்றி ஏதாவது உன்னிடம் கூறினானா?” 

“தற்க ாழுது இருக்கும் ப ாஷகாின் விருப் த்துடன், ஒரு ேி ந்ததனயின் ப ாில்தான் 

உனக்கு அது வழங்கப் ட இருந்தது என்று தகுந்த இடத்திலிருந்து ோன் பகள்விப் ட்படன்.”  

“ஆமாம், அதில் ஏபதா ஒன்று இருந்திருக்கிறது, ஆரம் த்திலிருந்பத உனக்குச் கசால்லி 

வருகிபறன், உனக்கு ஞா கம் இருக்கலாம்.” 

“சமய உதர ேிகழ்த்துவது இப்க ாழுது உனக்குப்  ிடித்திருப் துப ால் அப்க ாழுது 

அவ்வளவாகப்  ிடிக்கவில்தல என்று ோன் பகள்விப் ட்படன்,  ார்க்கப் ப ானால் ேீ அதத 

ஏற்றுக்ககாள்ளபவ தயாராக இல்தல என்றும் அதற்கு ஈடாக உனக்கு ஒரு கதாதக 

ககாடுக்கப் ட்டது என்றும் பகள்விப் ட்படன்.” 

“அப் டியா! ஆம். ேீ பகள்விப் ட்டதில் ஓர் உண்தம இருக்கிறது. ோம் முதலில் 

அததப் ற்றிப் ப சிய க ாழுது என்ன கூறிபனன் என்று உனக்கு ஞா கம் இருக்கலாம்.”  

வீட்டின் கதவருபக அவர்கள் ஏறக்குதறய வந்துவிட்டனர். அவனிடமிருந்து தன்தன 

விடுவித்துக் ககாள்வதற்காக பவகமாக ேடந்து வந்த எலிசக த், தன்னுதடய சபகாதாியின் 

க ாருட்டு அவதனக் பகா மூட்ட பவண்டாம் எனத் தீர்மானித்து ஒரு சந்பதாஷமான 

சிாிப்புடன், 

“சாி, விக்காம், ோம் இப்க ாழுது சபகாதரனும், சபகாதாியும் ஆபவாம். கடந்த 

காலத்தில் ேடந்ததத தவத்து சண்தட ப ாட்டுக்ககாள்ள பவண்டாம். எதிர்காலத்தில் ோம் 

இருவரும் ஒருமனதாகபவ இருக்க பவண்டும் என்று விரும்புகிபறன்” என்று மட்டும் கூறினாள். 

தன் தகதய ேீட்டினாள், எப் டி எடுத்துக்ககாள்வது என்று கதாியாவிட்டாலும், 

ததாியமாக, அன்புடன் அவள் தகயில் முத்தமிட்டான்,  ிறகு வீட்டினுள் நுதழந்தனர். 

***** 
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11 பிங்கிலி திரும்புதல் 

திரு விக்காம் இந்த உதரயாடலில் பூரண திருப்தி அதடந்தான், அதனால் இந்த 

விஷயத்ததப் ற்றிப் ப சி மறு டியும் தன்தனயும் வருத்திக் ககாள்ளவில்தல, அருதமச் 

சபகாதாி எலிசக த்ததயும் பகா மூட்டவில்தல. அவன் ப சாமல் அதமதியாக இருக்கும் 

அளவிற்குத் தான் ப சியதில் அவள் திருப்தியதடந்தாள்.  

அவனும் லிடியாவும் புறப் டும் ோள் விதரவில் வந்தது. தாங்கள் அதனவரும் 

ேியுபகஸிலிற்குப் ப ாக பவண்டும் என்ற திருமதி க ன்னட்டின் எண்ணத்ததத் திரு க ன்னட் 

ஆதாிக்காததால் ஒரு வருடம் கதாடரக் கூடிய அப் ிாிதவ திருமதி க ன்னட் கட்டாயமாக 

ஏற்றுக்ககாள்ள பவண்டியதாயிற்று.      

“எனதருதம லிடியா, ோம் மீண்டும் எப்க ாழுது சந்திக்கப் ப ாகிபறாம்?” 

“கடவுபள! எனக்குத் கதாியவில்தல. இரண்டு அல்லது மூன்று வருடங்களுக்கு 

முடியாது என்று ேிதனக்கிபறன்.” 

“எனக்கு அடிக்கடி கடிதம் எழுது.” 

“எப்க ாழுகதல்லாம் முடியுபமா அப்க ாழுகதல்லாம் எழுதுகிபறன். திருமணமான 

க ண்களுக்குக் கடிதம் எழுதுவதற்கு அதிக பேரம் கிதடக்காது என்று உங்களுக்குத் கதாியும். 

என் சபகாதாிகள் எனக்கு எழுதலாம். அவர்களுக்கு பவறு எந்த பவதலயும் கிதடயாது.” 

விக்காமினுதடய விதடக றுதல் அவனுதடய மதனவியின் விதடக றுததலவிட 

அதிக அன்புடன் இருந்தது.  ார்ப் தற்கு அழகாக இருந்த அவன் அழகாகப் ப சினான், 

சிாிக்கவும் கசய்தான்.  

அவர்கள் புறப் ட்டுச் கசன்றவுடன், “ோன்  ார்த்தவர்களில் இவன் மிகவும் சிறந்த 

மனிதன். அழகாகச் சிாித்துப் ப சி ேம் உள்ளத்ததக் ககாள்தள ககாள்கிறான். 

அவதனப் ற்றிப் க ருதமயாக இருக்கிறது. இவதனவிடச் சிறந்த மருமகதனக் ககாண்டுவர 

சர் வில்லியம் லூகாஸிடபம ோன் சவால் விடுகிபறன்” என்றார் திரு க ன்னட். 

அவளது மகளின்  ிாிவு திருமதி க ன்னட்தட கவகு ோட்களுக்குச் பசார்வாக இருக்க 

தவத்தது.  

“ேண் ர்களின்  ிாிவு ப ான்ற பமாசமான விஷயம் பவகறான்றுமில்தல என்று ோன் 

அடிக்கடி ேிதனப்ப ன்” என்ற அவள், “அவர்கள் இல்லாமல் இருப் து மிகவும் 

துர்ப் ாக்கியமானது” என்றாள். 
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“மகதளத் திருமணம் கசய்து ககாடுப் தின் விதளவு இதுதான்,” என்ற எலிசக த், 

“மற்ற ோன்கு  க ண்கள் உனக்கு இருப் தத ேிதனத்து ேீ திருப்தியதடய பவண்டும்” 

என்றாள். 

“அப் டி ஒன்றும் இல்தல. திருமணம் ஆனதால் லிடியா என்தன விட்டுச் 

கசல்லவில்தல. அவள் கணவனுதடய  தடப் ிாிவு கவகு கதாதலவில் இருப் தால்தான் 

 ிாிந்து கசன்றாள். அது அருகில் இருந்திருந்தால் இவ்வளவு சீக்கிரம் கசன்றிருக்க மாட்டாள்.”  

புதியதாகப்  ரவிக் ககாண்டிருந்த ஒரு கசய்தி அவளுதடய உற்சாகமின்தமதயப் 

ப ாக்கி மீண்டும் ேம் ிக்தகதய ஊட்டியது.  ல வாரங்கள் தங்கி பவட்தடயாடுவதற்காக 

இன்னும் ஓாிரு ோட்களில் வரும் எஜமானருக்காக எல்லாம் தயார் கசய்து தவக்குமாறு 

கேதர்பீல்ட் காப் ாளருக்கு ஒரு தகவல் வந்திருந்தது. திருமதி க ன்னட் அதமதியின்றிக் 

காணப் ட்டாள். பஜதன போக்கிப் புன்னதகத்து, அவ்வப்ப ாது ததலதய ஆட்டிய 

வண்ணம் இருந்தாள்.  

“ேன்று, ேன்று, எனது சபகாதாிபய,  ிங்கிலி இங்கு வருகிறான்.” (திருமதி  ிலிப்ஸ் 

அந்தச் கசய்திதய முதலில் ககாண்டு வந்ததால்) “ேன்று, அதுவதர ேல்லது. ோன் அததப் ற்றி 

ஒன்றும் கவதலப் டவில்தல. அவன் ேமக்கு ஒரு க ாருட்படயல்ல. எனக்கு அவதன 

மீண்டும்  ார்க்கபவ  ிடிக்கவில்தல. இது ேிச்சயம். ஆனால் அவனுக்குப்  ிடித்திருந்தால் 

அவன் தாராளமாக கேதர்பீல்டிற்கு வரலாம். என்ன ேடக்கும் என்று யாருக்குத் கதாியும்? 

ஆனால் ேமக்கு அது ஒரு விஷயபம அல்ல. உனக்குத் கதாியுமா சபகாதாிபய, கவகு 

ோட்களுக்கு முன் ாகபவ அததப் ற்றி ஒரு வார்த்ததகூடப் ப சப் ப ாவதில்தல என்று 

ோங்கள் முடிவு கசய்பதாம். சாி, அப்க ாழுது அவன் வருவது ேிச்சயம்தானா?”  

“ேீ அதத ேம் லாம்,” என்ற அவளது சபகாதாி, “ஏகனனில், திருமதி ேிக்பகால்ஸ் பேற்று 

இரவு கமாிடனில் இருந்தாள். அவள் ப ாவததப்  ார்த்து உண்தமதயக் கண்டு ிடிப் தற்காக 

பவண்டுகமன்பற கவளிபய கசன்பறன். அது உண்தமதான் என்று அவள் கூறினாள். புதன் 

அல்லது வியாழனன்று வந்து விடுவார் என்றாள். புதன் கிழதமக்கு உணவுப் க ாருட்கள் 

வாங்குவதற்காக அவள் கதடக்குச் கசன்று ககாண்டிருந்தாள்.”  

அவன் வருவததப் ற்றி மிஸ் க ன்னட்டால் முக ாவம் மாறாமல் பகட்க 

முடியவில்தல. அவன் க யதர எலிசக த்திடம் கூறிப்  ல மாதங்களாயின. ஆனால் 

இப்க ாழுது அவர்கள் இருவரும் தனியாக இருந்த க ாழுது, அவள், 

“ேமது சித்தி இப்க ாழுது ேம்மிடம் விஷயத்ததக் கூறிய க ாழுது, லிசி, ேீ என்தனப் 

 ார்த்ததத ோன் கவனித்பதன். ோன் கவதலயாக இருந்பதன் என் து எனக்குத் கதாியும். இது 

ஏபதா ஓர் அல்  விஷயத்திற்காக என்று ேிதனக்காபத. என்தன எல்பலாரும் கண்டிப் ாகப் 

 ார்ப் ார்கள் என்று கதாிந்ததால் ோன் அந்தச் சமயத்தில் சிறிது குழப் த்தில் இருந்பதன். 

அந்தச் கசய்தி எனக்குச் சந்பதாஷபமா, வருத்தபமா அளிக்கவில்தல என்று உறுதியாகக் 
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கூறுகிபறன். ஒரு விஷயத்தத ேிதனத்து எனக்குச் சந்பதாஷம் எழுகிறது, அவன் தனியாக 

வருவதால் ோம் அவதன எப்க ாழுதாவதுதான்  ார்க்க முடியும். என்தனக் கண்டு எனக்குப் 

 யமில்தல. மற்றவர்களின் ப ச்சுக்குத்தான்  யப் டுகிபறன்” என்றாள்.  

எலிசக த்திற்கு ஒன்றும் புாியவில்தல. அவதன கடர் ிஷயாில்  ார்க்காமல் 

இருந்திருந்தால் எல்பலாரும் கூறும் காரணத்திற்காகத்தான் அவன் வருகிறான், பவறு 

எதற்காகவும் இல்தல என்று அவள் ேிதனத்திருப் ாள். அவன் பஜனிடம்  ார ட்சமாக 

இருப் தாக இன்னமும் ேிதனத்தாள். தன் ேண் னுதடய அனுமதியுடன் அங்கு 

வந்திருப் ானா அல்லது அனுமதி இல்லாமல் ததாியமாக வந்திருப் ானா என்று தீர்மானிக்க 

முடியாமல் இருந்தாள். 

“ஆம். இதுப ான்ற ஊகங்களுக்கு இடம் அளிக்காமல் அவன் வாடதகக்கு எடுத்துக் 

ககாண்ட வீட்டிற்கு வர முடியாமல் ப ாவது மிகவும் கஷ்டமான விஷயம்! அவதன விட்டு 

விடுகிபறன், என்ன பவண்டுபமா கசய்து ககாள்ளட்டும்” என்று ேிதனத்தாள். 

அவன் வரதவக் குறித்து பஜன் கூறியததயும் ேிதனத்தததயும் மீறி, அவள் மனம் 

 ாதிக்கப் ட்டிருக்கிறது என் தத எலிசக த்தால் சுல மாக உணர முடிந்தது. இதுவதர 

இல்லாத அளவிற்கு பஜன் அதமதியின்றிக் காணப் ட்டாள். 

ஒரு வருடம் முன்பு அவர்களுதடய க ற்பறார்களிதடபய எழுந்த ப ச்சு இப்க ாழுது 

மீண்டும் ததல தூக்கியது.  

“ ிங்கிலி வந்தவுடன் ேீங்கள் அவதனச் கசன்று சந்திக்க பவண்டும்,” என்று திருமதி 

க ன்னட் கூறினாள்.  

“இல்தல, இல்தல. ப ான வருடமும் ேீ என்தன அவனிடம் ப ாகச் கசான்னாய். ோன் 

அவதனப்  ார்க்கச் கசன்றால் என் க ண்களில் ஒருத்திதய அவன் திருமணம் கசய்து 

ககாள்வான் என்று உறுதி அளித்தாய். ஆனால் அப் டி எதுவும் ேடக்கவில்தல. மறு டியும் 

முட்டாள்தனமாக என்தனத் தூது அனுப்  பவண்டாம்.” 

அவன் கேதர்பீல்ட் திரும் ியவுடன் அருகில் வசிப் வர்கள் அவதனச் கசன்று 

 ார்ப் து எவ்வளவு அவசியம் என் தத அவர் மதனவி எடுத்துக் கூறினாள். 

“இதுப ான்ற ஒரு முதறதய ோன் கவறுக்கிபறன். ேம்முதடய சம் ந்தம் பவண்டும் 

என்றால், அவன் பதடி வரட்டும். ோம் எங்கிருக்கிபறாம் என்று அவனுக்குத் கதாியும். ேம் 

அக்கம் க்கத்தினர் ப ாகும் க ாழுதும், வரும்க ாழுதும் அவர்கள்  ின்பன கசன்று என் 

பேரத்தத வீணடிக்க மாட்படன்” என்றார். 

“ேன்று, எனக்குத் கதாிந்தது இதுதான், அவதன ேீங்கள் கசன்று சந்திக்காவிட்டால் 

அது மிகவும் மாியாததயற்ற கசயலாக இருக்கும். ஆனால் அவதன ோன் இங்கு விருந்துக்கு  
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அதழப் தத இது எந்த விதத்திலும் என்தனத் ததட கசய்யாது. திருமதி லாங்க், திருமதி 

பகால்டிங்ஸ் குடும் த்தினதரயும் ோம் அதழக்க பவண்டும். ேம்முடன் பசர்ந்து  திமூன்று 

ே ர்கள் இருப்ப ாம், அதனால் அவனுக்கும் பமதஜயில் சாியாக ஓர் இடம் இருக்கும்.”  

இந்தத் தீர்மானத்தால் மனம் சற்றுத் கதளிவதடந்ததால் தன்னுதடய கணவாின் 

மாியாததக் குதறவான ேடத்தததய அவளால் தாங்கிக்ககாள்ள முடிந்தது என்றாலும், 

தாங்கள்  ிங்கிலிதயப்  ார்ப் தற்குமுன் மற்றவர்கள்  ார்த்து விடுவார்கபளா என் து 

அவளுக்குச் சற்று வருத்தத்தத அளித்தது. அவன் வரும் ோள் கேருங்கிக் 

ககாண்டிருந்தக ாழுது,  

பஜன் அவளது சபகாதாியிடம், “அவன் வருகிறாபன என்று ோன் வருத்தப் டுகிபறன். 

இது ஒன்றுபமயில்தல, அவதன கவகு இயல் ாக என்னால் சந்திக்க முடியும். ஆனால் 

இதடவிடாமல் ேடக்கும் இந்தப் ப ச்தசத்தான் என்னால் தாங்கிக்ககாள்ள முடியவில்தல. 

என் தாயார் ேல்லததபய ேிதனக்கிறாள். அவளுதடய ப ச்தசக் பகட்டு ோன் எவ்வளவு 

கஷ்டப் டுகிபறன் என்று அவளுக்குத் கதாியாது. பவறு யாருக்கும் கதாிய முடியாது. அவன் 

தங்கும் காலம் முடிந்து அவன் கேதர்பீல்தட விட்டுச் கசல்லும் க ாழுதுதான் ோன் 

மகிழ்ச்சியதடபவன்” என்று கூறினாள்.  

“உன்தனச் சமாதானப் டுத்த ோன் ஏபதனும் கூற விரும்புகிபறன். ஆனால் அது என் 

சக்திக்கு மீறியது. ேீ அதத உணர பவண்டும். கஷ்டப் டு வர்கதளப் க ாறுதமயாக இரு 

என்று கூறி உ பதசிக்கலாம். ஆனால் அவ்வாறு கசய்யும் சந்பதாஷமும் எனக்குக் 

கிதடக்காது. ஏகனனில் உனக்குப் க ாறுதம எப்க ாழுதுபம அதிகமாக இருக்கிறது” 

என்றாள் எலிசக த். 

 ிங்கிலி கேதர்பீல்டிற்கு வந்து பசர்ந்தான். திருமதி க ன்கனட்  ிங்கிலி வந்து 

விட்டததப் ற்றி பவதலக்காரகள் மூலம் கவகுவிதரவில் கதாிந்து ககாள்ள முயற்சி கசய்தாள், 

அதனால் அவளுதடய  தட்டப் டும், எாிச்சலதடயும் காலம் முடிவின்றித் கதாடரக்கூடும். 

எவ்வளவு ோட்களுக்குப்  ிறகு அவனுக்கு அதழப்பு அனுப்  முடியும் என்று ோட்கதள 

எண்ணிக் ககாண்டிருந்தாள். அதற்கு முன் அவதனச் சந்திக்க முடியாது என்று ேம் ினாள். 

ஆனால் அவபனா ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயர் வந்த மூன்றாம் ோபள அவர்கள் வீட்தட போக்கி 

வருவதத அவளுதடய அதறயின் ஜன்னல் வழியாகப்  ார்த்தாள்.  

அவளுதடய மகிழ்ச்சிதயப்  கிர்ந்துககாள்ளப் க ண்கதள அதழத்தாள். பஜன், தனது 

இடத்திலிருந்து ேகராமல் உறுதியாக அமர்ந்திருந்தாள். தாயாதரத் திருப்திப் டுத்துவதற்காக 

எலிசக த் ஜன்னல் வழியாகப்  ார்த்தக ாழுது டார்சியும் உடன் வருவததப்  ார்த்து மீண்டும் 

சபகாதாியின் அருகில் அமர்ந்தாள். 

“அவருடன் இன்கனாருவரும் வருகிறார் அம்மா. அவர் யாராக இருக்கும்?” என்று 

கிட்டி வினவினாள். 
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“அவனுதடய சிபனகிதனாக இருக்கலாம். எனக்குத் கதாியவில்தல.” 

“ஆ! ‘என்ற கிட்டி ‘அவருடன் முன்பு கூட இருந்தவர்ப ால் பதான்றுகிறது. திரு ...,  

அவர் க யர் என்ன அந்த உயரமான, கர்வமான மனிதர்.”  

“அடக் கடவுபள! திரு. டார்சி!... டார்சியாகத்தான் இருக்க பவண்டும்.  ிங்கிலியின் 

எந்த ேண் னுக்கும் இங்கு ேிச்சயம் வரபவற்பு உண்டு. இல்லாவிட்டால் அவதனப் 

 ார்த்தாபல எனக்குப்  ிடிக்கவில்தல என்றுதான் ோன் கசால்பவன்.” 

பஜன் ஆச்சாியத்துடனும் அக்கதறயுடனும் எலிசக த்ததப்  ார்த்தாள். 

அவர்களுதடய கடர் ிஷயர் சந்திப்த ப் ற்றி பஜனிற்கு சிறிதளபவ கதாியும். அவனுதடய 

விளக்கமான கடிதம் கிதடத்த  ிறகு ேடக்கவிருக்கும் முதல் சந்திப் ில் ேிகழக்கூடிய அவளது 

சபகாதாியின் சங்கடமான ேிதலதய அவள் உணர்ந்தாள். சபகாதாிகள் இருவருபம 

சங்கடமான மனேிதலயில் இருந்தார்கள். தங்களுக்காகவும் ஒருவர் மற்றவருக்காகவும் 

அனுதா ம் ககாண்டனர். வந்தவர்களது இருவாின் காதிலும் விழாதவாறு டார்சியின் பமல் 

தனக்குள்ள கவறுப்த ப்  ற்றியும்,  ிங்கிலியின் ேண் னாக இருப் தாபலபய அவனிடம் 

மாியாதத கசலுத்துவதாகவும் திருமதி க ன்னட் ப சியவாறு இருந்தாள். எலிசக த்தின் 

அதமதியின்தமக்கு பஜனிற்குத் கதாியாத பவறு  ல காரணங்கள் இருந்தன. ஏகனனில் 

திருமதி கார்டினாின் கடிதத்தத பஜனிடம் காட்டும் துணிவு எலிசக த்திற்கு இல்தல. பமலும் 

அவன் ால் தனக்கு ஏற் ட்டிருக்கும் மாற்றங்கதளப் ற்றியும் பஜனிடம் அவள் கூறவில்தல. 

பஜதனப் க ாறுத்தவதர, அவனுதடய திருமண பவண்டுபகாதள அவள் ேிராகாித்ததும் 

அவனுதடய ேல்ல விஷயங்கதள அவள் குதறத்து மதிப் ிட்டதும்தான் அவதனப் ற்றிய 

விஷயங்கள். ஆனால் அவர்கள் குடும் ம் முழுவதும் டார்சிக்குக் கடன் ட்டுள்ளதும், 

பஜனிற்குப்  ிங்கிலியின்பமல் உள்ள கமன்தமயான அன்த ப் ப ாலில்லாவிட்டாலும், 

ஓரளவிற்கு ேியாயமாக அவன்பமல் உள்ள தனது அன்த ப் ற்றியும் அவளுக்கு மட்டும்தான் 

கதாியும். அவன் கேதர்பீல்டிற்கு வந்ததும், லாங் ர்னிற்கு வந்ததும், தானாகபவ அவதளப் 

 ார்க்க வந்ததிலும் ஏற் ட்ட வியப்பு, கடர் ிஷயாில் அவனுதடய மாறு ட்ட ேடத்தததயப் 

 ார்த்தக ாழுது ஏற் ட்ட வியப் ிற்கு இதணயாக இருந்தது. 

அவனுதடய அன்பும் விருப் மும் இன்னமும் மாறாமல் இருக்கும் என்று 

ேிதனத்தவுடன் கதளதய இழந்திருந்த அவள் முகத்திலும் கண்களிலும் மீண்டும் ஒளியும் 

 ள ளப்பும் திரும் ின. ஆனால் அவளுக்கு அது உறுதியாகத் கதாியவில்தல. 

“முதலில் அவன் எப் டி ேடந்து ககாள்கிறான் என்று  ார்க்கிபறன்.  ிறகு என்னுதடய 

எதிர் ார்ப்த த் கதாடங்குகிபறன்” என்று தனக்குள் கூறிக்ககாண்டாள். 

பவதலக்காரர்கள் கததவ போக்கி வரும்க ாழுது அதமதியாக இருக்கப் க ரும் 

முயற்சி எடுத்த அவள், தனது சபகாதாியின் முகத்ததப்  ார்க்கவும் துணியவில்தல. ஆனாலும் 

ஆர்வம் மிகுந்ததால் அவள் முகத்தத ஏறிட்டுப்  ார்த்தாள். எலிசக த் எதிர் ார்த்தததவிட 
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பஜன் அதமதியாகக் காணப் ட்டாலும் வழக்கத்ததவிட முகம் வாட்டமாக இருந்தது. அவன் 

வந்தவுடன் அவள் முகம்  ிரகாசமானது. பகா பமா எாிச்சபலா இல்லாமல் பததவயில்லாத 

மாியாதததயயும் காட்டாமல் அவதன வரபவற்றாள்.  

எலிசக த் மாியாதத ேிமித்தமாக அவர்களிடம் சிறிது ப சிவிட்டுத் தன் பவதலயில் 

ஆர்வம் காட்டுவதுப ால் அமர்ந்தாள். அவள் ஒருமுதறதான் டார்சிதயப்  ார்ப் தற்கு 

முயன்றாள். அவன் வழக்கம்ப ால் ஆழ்ந்த பயாசதனயில் இருப் துப ால் இருந்தான். 

க ம் ர்லியில் அவன் காணப் ட்டதுப ால் அல்லாமல் ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயாில் 

இருக்கும்க ாழுது எவ்வாறு இருந்தாபனா அவ்வாறு இருப் தாக அவள் ேிதனத்தாள். 

ஆனால், ஒருபவதள அவளது மாமாவுடனும் அத்ததயுடனும் சகஜமாக இருந்ததுப ால் அவள் 

தாயாாிடம் அவனால் இருக்க முடியவில்தல ப ாலும். இந்த எண்ணம் அவளுக்கு மன 

வருத்தத்தத அளித்தது. ஆனால் இது ேடக்கக் கூடியதுதான்.  

 ிங்கிலிதய அபதப ால அவள் ஒரு கணபம  ார்த்தாள், ஆனால் அந்தக் குறுகிய 

பேரத்திற்குள்பளபய அவன் மகிழ்ச்சியாகவும் சங்கடப் டு வன் ப ாலவும் இருப் ததக் 

கண்டாள். திருமதி க ன்னட், டார்சிதய அலட்சியமாகவும் ப ாலியான மாியாததயுடனும் 

வரபவற்றபதாடு,  ிங்கிலிதய மிகுந்த மாியாததயுடன் வரபவற்றதத ஒப் ிடும்க ாழுது, இரு 

சபகாதாிகளுக்கும் க ருத்த அவமானம் ஏற் ட்டது.  

தன்னுதடய விருப் மான மகதள ஒரு க ாிய அவமானத்திலிருந்து காப் ாற்றிய 

அவனுக்கு, தனது தாய் எவ்வளவு ேன்றிக் கடன் ட்டிருக்கிறாள் என்று அறிந்திருந்த எலிசக த் 

அவனிடம் பமாசமாக ேடந்து ககாண்டதற்கு எல்தலயில்லா வருத்தம் அதடந்தாள். 

கார்டினர் தம் தியர்  ற்றி எலிசக த்திடம் விசாாித்துவிட்டு டார்சி பவறு எதுவும் 

ப சவில்தல. அந்தக் பகள்விக்கு, குழப் ம் இல்லாமல் அவளால்  தில் கசால்ல முடியவில்தல. 

அவள்  க்கத்தில் அவன் அமர முடியாமல் ப ானதுதான் அவனுதடய கமௌனத்திற்குக் 

காரணம் ப ாலும். ஆனால் கடர் ிஷயாில் இவ்வாறு இருக்கவில்தல. அங்கு அவளிடம் ப ச 

முடியாவிட்டாலும் அவளுதடய மாமாவிடமும், அத்ததயிடமும் ப சினான். ஆனால் 

இப்க ாழுது கவகுபேரம் கமௌனமாகபவ இருந்தான். அவ்வப்க ாழுது அவன் ப சியததக் 

பகட்டுத் தன்னுதடய ஆவதல அடக்க முடியாமல் அவதனப்  ார்த்த க ாழுது, அவன் 

தன்தனப் ப ாலபவ பஜதனபயா அல்லது யாதரயும் கவனிக்காது ததரதயப்   ார்த்துக் 

ககாண்டிருப் தத அவள் கவனித்தாள். அவர்கள் கதடசியாகச் சந்தித்தக ாழுது இருந்த 

கேருக்கத்தத அவன் பமலும் கதாடர ஆர்வம் காட்டாதவன்ப ால் இருந்தான். தீவிரமான 

பயாசதனயில் மூழ்கி இருந்தவன்ப ால் பதாற்றமளித்தது கதளிவாகப் புாிந்தது. அவ்வாறு 

இருப் து அவளுக்கு ஏமாற்றமும் அதனால் தன் பமபலபய பகா மும் எழுந்தது.  

“ோன் பவறு எப் டி எதிர் ார்த்திருக்க முடியும்! ஏன் அவன் இங்கு வந்தான்?” என்று 

அவள் ேிதனத்தாள். 

அவதனத்தவிர பவறு யாாிடமும் ப ச அவள் விரும் வில்தல. ஆனால் அவனிடம் 

ப ச அவளுக்குத் ததாியமுமில்தல.  
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அவனுதடய சபகாதாிதயப் ற்றி அவள் விசாாித்தாள். அதற்குபமல் அவளால் ஒன்றும் 

கசய்ய இயலவில்தல.  

“திரு  ிங்கிலி, ேீ இங்கிருந்து கசன்று கவகு ோட்கள் ஆயிற்பற” என்று திருமதி 

க ன்னட் கூறினாள். 

அவன் அதத ஆபமாதித்தான். 

“ேீ மீண்டும் இங்கு வரமாட்டாபயா என்று ோன்  யப் ட ஆரம் ித்து விட்படன். 

 ண்டிதக பேரத்தில் ேீ இங்கிருந்து ேிரந்தரமாகச் கசன்று விடுவாய் என்று  லர் கூறினார்கள். 

அது உண்தமயாக இருக்காது என்று ோன் ேிதனக்கிபறன். ேீ கிளம் ிச் கசன்றதிலிருந்து 

இங்கு  ல மாறுதல்கள் ஏற் ட்டு விட்டன. மிஸ் லூகாஸிற்குத் திருமணம் ஆகி விட்டது. எனது 

ஒரு மகளுக்கும் திருமணம் ேடந்பதறி விட்டது. ேீ பகள்விப் ட்டிருப் ாய் என்று 

ேிதனக்கிபறன்.  த்திாிதககளிலும்  ார்த்திருப்பீர்கள். தடம்ஸிலும், கூாியாிலும் வந்திருந்தது; 

ஆனால் கசய்தி  ிரசுாிக்க பவண்டிய முதறயில் அது கசய்யப் டவில்தல. ஜார்ஜ் விக்காம், 

மிஸ் லிடியா என்று வந்தபத தவிர அவளுதடய தகப் னாதரப் ற்றிபயா அவள் எங்கு 

வசிக்கிறாள் என் ததப் ற்றிபயா ஒரு வார்த்ததகூட வரவில்தல. என் சபகாதரன் கார்டினர் 

கசய்த பவதலதான் இது. இதுப ான்ற கவனக் குதறதவ அவன் எப் டிச் கசய்தான் என்று 

எனக்கு ஆச்சாியமாக இருக்கிறது. ேீ அததப்  ார்த்தாயா?”  

தான்  ார்த்ததாகக் கூறிய  ிங்கிலி தன்னுதடய வாழ்த்துகதளத் கதாிவித்தான். 

எலிசக த் கண்கதள உயர்த்தவும்  யந்தாள். அதனால் டார்சி எவ்வாறு இருந்தான் என்று 

அவளால் கசால்ல முடியவில்தல. 

“ஒரு மகதள ேல்ல இடத்தில் திருமணம் கசய்து ககாடுப் து ேிச்சயமாகச் சிறப் ான 

விஷயம். அபத சமயத்தில் அவள் என்தன விட்டுச் கசல்வது எனக்குக் கஷ்டமாக இருக்கிறது. 

வடக்பக இருக்கும் ேியுபகஸிலிற்கு அவர்கள் கசன்று விட்டார்கள். எத்ததன காலம் அவர்கள் 

அங்கு தங்க பவண்டும் என்று கதாியவில்தல. அவனுதடய  தடப் ிாிவு அங்கு இருக்கிறது. 

அவன் இங்கிருந்து கிளம் ி ேிரந்தரமாக இராணுவத்தில் பசர்ந்திருக்கிறான் என்று ேீ 

பகள்விப் ட்டிருப் ாய் என்று ேிதனக்கிபறன். ேல்ல காலம் அவனுக்குச் சில ேண் ர்கள் 

இருக்கிறார்கள். இருந்தாலும், அவன் தகுதிக்பகற்ற ேிதறய ேண் ர்கள் இருந்திருக்கலாம்.”  

டார்சிதய மனதில் தவத்துக் ககாண்டு ப சிய தன் தாயாாின் ப ச்தசக் பகட்டு மிகவும் 

அவமானமதடந்த எலிசக த்தால் அங்கு உட்கார முடியவில்தல. இதுவதர ப சாத அவதள 

இச்சம் வம் தீவிரமாகப் ப ச தவத்தது. தற்சமயம் அங்கு தங்கும் எண்ணம் உண்டா என 

 ிங்கிலிதய போக்கிக் பகட்டாள். சில வாரங்கள் என்று அவன்  தில் கூறினான்.  

“ ிங்கிலி, ேீ உன்னுதடய பதாட்டத்திலுள்ள  றதவகதள எல்லாம் சுட்ட  ிறகு இங்கு 

வந்து திரு க ன்னட்டின் மாளிதகயில் உள்ள  றதவகளில் எவ்வளவு முடியுபமா 

அவ்வளதவயும் சுட்டுக் ககாள்ளலாம். இதில் அவருக்கு முழுச் சம்மதம் இருக்கும் என 

ேம்புகிபறன். பமலும் ேீ சுடுவதற்குச் சிறந்த  றதவகதள அவர் இங்கு விட்டு தவப் ார்” 

என்றாள் திருமதி க ன்னட். 
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இதுப ான்ற அனாவசியமான, அளவுக்கு மீறிய கவனம் ககாடுப் து எலிசக த்தின் 

துயரத்தத அதிகாித்தது. ஒரு வருடத்திற்கு முன் எழுந்த வாய்ப்புகள்ப ால் இப்க ாழுது 

எழுந்தால் அதவயும் அபத முடிவுக்குத்தான் வரும் என் து புாிந்தது. தானும் பஜனும் எவ்வளவு 

வருடங்கள் இனி சந்பதாஷமாக இருந்தாலும் தற்சமயம் கிதடத்த வலியும் பவததனயும் 

அததன ஈடுகட்டபவ முடியாது என்றுணர்ந்தாள். 

“என்னுதடய முதல் விருப் ம்,” என்று தனக்குத்தாபன கசால்லிக் ககாண்ட அவள், 

“அவர்கள் இருவபராடு ேட்பு இனியும் ேீடிக்கக் கூடாது என் துதான். இப்க ாழுது இருக்கும் 

துர்ப் ாக்கியமான ேிதலதமக்கு அவர்களால் எந்தச் சந்பதாஷத்ததயும் ககாடுத்து ஈடு கசய்ய 

முடியாது. அவர்கதள இனிப்  ார்க்கபவ பவண்டாம்” என்று ேிதனத்தாள்.  

 ல வருடச் சந்பதாஷங்கள் இந்தத் துன் த்தத ஈடுகட்டபவ முடியாது. ஆனால் 

தன்னுதடய சபகாதாியின் அழகு எவ்வாறு அவனுதடய காததல மீண்டும் தூண்டி விட்டது 

என்று  ார்த்தது அவளுக்குச் சற்று ஆறுதலாக இருந்தது. முதலில் அவன் வந்தவுடன் அவன் 

பஜனிடம் அதிகம் ப சவில்தல. ஆனால் பேரம் கசல்லச்கசல்ல அவள்பமல் அவனுக்கு இருந்த 

கவனம் கூடிக் ககாண்பட கசன்றது. முந்ததய ஆண்டு இருந்தது ப ாலபவ அவள் அழகாக 

இருப் தாக அவனுக்குத் பதான்றியது. ேல்ல விதமாகவும் எளிதமயாகவும் ஆனால் 

முன்த விட அவள் குதறவாகப் ப சு வளாகவும் பதான்றியது. தன்னிடம் எந்த 

வித்தியாசத்ததயும் யாரும் கண்டு ிடிக்கக் கூடாது என்று பஜன் ேிதனத்தாள். 

எப்க ாழுதும்ப ால் இயல் ாகத்தான் ப சிக் ககாண்டிருக்கிபறாம் என்று ேிதனத்தாள். 

ஆனால் அவள் மனம் ஏபதா சிந்தித்துக் ககாண்பட இருந்ததால் எப்க ாழுது கமௌனமாக 

இருந்பதாம் என்பற அவளுக்குத் கதாியவில்தல. 

அவர்கள் இருவரும் புறப் ட்டக ாழுது திருமதி க ன்னட் அவர்களிடம் மாியாததயாக 

ேடந்துககாள்ள பவண்டும் என் தில் கவனமாக இருந்ததால் சிறிது ோட்களில் மீண்டும் 

லாங் ர்ன் வந்து அவர்களுடன் விருந்துண்ண பவண்டும் என்று பகட்டுக் ககாண்டாள். 

“உனது ஒரு வருதக  ாக்கி இருக்கிறது  ிங்கிலி, ஏகனன்றால் ப ான 

மதழக்காலத்தில் ேீ கிளம் ிய க ாழுது மீண்டும் இங்கு திரும் ியவுடன் விருந்திற்கு வருவதாக 

வாக்களித்தாய். ோன் அதத மறக்கவில்தல. ேீ திரும் ியவுடன் ேீ கசான்ன வார்த்தததயக் 

காப் ாற்றாததற்கு ோன் மிகவும் ஏமாற்றம் அதடந்பதன்.” 

இததக் பகட்டதும்  ிங்கிலி சற்று சங்கடமாக உணர்ந்தான். வியா ார பவதலகள் 

ேிமித்தமாகத் தன்னால் வர இயலவில்தல என்று கூறினான்.  ிறகு அவர்கள் அங்கிருந்து 

கசன்றனர். 

 அன்று அவர்கள் தங்கி உணவு உண்டு கசல்ல பவண்டும் என்று திருமதி க ன்னட் 

தீர்மானமாக ேிதனத்தாள். எப்க ாழுதும் சிறந்த விருந்பத தயார் கசய்யும்  ழக்கம் 

இருந்தாலும், தன்னுதடய விருப் திற்குாியவனுக்கும், வருடத்திற்கு  த்தாயிரம் சம் ாதிக்கும் 

ஒருவனுக்கும் இது ப ாதாது, இன்னும் சிறப் ாக விருந்தளிக்க பவண்டும் என விரும் ினாள். 

***** 
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12 பிங்கிலியும் டார்சியும் லாங்பர்ன் பசல்லுதல் 

அவர்கள் கசன்றவுடன் தன்னுதடய உற்சாகத்தத மீண்டும் க றுவதற்காக எலிசக த் 

கவளிபய வந்தாள். கசால்லப்ப ானால் உற்சாகத்ததக் குதறக்கும் விஷயங்கதளப் ற்றித் 

தடங்கலின்றிச் சிந்திப் தற்காகவும் கவளிபய வந்தாள். டார்சியின் ேடத்தத அவளுக்கு 

ஆச்சாியத்ததயும் குழப் த்ததயும் அளித்தது.  

“அவன் கமௌனமாகவும், கடுதமயாகவும், அலட்சியமாகவும் இருப் தற்காகபவ 

வந்திருந்தால், ஏன் அவன் வந்தான்?” என்று ேிதனத்தாள் எலிசக த். 

அவளுக்கு மகிழ்ச்சி அளிக்கும் எந்த முடிவுக்கும் அவளால் வர முடியவில்தல.  

“அவன் லண்டனில் இருந்த க ாழுது என்னுதடய மாமாவிற்கும் அத்ததக்கும் 

இன்னமும் அவனால் விரும் த்தக்கவனாகவும்  ிாியமானவனாகவும் இருக்க முடிந்தது. ஏன் 

என்னிடம் அவ்வாறு இல்தல? என்னிடம் அவனுக்குப்  யமிருந்தால் ஏன் இங்கு வருகிறான்? 

என்தனப் ற்றிக் கவதலப் டாவிட்டால் ஏன் கமௌனமாக இருக்கிறான்? கவறுப்பூட்டும் 

மனிதனாக இருக்கிறாபன! ோன் இனிபமல் அவதனப் ற்றி ேிதனக்க மாட்படன்.”  

விருந்தினர்கள் வந்ததில் எலிசக த்திற்குக் கிதடத்ததத விட அதிகமான சந்பதாஷமும் 

திருப்தியும் பஜனுக்குக் கிதடத்தது. பஜனுதடய சந்பதாஷத்ததப்  ார்த்ததில், அவதனப் ற்றி 

ேிதனக்க பவண்டாகமன்று எடுத்த முடிவில் எலிசக த்தால் சிறிது பேரம் உறுதியாக ேிதலக்க 

முடிந்தது.  

“இப்க ாழுது இந்த முதல் சந்திப்பு முடிந்து விட்டது. ோன் மிகவும் சகஜமாகி 

விட்படன். என்னுதடய  லம் எனக்குத் கதாியும். அவனது வருதகயால் ோன் மீண்டும் 

சங்கடப் டமாட்படன். கசவ்வாயன்று அவன் இங்கு விருந்திற்கு வருவது ற்றி எனக்கு மிகவும் 

மகிழ்ச்சி. அதற்குப்  ிறகு ோங்கள் எல்பலார் முன்னிதலயிலும் க ாதுவாக ேண் ர்களாகவும் 

கதாிந்தவர்களாகவும் சந்தித்துக் ககாள்பவாம்.” 

“ஆம். அப் டித்தான் ேடந்து ககாள்வீர்கள், ஜாக்கிரதத, பஜன்” என்றாள் எலிசக த் 

சிாித்தவாறு. 

“எனதருதம லிசி, ோன் காதலில் விழும் அளவிற்குப்  லமற்றவள் என்று 

ேிதனக்காபத.” 

“எப்க ாழுதும்ப ால் அவனுக்கு உன்னிடம் அதிக ஈடு ாடு ஏற் டும் டி 

ேடந்துககாள்ளப் ப ாகிறாய் என்று ேிதனக்கிபறன்.” 



Pride and Prejudice – Part 3   தமிழாக்கம்   91 

 

கசவ்வாய்க்கிழதமவதர அவ்விரு ே ர்கதளயும் இவர்கள் சந்திக்கவில்தல. 

இதற்கிதடயில் ேற் ண்புகளும் ேல்ல மனேிதலயும் ககாண்ட  ிங்கிலியின் அதரமணிபேர 

வருதக திருமதி க ன்னட்தட மகிழ்ச்சிகரமான திட்டங்களில் ஈடு ட தவத்தது. 

கசவ்வாயன்று லாங் ர்னில்  லரும் கூடினர். விதளயாட்டு வீரர்கதளப்ப ால் காலம் 

தவறாமல் சாியான பேரத்திற்கு மிகவும் எதிர் ார்க்கப் ட்ட அவ்விருவரும் வந்து பசர்ந்தனர். 

அவர்கள் உணவு உண்ணும் அதறக்கு வந்து பசர்ந்தவுடன்  ிங்கிலி அவளுதடய சபகாதாிக்கு 

அருகில் எப்க ாழுதும் ப ால் அமருவாபனா என்று எலிசக த் ஆர்வத்துடன் கவனித்தாள். 

புத்திசாலியான அவளது தாயாரும் அபத எண்ணத்துடன் இருந்ததால் தன் அருகில் உட்காரச் 

கசால்லாமல் கமௌனமாக இருந்தாள். அவ்வதறயில் நுதழந்தவுடன் அவன் தயங்கியது ப ால் 

பதான்றியது. ஆனால் பஜன் அவதனத் திரும் ிப்  ார்த்துச் சிாித்தாள். எங்கு உட்கார 

பவண்டும் என்று தீர்மானிக்கப் ட்டது. அவளருகில் அவன் அமர்ந்தான்.   

எலிசக த் கவற்றிப் க ருமிதத்துடன் அவனது ேண் தன போக்கினாள். அவன் அதத 

அலட்சியமாக ஏற்றுக் ககாண்டான். சிாிப்புடனும் அபத சமயத்தில் எச்சாிக்தகயுடனும் 

 ிங்கிலியின் கண்கள் டார்சிதய போக்கித் திரும் ியதத அவள்  ார்க்காமல் இருந்திருந்தால் 

அவன் சந்பதாஷப் டுவதற்கு ேண் னின் அனுமதி கிதடத்திருப் தாக ேிதனத்திருப் ாள். 

அவனுதடய ேடத்தத பஜனிடம் அதிக அன்பு இருப் ததக் காண் ித்தது. ஆனால் 

அதத கவளிப் டுத்துவதில் அவன் சிறிது ஜாக்கிரததயாக இருந்தான். அவதனச் 

சுதந்திரமாகச் கசயல் டவிட்டால் இருவாின் சந்பதாஷமும் சீக்கிரம் திரும் ிவிடும் என்று 

எலிசக த் ேிதனத்தாள். இதனால் வரும்  ின்விதளவுகதள ேம்புவதற்கு அவளுக்குத் ததாியம் 

இல்தல என்ற ப ாதிலும் அவனுதடய ேடத்தததயப்  ார்த்து எலிசக த்திற்கு 

உண்தமயிபலபய அதிக சந்பதாஷம் கிதடத்தது.  ிங்கிலி, பஜன் இவர்கதளப் ற்றி மட்டுபம 

ேிதனத்து அவள் முழுவதுமாகச் சந்பதாஷமதடந்தாள், ஏகனனில் பவறு எந்த விதத்திலும் 

அவளுக்குச் சந்பதாஷம் இல்தல. அந்த பமதஜ அவர்கள் இருவதரயும்  ிாிக்கும் அளவிற்கு 

டார்சி அவளிடமிருந்து மிகத் கதாதலவில் அமர்ந்திருந்தான். அவளுதடய தாயாருக்கு 

ஒருபுறம் அவன் அமர்ந்திருந்தான். இதுப ான்ற ஒரு ேிதல எவ்வளவு குதறவான மகிழ்ச்சிதய 

இருவருக்கும் அளிக்கும் என்றும் அல்லது இருவருக்கும் எவ்வளவு சாதகமாக இருக்கும் 

என்றும் அவளுக்குத் கதாியும். அவர்கள் ப சுவது அவளுக்குக் பகட்கவில்தல. ஆனால் 

எவ்வளவு குதறவாக அவர்கள் ப சுகிறார்கள், எவ்வளவு சம் ிரதாயமாகவும் இயல் ற்றும் 

அவர்களது ேடத்தத இருந்தது என்று அவளால் காண முடிந்தது. அவர்கள் அவனுக்கு என்ன 

கடன்  ட்டிருக்கிறார்கள் என் ததத் கதாியாமல் ேடந்துககாண்ட அவளது தாயாாின் ேடத்தத, 

எலிசக த்திற்கு பமலும் மன வருத்தத்தத அளித்தது. அவனுதடய அன்பு கதாியாமலும் 

இல்தல, அவளது குடும் த்தினரால் உணரப் டாமலும் இல்தல என்று அவனிடம் 

எப் டியாவது கசால்ல பவண்டும் என் தற்கு அவள் என்ன பவண்டுமானாலும் 

கசய்திருப் ாள்.  

தாங்கள் இருவரும் ஒன்று பசர்ந்து இருப் தற்கு அன்று மாதல வாய்ப்பு கிதடக்கும் 

என்ற ேம் ிக்தகயில் இருந்தாள். அவர்கள் இப்க ாழுது வந்திருந்தது ஓர் உ சாரமான 

சந்திப் ாக மட்டுபம இல்லாமல், ப சுவதற்கும் ஒரு சந்தர்ப் த்தத ஏற் டுத்திக் ககாடுக்கும் 
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என்று எதிர் ார்த்தாள். அவர்கள் வருவதற்குமுன் வரபவற் தறயில் ேிலவிய கவதல மற்றும் 

அதமதியற்ற ேிதல அவளுக்குச் பசார்தவ அளித்தது. ஓரளவு சுவாரசியமற்றதாகவும் 

இருந்ததால் அது அவதள ஏறக்குதறய கவறுப்பு அதடந்தவளாக மாற்றியது. அவளுக்குச் 

சந்பதாஷத்தத அளிக்கக் கூடிய அந்த மாதல பேரத்தத, அவர்கள் வரும் அத்தருணத்தத, 

எதிர் ார்த்துக் ககாண்டிருந்தாள். 

“அவன் என்னிடம் வராவிட்டால், ோன் அவதன ேிரந்தரமாக விலக்கி விடுபவன்” என 

எலிசக த் அவளுக்குள் கசால்லிக்ககாண்டாள்.  

அவர்கள் வந்தனர். தன்னுதடய ேம் ிக்தககளுக்கு எல்லாம் அவன்  திலளிப் ான் 

என்று அவள் ேிதனத்தாள்; ஆனால்  ாவம், மிஸ் க ன்னட் பதனீர் தயாாித்துக் ககாண்டும், 

எலிசக த் கா ிதய ஊற்றிக் ககாண்டும் இருந்த பமதஜதயச் சுற்றி எல்லாப் க ண்களும் 

கும் லாகச் சூழ்ந்து ககாண்டிருந்ததால் அவனுக்கு அங்கு ஓர் இடமும் கிதடக்கவில்தல. 

அவ்விரு ே ர்களும் இவர்கதள போக்கி வந்து ககாண்டிருந்தக ாழுது க ண்களில் ஒருத்தி 

எலிசக த்தின் அருகில் வந்து தாழ்ந்த குரலில்,  

“அந்த ே ர்கள் வந்து ேம்தமப்  ிாித்துவிடக் கூடாது என் தில் ோன் தீர்மானமாக 

இருக்கிபறன். ேமக்கு அவர்கள் யாரும் பவண்டாம், இல்தலயா?” என்று கூறினாள். 

அவ்வதறயின் பவறு  குதிக்கு டார்சி கசன்றுவிட்டிருந்தான். அவதன அவள் 

 ார்தவயால்  ின்கதாடர்ந்தாள். அவன் யாாிடம் ப சினாலும் அவர்களிடம் க ாறாதம 

ககாண்டாள். எவருக்கும் காப் ி தருவதற்கான க ாறுதம அவளுக்கு இல்தல. இவ்வளவு 

அற் த்தனமாக ேடந்துககாள்வதற்காக அவள்மீபத அவளுக்குக் பகா ம் வந்தது!  

“ஒரு முதற மறுக்கப் ட்ட மனிதன் அவனுதடய காததலத் கதாடர்வான் என்று 

எதிர் ார்க்கும் அளவிற்கு முட்டாளாக ோன் எப் டி இருக்க முடியும்? அபத க ண்ணிடம் 

இரண்டாவது முதற காததலத் கதாிவிக்கும்  லவீனத்தத எதிர்க்காத ஒருவர் இருக்க 

முடியுமா? இது ப ான்ற ஒரு சூழ்ேிதலயில் இருக்கும் ஒருவரது உணர்ச்சிகளுக்குப் க ருத்த 

அவமானமும் கவறுப்பும் உண்டாகும்!”  

அவனுதடய காப் ிக் பகாப்த தய அவபன திரும் க் ககாண்டுவந்தது அவளுக்குச் 

சிறிது புத்துயிர் அளித்தது. இதத வாய்ப் ாக எடுத்துக் ககாண்டு, 

“உன் சபகாதாி இன்னமும் க ம் ர்லியில் இருக்கிறாளா?” என்று பகட்டாள். 

“ஆம். கிருஸ்துமஸ்வதர அங்கிருப் ாள்.”  

“தனியாகவா? அவளுதடய ேண் ர்கள் அவதள விட்டுச் கசன்று விட்டனரா?”  
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“திருமதி ஆன்ஸ்லி அவளுடன் இருக்கிறாள். மற்றவர்கள் ஸ்பகர் பரா கசன்று மூன்று 

வாரங்களாகி விட்டன.” 

அவளுக்கு பவகறான்றும் ப சத் பதான்றவில்தல. ஆனால் அவன் அவளுடன் ப ச 

விரும் ியிருந்தால் அவன் ப சியிருக்கலாம். கமௌனமாகச் சில ேிமிடங்கள் அவள் அருகில் 

ேின்றான். இறுதியாக எலிசக த்திடம் அங்கிருந்த ஓர் இளம்க ண் தாழ்ந்த குரலில் மீண்டும் 

ப ச ஆரம் ித்தவுடன் அவன் அங்கிருந்து அகன்றான். 

பதேீர் பகாப்த கள் அகற்றப் ட்டு சீட்டாடும் பமதஜ ப ாடப் ட்டதும் க ண்கள் 

அதனவரும் எழுந்தார்கள். அவளுடன் அவன் பசர்ந்து ககாள்வான் என்று எலிசக த் 

ேம் ியக ாழுது, அவன், அவள் தாயாருடன் சீட்டு விதளயாட மற்றவர்களுடன் பசர்ந்து 

அமர்ந்தது அவளுக்கு ஏமாற்றத்தத அளித்தது. இப்க ாழுது மகிழ்ச்சியின் அத்ததன 

எதிர் ார்ப்புகதளயும் அவள் இழந்தாள். மாதல முழுவதும் அவர்கள் கவவ்பவறு பமதஜயில் 

இருக்க பவண்டி வந்தது. அவளுக்கு எந்த ேம் ிக்தகயுமில்தல. ஆனால் அடிக்கடி அவன் 

கண்கள் அவள்  க்கம் திரும் ியவாறு இருந்ததால் அவனால் அவதளப்ப ால் சாியாகச் 

சீட்டாட முடியவில்தல. 

அவர்கள் இருவதரயும் இரவு சாப் ாட்டிற்குத் தங்க தவக்க திருமதி க ன்னட் 

ேிதனத்தாள். ஆனால் துரதிர்ஷ்டவசமாக அவர்களது வண்டி முதலில் வந்ததால் அவர்கதளத் 

தங்க தவக்கும் வாய்ப்பு அவளுக்குக் கிதடக்கவில்தல.  

அவர்கள் தனிபய விடப் ட்டவுடன் திருமதி க ன்னட், ‘ேல்லது க ண்கபள, இன்தறய 

ேிகழ்வுகதளப் ற்றி என்ன கசால்கிறீர்கள்? எல்லாபம அசாதாரணமாக ேன்கு ேதடக ற்றது 

என ோன் ேிதனக்கிபறன், இது ேிச்சயம். இரவு சாப் ாடு மிக ேன்றாக அதமந்தது. மான் 

இதறச்சி மிக ேன்றாக வறுக்கப் ட்டிருந்தது. அதுப ான்ற ககாழுத்த இதறச்சிதய யாரும் 

 ார்த்ததில்தல என்று எல்பலாரும் கூறினார்கள். லூகாஸில் கசன்ற வாரம் ோம் அருந்திய 

சூப்த விட இன்று ஐம் து மடங்கு ேன்றாக இருந்தது. குயிலின் இதறச்சி ேன்றாகச் 

சதமக்கப் ட்டிருந்ததாக டார்சிபய கூறினான். அவனிடம் இரண்டு அல்லது மூன்று  ிரான்ஸ் 

ோட்டு சதமயல்காரர்களாவது இருக்க பவண்டும் என்று ேிதனக்கிபறன். எனதருதம பஜன், 

இத்ததன அழகாக ோன் இதுவதர உன்தனப்  ார்த்ததில்தல. ோன் இததப் ற்றிக் பகட்ட 

க ாழுது திருமதி லாங்கும் இததபய கூறினாள். அவள் பவறு என்ன கூறினாள் கதாியுமா? 

‘திருமதி க ன்னட், இறுதியாக அவள் கேதர்பீல்டிற்கு வந்து விடுவாள்’ என்றாள். திருமதி 

லாங்க் மிகவும் ேல்ல க ண்மணி என்று ேிதனக்கிபறன். அவளுதடய சபகாதராின் மகள்கள் 

மாியாததயான ேடத்தத உள்ளவர்களாக இருக்கிறார்கள். அவர்களிடம் அழகு என் பத 

இல்தல. எனக்கு அவர்கதள மிகவும்  ிடித்து விட்டது.   

திருமதி க ன்னட் மிகவும் ேல்ல மனேிதலயில் இருந்தாள். பஜனிடம்  ிங்கிலி  ழகிய 

விதத்ததப்  ார்த்து அவன் அவதள மணப் ான் என உறுதியாக ேம் ினாள். இதனால் 

அவளது குடும் த்திற்குக் கிதடக்கக்கூடிய அனுகூலத்தத ேிதனத்து மகிழும்க ாழுது மறுோள் 

அவன் வந்து திருமணப் ப ச்தச எடுக்காததால் மிகவும் ஏமாற்றம் அதடந்தாள்.  
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மிஸ் க ன்னட் எலிசக த்திடம், “இன்று மிகவும் ேல்ல ோளாக இருந்தது. சிறப் ான 

விருந்தினர்கபள வந்திருந்தனர். ஒருவர் மற்கறாருவருடன் க ாருந்தியும் இருந்தனர். ோம் 

மீண்டும் அடிக்கடி சந்திப்ப ாம் என்று ேம்புகிபறன்” என்றாள். 

எலிசக த் இததக் பகட்டுச் சிாித்தாள். 

“லிசி, ேீ அப் டிச் சிாிக்காபத. ேீ என்தனச் சந்பதகிக்காபத. அது என்தனப் 

புண் டுத்துகிறது. ோன்  இப்க ாழுது ஏற்றுக்ககாள்ளக் கூடியவனும் புத்திசாலியாகவும் 

இருக்கும் ஓர் இதளஞனின் ப ச்சாக அவனுதடய ப ச்தச எடுத்துக்ககாள்ளக் 

கற்றுக்ககாண்டு விட்படன், அதற்குபமல் ஒன்றும் எதிர் ார்க்கவில்தல. அவன் 

ேடந்துககாள்ளும் விதத்ததப்  ார்த்து அவனுக்கு பவறு எந்த ஓர் எண்ணமும் இல்தல என்று 

கதாிந்து ககாண்படன். அதனால் எனக்கு அவன் இப்க ாழுது ேடந்து ககாள்வது பூரண 

திருப்திதய அளிக்கிறது. என்ன ஒரு விஷயம் என்றால், மற்ற எவதரயும்விட மிக 

இனிதமயானவனாகவும், அதனவதரயும் திருப்தியுறச் கசய் வனாகவும் விளங்குகிறான்.”  

அதற்கு அவளது சபகாதாி, “ேீ மிகவும் ககாடுதமயானவள். ஒவ்கவாரு விோடியும், 

என்தனச் சிாிக்க தவக்க முயற்சி கசய்கிறாய், ஆனால் சிாிக்கக் கூடாது என்று தடுக்கவும் 

கசய்கிறாய்” என்றாள். 

“ஒரு சில சமயங்களில் மற்றவர்கதள ேம்புவது என் து எவ்வளவு கஷ்டமாக உள்ளது.” 

“ஆமாம், ஒரு சில சமயங்களில் ேம்புவது என் பத முடியாத விஷயமாக இருக்கிறது.” 

“ோன் ஒத்துக் ககாள்வததவிட அதிகமாக உணருகிபறன் என்று என்தன ேம்  தவக்க 

ஏன் ேீ ேிதனக்கிறாய்?” 

“இந்தக் பகள்விக்கு எனக்குப்  திலளிக்கத் கதாியாது. அவசியமில்லாத 

விஷயங்கதளப் ற்றித்தான் ேமக்குக் கற்றுக் ககாடுக்க முடியும் எனும்க ாழுது அறிவுதர 

ககாடுக்க ோம் எல்பலாரும்  ிாியப் டுபவாம். ேீ அவதனக் காதலிப் தத ஒத்துக் 

ககாள்ளாமல் இருப் தில் உறுதியாக இருந்தால் அந்தரங்கமாக எதுவும் என்னிடம் 

கசால்லாபத.” 

***** 
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13 பிங்கிலியும் யேனும் இவைதல் 

இந்த வருதகயின் சில ோட்களுக்குப்  ிறகு  ிங்கிலி மீண்டும் தனியாக வந்தான். 

அவனுதடய ேண் ன் அன்று காதல லண்டனிற்குப் புறப் ட்டுச் கசன்றிருந்தான். ஆனால் 

 த்து ோட்களில் அவன் வீடு திரும்புவதாக இருந்தது.  ிங்கிலி அவர்களுடன் ஒரு மணி 

பேரத்திற்கு பமல் தங்கினான், மிகுந்த உற்சாகத்துடன் காணப் ட்டான். திருமதி க ன்னட் 

அவதனத் தங்களுடன் விருந்துண்ண அதழத்தாள், ஆனால் மற்கறாரு இடத்தில் முன்ப  

ஒத்துக் ககாண்டு விட்டதாக மிகவும் சங்கடத்துடன் அவன் கதாிவித்தான்.  

“அடுத்த முதற ேீ வரும் க ாழுது ோங்கள் மிகவும் அதிர்ஷ்டசாலியாக இருப்ப ாம் 

என்று ேம்புகிபறன்” என்றாள். 

எப்க ாழுதுபம அவன் இங்கு வருவதற்குச் சந்பதாஷப் டுவான். இப்க ாழுது அவன் 

கிளம்புவதற்கு அவள் விதட ககாடுத்தால், கிதடக்கும் முதல் சந்தர்ப் த்தில் அவன் 

வருவதற்குத் தயாராக இருந்தான். 

“உன்னால் ோதள வர முடியுமா?”  

மறுோள் அவனுக்கு பவறு பவதல எதுவும் இல்லாததால் அவளுதடய அதழப் ிதன 

உற்சாகமாக ஏற்றுக் ககாண்டான். 

அவன் மறுோள் அங்கு வந்தக ாழுது க ண்கள் ஒருவரும் தயாராக இல்தல. திருமதி 

க ன்னட் அவளுதடய அதரகுதறயாக சீவப் ட்ட ததலயுடனும் இரவு உதடயுடனும் 

அவளது க ண்ணின் அதறக்கு விதரந்தாள். 

“எனதருதம பஜன்! சீக்கிரம் கீபழ கசல், திரு.  ிங்கிலி வந்து விட்டான். சீக்கிரம் வா! 

சாரா, இந்த க்ஷணபம மிஸ் க ன்னட்டின் அதறக்கு வந்து அவளுதடய உதடதய அவள் 

அணிய உதவு. மிஸ் லிசியின் ததலமுடிதயப் ற்றிக் கவதலப் டாபத.” 

“எவ்வளவு விதரவாகக் கீபழ வர முடியுபமா அவ்வளவு விதரவாக ோங்கள் வந்து 

பசருபவாம்” எனப்  திலளித்த பஜன், “ஆனால் கிட்டி அதரமணி பேரம் முன் ாகபவ மாடிக்குச் 

கசன்று விட்டாள். எங்கள் இருவதரயும்விட விதரவில் அவள் தயாராகிவிட்டாள்” என்றாள். 

“ஓ! கிட்டிதய விட்டுத் தள்ளு! அவளுக்கு என்ன பவதல? சீக்கிரம் வா! உன்னுதடய 

இதடக்கச்தச எங்பக?”  

ஆனால் அவளுதடய தாயார் கசன்ற  ிறகு தன்னுதடய ஒரு சபகாதாியாவது 

இல்லாமல் கீபழ கசல்ல பஜன் மறுத்து விட்டாள். 
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அவர்கதளத் தனியாக இருக்க தவப் தற்கு முயற்சி எடுப் து அன்று மாதலயும் 

மீண்டும் கதளிவாகத் கதாிந்தது. பதேீருக்குப்  ிறகு திரு க ன்னட் வழக்கம்ப ால் 

நூலகத்திற்குச் கசன்று விட்டார். பமாி, அவளுதடய இதசக்கருவி இருக்கும் இடமான 

மாடிக்குச் கசன்றுவிட்டாள். ஐந்தில் இரண்டு இதடஞ்சல்கள் இவ்வாறு விலகிய ின் கவகு 

பேரத்திற்கு திருமதி க ன்னட் எலிசக த்ததயும் கிட்டிதயயும்  ார்த்துக் ககாண்டும் கண் 

ஜாதட காண் ித்துக் ககாண்டும் அமர்ந்திருந்தாள். எலிசக த் தன் தாயாதரக் கவனிக்க 

மறுத்தாள். இறுதியாகக் கிட்டி கவனித்த க ாழுது, மிகவும் அப் ாவியாக, ‘என்ன விஷயம் 

அம்மா, ஏன் என்தனபய  ார்த்துக் கண் சிமிட்டிக் ககாண்டிருக்கிறாய்? ோன் என்ன கசய்ய 

பவண்டும்?’ என்றாள்.  

“ஒன்றுமில்தல குழந்தாய், ோன் உன்தனப்  ார்த்துக் கண் சிமிட்டவில்தல” என்று 

கூறிய அவள் பமலும் ஐந்து ேிமிடங்கள் அதசயாமல் உட்கார்ந்துவிட்டு அந்த விதலமதிப் ற்ற 

சந்தர்ப் த்தத வீணாக்காமல் விருட்கடன்று எழுந்து கிட்டியிடம்,  

“வா எனதருதம கிட்டி! ோன் உன்னிடம் ப ச பவண்டும்” என்று கூறி அவதள 

கவளிபய அதழத்துச் கசன்றாள். பஜன் உடபனபய எலிசக த்தத ஒரு  ார்தவ  ார்த்தாள். 

அவளுதடய தாயார் எடுக்கும் முயற்சிகளால் மன வருத்தம் அதடந்த பஜன் தன் 

சபகாதாியிடம் அதற்கு இணங்க பவண்டாம் என்று பகட்டுக் ககாண்டது அந்தப்  ார்தவயில் 

கதாிந்தது. சில ேிமிடங்களிபலபய திருமதி க ன்னட் கததவப்  ாதி திறந்த வண்ணம்,  

“எனதருதம லிசி, ோன் உன்னிடம் ப ச பவண்டும்” என்றாள்.  

எலிசக த் கட்டாயமாகச் கசல்ல பவண்டியதாயிற்று. 

கவளி அதறக்குள் வந்தவுடன் அவளுதடய தாய் அவளிடம், ‘ோம் அவர்கதளத் 

தனியாக அவர்கள் இஷ்டத்திற்கு விட்டு விடுபவாம். கிட்டியும் ோனும் என்னுதடய 

அதறக்குள் உட்கார மாடிக்குச் கசல்கிபறாம்’ என்றாள்.   

எலிசக த் தன்னுதடய தாயாருடன் தர்க்கம் புாிய முயலாமல் வரபவற் தறயில் 

அதமதியாக இருந்தாள். தாயாரும், கிட்டியும்  ார்தவதய விட்டு அகலும்வதர அங்கு 

இருந்துவிட்டு  ிறகு வரபவற் தறக்குத் திரும் ினாள். 

திருமதி க ன்னட்டின் அன்தறய தினத்திற்கான திட்டங்கள்  லனற்றுப் ப ாயின. 

 ிங்கிலி எல்லா விதத்திலும் எல்பலாதரயும் கவர்ந்து இழுக்கும் வண்ணம் இருந்தான், ஆனால் 

தன்னுதடய காததல மட்டும் கவளிப் டுத்தவில்தல. அவன் உற்சாகமாகவும் சகஜமாகவும் 

ேடந்து ககாண்ட விதம், அன்று மாதல ேடக்கவிருக்கும் விருந்து சாரத்திற்கு அவதன மிகவும் 

வரபவற்கத்தக்கவனாக மாற்றியது. அவன் தாயாாின் அதிகாரத் பதாரதணதயப் க ாறுத்துக் 

ககாண்டு, அவளுதடய முட்டாள்தனமான கசாற்கதளப் க ாறுதமயுடனும் இன்முகத்துடனும் 

பகட்டுக் ககாண்டது எலிசக த்திற்கு ேன்றியுணர்ச்சிதய எழுப் ியது.  
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இரவு விருந்தில் கலந்து ககாள்வதற்கு அவனுக்கு அதழப்பு பததவப் டவில்தல. 

அவன் புறப் ட்டுச் கசல்வதற்கு முன் திருமதி க ன்னட்டின் முயற்சியாலும் அவனுதடய 

கசாந்த முயற்சியாலும் மறுோள் காதல அவளுதடய கணவருடன் பவட்தடயாடுவதற்கு ஒரு 

திட்டம் வகுக்கப் ட்டது. 

இதற்குப்  ிறகு பஜன் தனக்கு அவன்பமல் எந்தவித அக்கதறயும் இல்தல 

என் ததப் ற்றி எதுவும் ப சவில்தல.  ிங்கிலிதயப் ற்றி சபகாதாிகளுக்குள் எந்தவிதப் 

ப ச்சும் எழவில்தல. ஆனால் டார்சி, அவன் குறிப் ிட்டிருந்த காலத்திற்குள் திரும் ி வராமல் 

இருந்தால் எல்லாம் ேல்ல டியாக முடியும் என்ற ேம் ிக்தகயுடன் எலிசக த் மகிழ்ச்சியாக 

உறங்கச் கசன்றாள். அவனுதடய ஒப்புதலுடன்தான் இதவ அதனத்தும் ேதடக றுகின்றன 

என்று அவள் ேம் ினாள். 

 ிங்கிலி தான் ஒத்துக் ககாண்ட டி குறிப் ிட்ட பேரத்திற்கு வந்து திரு க ன்னட்டுடன் 

காதல முழுவதும் தன் க ாழுததக் கழித்தான். அவன் எதிர் ார்த்தததவிட திரு க ன்னட் 

ஏற்றுக்ககாள்ளக் கூடியவராக இருந்தார்.  ிங்கிலி தற்க ருதமயும் இல்லாமல் 

முட்டாள்தனமாகவும் ேடந்து ககாள்ளாததால் திரு க ன்னட்டிற்கு அவதனக் பகலி 

கசய்வதற்கும் அவனிடம் கவறுப் ாக ேடந்து ககாள்வதற்கும் எதுவுமில்தல. அதனால் அவர் 

அவனிடம் அதிகம் ப சலானார். அவனுக்கு அவர் முன்த விடச் சற்று இயல் ாக ேடந்து 

ககாள்வதுப ால் பதான்றியது.  ிங்கிலி அவருடன் இரவு உணவுக்குத் திரும் ினான். 

மாதலயில் அதனவதரயும் அவனிடமிருந்தும் அவளது மகளிடமிருந்தும்  ிாிப் தற்கு, திருமதி 

க ன்னட் மீண்டும் திட்டம் தீட்ட ஆரம் ித்தாள். எலிசக த்திற்கு ஒரு கடிதம் எழுத 

பவண்டியிருந்ததால் பதேீருக்குப்  ிறகு காதல உணவு உண்ணும் அதறக்குள் அவள் 

நுதழந்தாள். ஏகனனில் மற்றவர்கள் அதனவரும் சீட்டாடுவதற்கு உட்கார இருந்தனர். 

ஆதலால் தாயாாின் திட்டங்கதள எதிர்க்க எலிசக த் பததவப் டவில்தல. 

அவளுதடய கடிதம் எழுதும் பவதல முடிந்து வரபவற் தறக்குத் திரும் ியதும் 

அவளுதடய தாயார் சாமர்த்தியமாக ேடந்து ககாண்டததப்  ார்த்து அவளுக்கு ஆச்சாியமாக 

இருந்தது. கததவத் திறந்ததும் அடுப் ின் அருகில் அவளுதடய சபகாதாியும்  ிங்கிலியும் 

ஒன்றாக ேின்று ககாண்டிருப் ததப்  ார்த்தாள். அவர்கள் தீவிரமான உதரயாடலில் 

ஈடு ட்டிருப் துப ால் பதான்றியது. இதனால் சந்பதகம் ஏற் டாவிட்டாலும் இருவரும் 

அவசரமாக முகத்ததத் திருப் ியதும் ஒருவதரவிட்டு மற்றவர் விலகியதும் எல்லாவற்தறயும் 

விளக்கியது. அவர்களுதடய ேிதலதம தர்மசங்கடமாக இருந்தது. இவளுதடய ேிதல 

இன்னும் பமாசமாக இருந்தது. இருவரும் ஒரு வார்த்ததகூடப் ப சவில்தல.  ிங்கிலியும் 

பஜனும் அமர்ந்தனர். மீண்டும் திரும் ி விடலாம் என்ற எண்ணத்தில் எலிசக த் இருந்த 

க ாழுது உட்கார்ந்திருந்த  ிங்கிலி திடீகரன்று எழுந்து அவளுதடய சபகாதாியிடம் 

இரகசியமாக சில வார்த்ததகள் கூறிவிட்டு அதறதயவிட்டு கவளிபய கசன்றான்.  

ஒரு சந்பதாஷமான விஷயம் எனில் அதத பஜன், எலிசக த்திடமிருந்து மதறக்க 

மாட்டாள். அவதள உடனடியாகக் கட்டித் தழுவிக் ககாண்டு உலகிபலபய சந்பதாஷமானவள் 

அவள்தான் என்று மிக்க மகிழ்ச்சியாகக் கூறினாள். 
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“இது மிகவும் அதிகம். இதற்கு ோன் தகுதியற்றவள். ஏன் மற்றவர்கள் யாரும் 

என்தனப்ப ால் இவ்வளவு மகிழ்ச்சியாக இல்தல?” என்றாள். 

வார்த்ததகளால் விவாிக்க முடியாத அளவிற்கு எலிசக த் உள்ளன்புடனும் 

சந்பதாஷத்துடனும் மனதாரத் தன்  ாராட்டுகதளத் கதாிவித்தாள். அன் ான ஒவ்கவாரு 

வார்த்ததயும் பஜனுக்குப் புத்துணர்ச்சிதயயும் மகிழ்ச்சிதயயும் அளித்தது. ஆனால் அந்தச் 

சமயத்தில் கசால்ல பவண்டியததச் கசால்வதற்பகா தனது சபகாதாியுடன் தங்குவதற்பகா 

அவள் தன்தன அனுமதிக்கவில்தல.  

“ோன் உடனடியாக என் தாயாாிடம் கசல்ல பவண்டும். அவளுதடய  ிாியமான 

அக்கதறதய ோன் அசட்தட கசய்யக் கூடாது. என்தனத்தவிர பவறு யாாிடமிருந்தும் 

இவ்விஷயத்ததப் ற்றித் கதாிந்து ககாள்ள அனுமதிக்க முடியாது. அவன் ஏற்கனபவ என் 

தந்ததயிடம் கசன்று விட்டான். ஓ! லிசி, ோன் கசால்லப் ப ாகும் விஷயம் என்னுதடய 

 ிாியமான குடும் த்தினர் அதனவருக்கும் எவ்வளவு மகிழ்ச்சிதயக் ககாடுக்கும்! என்னால் 

இவ்வளவு சந்பதாஷத்தத எப் டித் தாங்கிக்ககாள்ள முடியும்!”  

அவள் தனது தாயிடம் விதரந்தாள். தாயும் பவண்டுகமன்பற சீட்டாட்டத்தத 

ேிறுத்திவிட்டு கிட்டியுடன் மாடியில் அமர்ந்திருந்தாள். 

தனியாக விடப் ட்ட எலிசக த்திற்கு,  ல மாதங்களாக கவறுப்த யும் ேிச்சயமற்ற 

ேிதலதயயும் அளித்து வந்த விஷயம் இவ்வளவு விதரவில் இவ்வளவு சுல மாகத் தீர்ந்தததக் 

கண்டு புன்னதக எழுந்தது.  

“அவனுதடய ேண் ன் மிகுந்த கவதலயுடனும் ஜாக்கிரததயாகவும் இருந்தது ஒரு 

முடிவுக்கு வந்தது. அவனுதடய சபகாதாியின் தந்திரமும் க டமும் முடிவுக்கு வந்தன. மிகவும் 

மகிழ்ச்சிகரமான புத்திசாலித்தனமான ேியாயமான முடிவாகும்” என்று தனக்குள் ேிதனத்துக் 

ககாண்டாள்.  

சிறிது பேரத்தில், அவளுதடய தந்ததயுடன் சுருக்கமாக அந்த விஷயத்ததப்  ற்றி 

மட்டும் கலந்து ப சிவிட்டு,  ிங்கிலியும் அவளுடன் வந்து கலந்து ககாண்டான். 

கததவத் திறந்து ககாண்டு வந்த அவன் அவசரமாக,  

“உன் சபகாதாி எங்பக?” என்று பகட்டான்.  

“என்னுதடய தாயாருடன் மாடியில் இருக்கிறாள். ஒரு விோடிக்குள் இங்கு வந்து 

விடுவாள் என்று ேம்புகிபறன்.” 

அவன் கததவ மூடிவிட்டு அவள் அருபக வந்து ஒரு சபகாதாியின் ேல்வாழ்த்துகதளயும் 

 ிாியத்ததயும் பகாாினான். எலிசக த், அவர்களுதடய உறவு கண்டிப் ாக ேன்றாக இருக்கும் 
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என்று மனப்பூர்வமாகவும் உண்தமயாகவும் கதாிவித்தாள். அவர்கள் இருவரும் அன்புடன் தக 

குலுக்கிக் ககாண்டனர். அவளுதடய சபகாதாி கீபழ இறங்கி வரும்வதர அவன் தன்னுதடய 

சந்பதாஷத்ததப் ற்றியும், பஜனின் பமன்தமகதளப்  ற்றியும் கூறியவற்தற அவள் பகட்க 

பவண்டியதாயிற்று. அவன் பஜனுதடய காதலனாக இருந்தாலும், அவன் கூறியதவ 

அதனத்தும் விபவகத்தின் அடிப் தடயிலும், உன்னதமான புாிந்து ககாள்ளும் தன்தமயின் 

அடிப் தடயிலும், பமலும் பஜனின் பமலுள்ள உயர்வான விருப் த்தின் அடிப் தடயிலும், 

அவர்களுக்கு இதடபய இருந்த ஒற்றுதமயான உணர்வுகளின் அடிப் தடயிலும் இருந்ததால் 

எலிசக த்திற்கு சந்பதாஷங்கதளப்  ற்றிய அவனுதடய எதிர் ார்ப்புகதள உண்தமயாகபவ 

ேம்  முடிந்தது. 

அன்று மாதலப் க ாழுது அதனவருக்கும் மகிழ்ச்சியாக அதமந்தது. மனத்திருப்தி மிஸ் 

க ன்னட்டின் முகத்தில்  ள ளப்த க் கூட்டியது. எப்க ாழுதும் இல்லாத அழகுடன் அவள் 

காணப் ட்டாள். கிட்டி ஓர் அசட்டுச் சிாிப்புடன் அவளுதடய முதற விதரவில் வரும் என 

ேம் ினாள். திருமதி க ன்னட்டிற்குத் தன்னுதடய ஒப்புததலயும் சந்பதாஷத்ததயும் 

கதாிவிக்க  ிங்கிலியுடன் ப சிய அதர மணி பேரமும் ப ாதவில்தல. இவ்வளவிற்கும் அவள் 

பவகறந்த விஷயத்ததப் ற்றியும் ப சவில்தல. திரு க ன்னட் இரவு உணவு உண் தற்கு 

வந்தக ாழுது அவருதடய குரலும் ேடத்ததயும் அவர் எவ்வளவு சந்பதாஷமாக இருக்கிறார் 

என் ததக் காண் ித்தது.  

 ிங்கிலி புறப் ட்டுச் கசல்லும்வதர அவர் அததப் ற்றி ஒரு வார்த்ததயும் 

ப சவில்தல. ஆனால் அன்று இரவு அவன் புறப் ட்டுச் கசன்றவுடபனபய அவர் தனது 

மகதள போக்கி, 

“பஜன், உனக்கு என்னுதடய  ாராட்டுகள். ேீ மிகவும் மகிழ்ச்சியான க ண்ணாக 

இருப் ாய்” என்றார். 

பஜன் உடபனபய அவாிடம் கசன்று அவதர முத்தமிட்டு அவருதடய 

ேல்கலண்ணத்திற்கு ேன்றி கதாிவித்தாள். 

“ேீ ஒரு ேல்ல க ண், ேீ மிகவும் மகிழ்ச்சியாக இருப் ாய் என்று ேிதனக்கபவ எனக்கு 

மிகவும் சந்பதாஷமாக உள்ளது. ேீங்கள் இருவரும் ேன்றாக இருப்பீர்கள் என் தில் எனக்கு 

சிறிது கூடச் சந்பதகம் இல்தல. உங்கள் இருவருதடய சு ாவமும் ஒத்துப் ப ாகிறது. ேீங்கள் 

ஒருவருக்கு ஒருவர் விட்டுக் ககாடுத்துப் ப ாவீர்கள் என் தால் எந்தகவாரு முடிவுக்கும் 

சுல த்தில் வர மாட்டீர்கள். மிகவும் எளிதமயாக ேீங்கள் இருப் தால் எல்லா 

பவதலக்காரர்களும் உங்கதள ஏமாற்றுவார்கள். ேீங்கள் மிகவும் தாராள மனப் ான்தமயுடன் 

இருப்பீர்கள். ஆகபவ உங்கள் வரவுக்குபமல் கசலவு கசய்வீர்கள்” என்றார்.  

“அவ்வாறு இருக்கக் கூடாது என்று எதிர் ார்க்கிபறன்.  ண விஷயத்தில் 

விபவகமில்லாமல் ேடப் தத ோன் ஒரு க ாழுதும் மன்னிக்க மாட்படன்.” 
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“வரதவ மீறுவாளா! எனதருதம க ன்னட். ேீங்கள் என்ன ப சுகிறீர்கள். அவனுக்கு 

ஆண்கடான்றுக்கு ோன்கு அல்லது ஐந்தாயிரம், அல்லது அதற்கு பமலும் கிதடக்கிறது” என்ற 

திருமதி க ன்னட்,  ிறகு அவளுதடய மகதளப்  ார்த்து “ஓ! எனதருதம பஜன், ோன் மிகவும் 

மகிழ்ச்சியாக உள்பளன்! இன்று இரவு முழுவதும் எனக்கு சிறிதளவுகூடத் தூக்கம் வராது 

என் து ேிச்சயம். வாழ்க்தக எப் டி இருக்கும் என்று எனக்குத் கதாியும். கதடசியாக 

இப் டித்தான் இருக்கும் என்று எப்க ாழுதும் கசால்லி வருகிபறன். ஒன்றுமில்லாததற்கு ேீ 

இவ்வளவு அழகாக இருக்க முடியாது! கசன்ற ஆண்டு ஹர்ட்ப ார்ட்ஷயருக்கு அவன் 

முதன்முதலாக வந்த க ாழுது ேீங்கள் இருவரும் கண்டிப் ாக ஒன்று பசருவீர்கள் என்று 

ேிதனத்தது ஞா கத்திற்கு வருகிறது. ஓ! ோன்  ார்த்ததிபலபய அவன் மிகவும் அழகான 

இதளஞன்!” என்றாள். 

விக்காமும் லிடியாவும் மறக்கப் ட்டனர். அவளது தாயாருக்கு மிகவும்  ிடித்தமான 

குழந்ததயாக பஜனுக்குப் ப ாட்டியாக இப்க ாழுது யாரும் இல்தல. அந்தச் சமயத்தில் அவள் 

மற்ற எவதரப் ற்றியும் கவதலப் டவில்தல. விதரவில் இதளய சபகாதாிகள் தங்களுதடய 

சபகாதாியால் தங்களுதடய எதிர்கால மகிழ்ச்சிக்கு என்ன ககாடுக்க முடியும் என்று பகட்க 

ஆரம் ித்தனர். பமாி கேதர்பீல்டில் உள்ள நூலகத்தத உ பயாகப் டுத்திக் ககாள்ள 

விரும் ினாள். ஒவ்கவாரு குளிர்காலத்திலும் ேடனத்திற்காக கிட்டி மிகவும் மன்றாடினாள்  

ோசூக்கின்றி இருக்கும் அருகில் வசிப் வர்கதள கவறுக்க முடியாமல், அவர்கள் 

விருந்திற்கு விடுக்கும் அதழப்த த் தவிர்க்க முடியாமல் ஏற்றுக்ககாள்ள பவண்டிய சூழ்ேிதல 

இல்லாத மற்ற சமயங்களில்  ிங்கிலி தினமும் லாங் ர்னிற்கு வந்தான், காதலச் சிற்றுண்டி 

பேரத்திலிருந்து இரவு உணவு பேரம் வதர அங்கிருந்தான்.  

அவன் அங்கு இருந்த சமயங்களில் எல்லாம் எலிசக த்திற்கு அவளுதடய 

சபகாதாியுடன் உதரயாட மிகவும் குதறந்த பேரபம கிதடத்தது.  ிங்கிலி இருந்தக ாழுது 

பஜனுக்கு மற்றவர்கதளக் கவனிக்க பேரபம இல்தல. சில சந்தர்ப் ங்களில் அவர்கள் 

இருவரும் பசர்ந்து இருக்க முடியாதப ாது, எலிசக த் அவர்கள் இருவருக்கும் மிக ஆறுதலாக 

இருந்தாள். பஜன் இல்லாத சமயங்களில் எல்லாம் அவன் எலிசக த்துடன் ப சுவதினால் 

கிதடக்கும் சந்பதாஷத்திற்காக அவளுடன் பசர்ந்து இருந்தான்; அபதப ால்  ிங்கிலி இல்லாத 

பேரங்களில் பஜனும் எலிசக த்துடன் ப சி மகிழ்ந்தாள். 

ஒருோள் மாதல அவள், “ப ான வசந்த காலத்தில் ோன் லண்டனில் இருந்தபத 

அவனுக்குத் கதாியாது என்று கூறினான். எனக்கு இததக் பகட்டு மிகவும் 

சந்பதாஷமாகிவிட்டது. இவ்வாறாக இருக்க முடியும் என்று ோன் ேிதனக்கபவயில்தல.”  

“ோனும் அபதப ால்தான் சந்பதகப் ட்படன்” என்ற எலிசக த், “ஆனால் அவன் 

அதற்கு என்ன காரணம் கூறினான்?” என்று பகட்டாள். 
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“அது அவனுதடய சபகாதாியுதடய பவதலயாகத்தான் இருக்கும். என்னுடன் 

 ழகுவது அவர்களுக்குப்  ிடிக்கவில்தல. ஆனால் இதில் ஒன்றும் ஆச்சாியமில்தல. அவன் 

இன்னமுபம  ல விதத்தில் தனக்குச் சாதகமாக இருக்கும் இடத்ததத் பதர்வு கசய்திருக்கலாம். 

ஆனால் அவர்களுதடய சபகாதரன் என்னுடன் சந்பதாஷமாக இருப் ததப்  ார்க்கும்க ாழுது 

அவர்கள் திருப்தியதடவார்கள் என்று ோன் ேம்புகிபறன்.  ிறகு ோங்கள் மீண்டும் ேல்லுறதவ 

ஏற் டுத்திக் ககாண்டு விடுபவாம், ஆனாலும் முன்பு இருந்ததுப ால் இனி ஒருக்காலும் இருக்க 

முடியாது.” 

“மிஸ்  ிங்கிலி ேல்ல க ண்மணி என இனிக் கூறுவததக் பகட்டால் என்னால் 

உன்தன மன்னிக்கபவ முடியாது, மிஸ்  ிங்கிலியின் ப ாலியான மாியாதததய ேம் ி ேீ 

மீண்டும் ஏமாறுவததப்  ார்த்தால் எனக்கு எாிச்சல்தான் வரும்,” என்றாள் எலிசக த்.   

“லிசி, ேீ ேம்புவாயா, கடந்த ேவம் ாில் அவன் லண்டனுக்குச் கசன்றிருந்தக ாழுது, 

அவன் உண்தமயாகபவ என்தனக் காதலித்திருக்கிறான். ோன் சற்று அலட்சியமாக 

இருப் தாக ேிதனத்ததால்தான் அவன் வரவில்தல.”  

“அவன் ேிச்சயமாக ஒரு சிறிய தவறு கசய்திருக்கிறான். ஆனால் அது அவனுதடய 

கண்ணியத்திற்கு ஓர் எடுத்துக்காட்டு.”  

அவனுதடய கண்ணியத்ததயும், அவனிடமிருக்கும் ேல்ல குணங்கதளயும் அவன் 

க ாிதாகப்  ாராட்டாதததயும் பஜன் புகழ்ந்து ப சினாள். 

அவனுதடய ேண் னின் குறுக்கீட்தட அவன் கவளியில் யாாிடமும் கசால்லாமல் 

இருந்தது எலிசக த்திற்கு மகிழ்ச்சியாக இருந்தது. தாராள மனமும், மன்னிக்கும் தன்தமயும் 

பஜனிடம் இருந்தாலும்கூட, சூழ்ேிதல காரணமாக அவன்பமல் அவளுக்குத் தப்க ண்ணம் 

எழுந்திருக்கும்  

“மிகவும் அதிர்ஷ்டசாலி ோன். ஓ! லிசி, ோன் ஏன் ேம் குடும் த்திலிருந்து தனியாகத் 

பதர்ந்கதடுக்கப் ட்டு எல்பலாதரயும்விடச் சிறப் ாக ஆசிர்வதிக்கப் ட்டிருக்கிபறன்! 

உன்தனயும் இதுப ால் சந்பதாஷமாகப்  ார்க்க முடிந்தால்! உனக்கும் பவறு யாராவது 

இதுப ால் இருந்தால்!” என்றாள் பஜன் உணர்ச்சிவசப் ட்டவளாக.  

“அதுப ால் எனக்கு ோற் து ப தர ேீ அளித்தாலும் உன்தனப்ப ால் என்னால் 

மகிழ்ச்சியாக இருக்க முடியாது. உன்னுதடய சு ாவம், ேல்ல குணம் இதவ எனக்கு 

வரும்வதர உன்னளவு மகிழ்ச்சிதய என்னால் க ற முடியாது. என் வாழ்க்தகதய ோபன 

 ார்த்துக் ககாள்கிபறன். ஒருபவதள எனக்கு ேல்ல அதிர்ஷ்டம் இருந்தால் என்தறக்காவது 

ோன் மற்கறாரு காலின்தஸச் சந்திக்கலாம்.”  



Pride and Prejudice – Part 3   தமிழாக்கம்   102 

 

லாங் ர்ன் குடும் த்தில் ேடக்கும் விஷயங்கள் அதிக ோட்களுக்கு இரகசியமாக 

இல்தல. திருமதி க ன்னட், திருமதி  ிலிப்ஸிற்கு இரகசியமாகக் கூறினாள். அவள் யாருதடய 

அனுமதியும் இல்லாமல் கமாிடனில் உள்ள அதனவருக்கும் கதாிவித்தாள். 

உலகிபலபய க ன்னட் குடும் த்தினர் மிகவும் அதிர்ஷ்டமானவர்கள் என்று 

கூறப் ட்டனர். ஆனால் ஒரு சில வாரங்களுக்கு முன்புதான், லிடியா ஓடிப்ப ானக ாழுது, 

அவர்கதள துரதிர்ஷ்டக்காரர்கள் என்று  கூறியிருந்தனர். 

***** 
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14 யலடி காதரின் டீ பர்கின் வருவக 

 ிங்கிலிக்கும் பஜனிற்கும் திருமணம் ேிச்சயமாகி சுமார் ஒரு வாரத்திற்குப்  ிறகு ஒரு 

ோள் காதல, அவனும் அக்குடும் த்துப் க ண்களும் சாப் ாட்டு அதறயில் ஒன்றாக 

அமர்ந்திருந்தக ாழுது ஒரு வண்டியின் சத்தம் பகட்டு அவர்களது கவனம் ஜன்னதல போக்கித் 

திடீகரன்று திரும் ியது. ஒரு சாரட் வண்டிதய ோன்கு ப ர்கள் புல்கவளியில் ஓட்டிக் ககாண்டு 

வருவததப்  ார்த்தனர். விருந்தாளிகள் வருவதற்கு அது காதலயில் சிறிது சீக்கிரமாக 

இருந்தது. பமலும் வண்டி அக்கம் க்கத்தினருதடயது இல்தல என்றும் கதாிந்தது. வண்டியும், 

அதற்கு முன்னால் இருந்த பவதலக்காரனது சீருதடயும்  ாிச்சயமாக இல்தல. யாபரா ஒருவர் 

வருகிறார் என் து தீர்மானமாகத் கதாிந்ததால் இந்தக் குறுக்கீட்டில் மாட்டிக் ககாள்வததத் 

தவிர்ப் தற்காக,  ிங்கிலி, பஜதனத் தன்னுடன் அருகிலுள்ள புதருக்கு ேடந்து கசல்வதற்கு 

அதழத்தான். அவர்கள் இருவரும் புறப் ட்டுச் கசன்ற  ிறகு அங்கிருந்த மூவாின் 

அனுமானங்களும் கதவு திறக்கப் ட்டு விருந்தினர் உள்பள வரும்வதர கதாடர்ந்தன.  ிறகு 

அது பலடி காதாின் டீ  ர்க் எனத் கதாிய வந்தது.   

தங்கள் எல்பலாருக்கும் ஆச்சாியம் காத்திருக்கிறது என்று ேிதனத்தனர், ஆனால் 

எதிர் ார்த்தததவிட ஆச்சாியம் அதிகமாக இருந்தது. திருமதி க ன்னட்டிற்கும் கிட்டிக்கும் 

வந்தது யார் என்று கதாியாத ப ாதிலும், அவர்கள் அதடந்த ஆச்சாியத்ததவிட எலிசக த் 

அதடந்த ஆச்சாியம் அதிகமாக இருந்தது. 

எப்க ாழுதும் இருப் ததவிட அதிக அதிகாரத் பதாரதணயுடன் அவள் அதறயில் 

நுதழந்தாள். எலிசக த்தின் வணக்கத்திற்கு ததலதய மட்டும் சிறிது அதசத்தததத் தவிர 

பவறு  திகலான்றும் கசால்லாமல் உட்கார்ந்தாள். அறிமுகப் டுத்தச் கசால்லிக் பகட்காத 

ப ாதிலும் அவள் உள்பள நுதழயும்க ாழுபத எலிசக த் தன் தாயிடம் அவள் க யதரச் 

கசான்னாள்.  

அவ்வளவு முக்கியமான விருந்தாளி வந்தததக் கண்டு க ருதமயுற்ற திருமதி க ன்னட் 

மிகுந்த மாியாததயுடன் அவதள வரபவற்றாள். ஒரு ேிமிடம் கமௌனமாக அமர்ந்த ின், அவள் 

எலிசக த்திடம் கடுதமயாகப் ப சலானாள். 

“ேீ உடல் ேலமாக இருக்கிறாய் என ோன் ேிதனக்கிபறன். அந்தப் க ண்மணி 

உன்னுதடய தாயார் என ேிதனக்கிபறன்” என்றாள்.  

எலிசக த் சுருக்கமாக “ஆமாம்” என்று  திலளித்தாள். 

“அவள், உன்னுதடய சபகாதாிகளில் ஒருத்தி என ேிதனக்கிபறன்.” 

பலடி காதாினுடன் உதரயாடுவதில் சந்பதாஷமதடந்த திருமதி க ன்னட், “ஆமாம்” 

என்றாள். “என்னுதடய கதடசி மகளுக்குச் சமீ த்தில்தான் திருமணம் ேடந்தது. அவளுக்குப் 
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க ாியவள் இவள். எனது மூத்த மகள் ஒரு இதளஞனுடன் புல்கவளியில் எங்பகா ேடந்து 

ககாண்டிருக்கிறாள். அவன் விதரவில் என் குடும் த்தில் ஒருவனாக இதணவான் என 

ேம்புகிபறன்.”  

சிறிது பேர கமௌனத்திற்குப்  ிறகு, பலடி காதாின், “இங்கு உங்களுக்கு ஒரு சிறிய 

பூங்கா உள்ளது” என்றாள்.  

“பராஸிங்ஸுடன் ஒப் ிட்டால் இது ஒன்றுபம இல்தல. ஆனால் ேிச்சயமாக சர் 

வில்லியம் லூகாஸின் பூங்காதவவிட மிகப் க ாியது என்றுதான் ோன் கசால்பவன்.” 

“கவய்யில் காலத்தில் அமருவதற்கு இது மிகவும் அகசௌகாியமான அதற. ஜன்னல்கள் 

அதனத்தும் பமற்பக உள்ளன.”  

உணவு உண்ட ின் ோங்கள் அங்கு உட்காருவபதயில்தல என்று திருமதி க ன்னட் 

அவளிடம் உறுதியாகக் கூறிய  ிறகு பமலும், 

“திரு மற்றும் திருமதி காலின்ஸ் இருவரும் ேலமாக இருக்கிறார்களா எனக் பகட்கும் 

உாிதமதய ோன் எடுத்துக் ககாள்ளலாமா” எனக் பகட்டாள். 

“ஆம், மிகவும் ேலம். கடந்த இரவிற்கு முந்ததய இரவுதான் அவர்கதளப்  ார்த்துவிட்டு 

வந்பதன்.” 

சார்கலட்டிடமிருந்து அவளுக்காக ஒரு கடிதத்ததக் ககாடுப் தற்குத்தான் அவள் 

வந்திருப் ாள் என எலிசக த் எதிர் ார்த்தாள். ஆனால் கடிதம் எதுவும் இல்தல. அவளுக்கு 

முற்றிலும் புதிராக இருந்தது.  

திருமதி க ன்னட் மிகவும் மாியாததயாக அவதளச் சிற்றுண்டி உண்டுவிட்டுப் 

ப ாகுமாறு பகட்டுக் ககாண்டாள். ஆனால் பலடி காதாின் திடமாகவும்,  ணிவின்றியும் 

மறுத்து விட்டாள். அவள் எழுந்து ககாண்பட எலிசக த்திடம், “மிஸ் க ன்னட், உங்களது 

புல்கவளியில் ஒரு  க்கத்தில்  ார்ப் தற்கு அழகான இடங்கள் இருக்கின்றனப ால் கதாிகிறது. 

ேீ என்னுடன் வந்தால் அதில் சற்று உலாவிவிட்டு வரலாம். எனக்குச் சந்பதாஷமாக இருக்கும்” 

என்றாள். 

“எனதருதம மகபள, அதழத்துச் கசல். ேடப் தற்கான இடங்கள் அதனத்ததயும் 

காண் ி. ேம் வீட்தடப்  ார்த்து அவள் மகிழ்ச்சியதடவாள்” என்றாள் அவளது தாய்.  

எலிசக த் அதற்குக் கீழ்ப் ணிந்து, தன்னுதடய அதறக்குச் கசன்று தன் குதடதய 

எடுத்துக்ககாண்டு, அவர்களுதடய மாியாததக்குாிய விருந்தாளிதய கீபழ அதழத்துச் 

கசன்றாள். அவர்கள் அப்க ாிய கூடத்தின் வழியாகச் கசன்றக ாழுது பலடி காதாின் 
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வரபவற் தற மற்றும் உணவு உண்ணும் அதறக் கதவுகதளத் திறந்து  ார்த்துவிட்டு, 

திருப்திகரமாக இருக்கிறது என்று கூறிவிட்டு ேடக்கலானாள்.  

அவளுதடய சாரட் வண்டி கதவருகில் இருந்தது. அதனுள் ஒரு  ணிப்க ண் 

இருப் தத எலிசக த் கவனித்தாள். அவர்கள் சரதளக்கல்  ாதத வழியாக அதமதியாக 

ேடந்து புதர்கள் அடர்ந்த காட்தட அதடந்தனர். தற்சமயம் பமலும் கர்வமாகவும் மனதிற்கு 

ஒவ்வாதவளுமாகவும் காணப் ட்ட ஒரு க ண்மணியுடன் உதரயாடுவதற்கு எந்தவித 

முயற்சியும் எடுக்கக் கூடாது என் தில் எலிசக த் தீர்மானமாக இருந்தாள்.  

“ோன் எப் டி இவளது மருமகதன ேிதனப் துப ால் இவதள ேிதனக்க முடியும்?” 

என்று அவளது முகத்ததப்  ார்த்தவாறு ேிதனத்தாள்.  

அவர்கள் சிறிய காட்தட அதடந்ததும் பலடி காதாின் கீழ்க்கண்டவாறு ஆரம் ித்தாள். 

“மிஸ் க ன்னட், ோன் இங்கு ஏன் வந்துள்பளன் என் தற்குாிய காரணம் உனக்குத் 

கதாிந்திருக்கும். உனது மனமும் உனது மனசாட்சியும் ோன் வந்துள்ள காரணத்தத உனக்குக் 

கூறும்.” 

எலிசக த் மாறாத ஆச்சாியத்துடன்  ார்த்தாள். 

“ேீங்கள் தவறாகப் புாிந்து ககாண்டிருக்கிறீர்கள். தங்கதள இங்கு சந்திக்கும் 

வாய்ப்த ப் க ற்றதற்குாிய காரணத்தத என்னால் புாிந்துககாள்ள முடியவில்தல.”  

பகா மான குரலில்  திலளித்த பலடி காதாின் டீ  ர்க், “மிஸ் க ன்னட், என்னிடம் 

விதளயாடக் கூடாது என்று உனக்குத் கதாிய பவண்டும். ேீ அவ்வளவு உண்தமயாக 

இல்லாவிட்டாலும்கூட ோன் அக்கதற எடுத்துக்ககாள்ளாமல் இருக்க முடியாது. 

கவளிப் தடயாகப் ப சுவதும் உண்தமயாகப் ப சுவதும்தான் எல்பலாராலும் 

ககாண்டாடப் டும் எனது சு ாவமாகும். பமலும் இதுப ான்ற சூழ்ேிதலகளில் ோன் என் 

சு ாவத்தத மீற மாட்படன். இரண்டு ோட்களுக்கு முன்பு மிகவும் அதிர்ச்சியான ஒரு விஷயம் 

பகள்விப் ட்படன். உன்னுதடய சபகாதாி ேல்ல இடத்தில் திருமணம் கசய்துககாள்ளப் 

ப ாவது மட்டுமல்லாமல் ேீ, மிஸ் எலிசக த் க ன்னட், என் கசாந்த மருமகனுடன் இதணயப் 

ப ாவதாக ஒரு கசய்தி எனக்குக் கிதடத்தது. அது அவதூறான க ாய் என்று எனக்குத் 

கதாிந்திருந்தாலும் அது உண்தமயாக இருக்கலாபமா என்று ேிதனத்துக்கூட அவன் 

மனத்ததப் புண் டுத்த மாட்படன். என் மனதில் பதான்றியவற்தற உனக்குத் 

கதாிவிப் தற்காக ோன் உடபன இங்கு கிளம் ி வர பவண்டும் என்று தீர்மானம் கசய்பதன்,” 

என்று கூறினாள். 

“இது உண்தமயாக இருக்க முடியாது என்று ேீங்கள் ேம் ியிருந்தால், இவ்வளவு தூரம் 

கஷ்டப் ட்டுத் தாங்கள் இங்கு வந்ததன் காரணம் எனக்குப் புாியவில்தல. என்ன கசய்வதாக 

இருக்கிறீர்கள்?” என்று எலிசக த் வியப்புடனும் கவறுப்புடனும் பகட்டாள். 
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“உடனடியாக அதுப ான்ற ஒரு கசய்திதய மறுத்துக் கூறச் கசய்வதற்குத்தான்.” 

“அதுப ான்ற ஒரு விஷயம் உண்தமதான் என்றால் லாங் ர்ன் இல்லத்திற்கு வந்து 

என்தனயும் என் குடும் த்தினதரயும்  ார்க்க வந்தது அதத ஊர்ஜிதப் டுத்துவதாக 

அதமயும்,” என்று எலிசக த் அதமதியாகப்  திலளித்தாள். 

“அது உண்தமயாக இருந்தால்! உனக்குத் கதாியாததுப ால் ேடிக்கிறாயா? ேீபய 

அதுப ான்ற ஒரு கசய்திதயப்  ரப் வில்தலயா? இச்கசய்தி கவளியிடங்களிலும் 

 ரவியுள்ளது என் து உனக்குத் கதாியாதா?” 

“ோன் அப் டி எதுவும் பகள்விப் டவில்தல.” 

“அபதப ால் அந்தச் கசய்திக்கு எந்த ஓர் ஆதாரமுமில்தல என்று உன்னால் கூற 

முடியுமா?” 

“தங்கதளப்ப ால், எனக்கு கவளிப் தடயாகப் ப சுவதுப ால் ேடிக்கத் கதாியாது. 

ேீங்கள் பகள்வி பகட்கலாம்,  தில் கூறுவது என் இஷ்டம்.” 

“மிஸ் க ன்னட், இதத என்னால் சகித்துக்ககாள்ள முடியாது. எனக்குத் கதாிந்தாக 

பவண்டும். என் மருமகன் உன்தனத் திருமணம் கசய்துககாள்வதாகக் கூறியுள்ளானா?” 

“அது ேடக்காத காாியம் என்று ேீங்கபள அறிவித்திருக்கிறீர்கள்.” 

 “அப் டித்தான் இருக்க பவண்டும். அவன் ேியாயமாக பயாசித்தால் அப் டித்தான் 

இருக்க பவண்டும். ஆனால் ஒருபவதள உன்னுதடய ேளினமும், கவர்ச்சியும் 

உண்டாக்கியிருக்கும் இத்தருணம், அவனுக்கும் அவன் குடும் த்தினருக்கும் அவன் 

கடதமப் ட்டுள்ளதத மறக்கடிக்கச் கசய்திருக்கலாம். ேீ அவதன உன்  க்கம் 

இழுத்திருக்கலாம்.”  

“ோன் அவ்வாறு கசய்திருந்தால், அததன ஒத்துக்ககாள்ளும் கதடசி ே ர் 

ோனாகத்தான் இருப்ப ன்.” 

“மிஸ் க ன்னட், ோன் யார் என்று உனக்குத் கதாியுமா? இதுப ான்ற ப ச்தசக் 

பகட்டு எனக்குப்  ழக்கமில்தல. இந்த உலகத்தில் அவனுக்கு இருக்கும் மிகவும் கேருங்கிய 

உறவினர் ோன்தான். ஆகபவ அவனுக்கு பவண்டப் ட்ட விஷயங்கதளப் ற்றித் 

கதாிந்துககாள்வது என் உாிதம.”  
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“ஆனால் என்தனப் ற்றிய விஷயங்கதளத் கதாிந்துககாள்ள உங்களுக்கு எந்த 

உாிதமயும் கிதடயாது. பமலும் இதுப ால் ேடந்துககாள்வது என்தன கவளிப் தடயாக 

இருக்கத் தூண்டாது.” 

“என்தனச் சாியாகப் புாிந்துககாள். ேீ ஆதசப் டும் இந்த பஜாடிப் க ாருத்தம் 

ஒருக்காலும் ேிதறபவறாது. ேிச்சயமாக முடியாது. டார்சி என்னுதடய மகதளத் திருமணம் 

கசய்துககாள்ள ேிச்சயிக்கப் ட்டுள்ளது. இப்க ாழுது ேீ என்ன கசால்லப் ப ாகிறாய்?” 

“ோன் கசால்லப் ப ாவது இதுதான். அவன் அப் டி அவளுக்கு என்று 

ேிச்சயிக்கப் ட்டிருந்தால், எனக்கு பவண்டுபகாள் விடுத்திருப் ான் என்று ேீங்கள் ேம்புவதற்கு 

எந்தக் காரணமும் இருக்க முடியாது.”  

பலடி காதாின் ஒரு ேிமிடம் தயங்கி,  ிறகு  தில் அளித்தாள். 

“அவர்களுக்குத் திருமணம் ேிச்சயிக்கப் ட்டது சற்று வித்தியாசமானது. அவர்களது 

குழந்ததப்  ருவத்திலிருந்பத ஒருவர் மற்கறாருவருக்காக என்ற எண்ணம் இருந்து வருகிறது. 

அது அவனுதடய தாயாருதடய விருப் மாகும். என்னுதடய விருப் மும்கூட. அவர்களுதடய 

கதாட்டில்  ருவத்திபலபய ோங்கள் அவர்கள் ஒன்று பசருவததப்  ற்றித் திட்டமிட்படாம். 

இப்க ாழுது இரண்டு சபகாதாிகளின் விருப் ம் ேிதறபவறும் சமயத்தில் குடும் த்திற்குச் 

சம் ந்தம் இல்லாத, உலகில் எந்தவித முக்கியத்துவமும் இல்லாத, தாழ்ந்த  ிறப் ில்  ிறந்த ஓர் 

இளம்க ண்ணால் அது தடுக்கப் டுகிறது. அவனுதடய ேண் ர்களின் விருப் த்திற்கு ேீ 

மதிப் ளிக்க மாட்டாயா? மிஸ் டீ  ர்க்குடன் ஏற் ட்டுள்ள மதறமுகமான திருமண 

ஏற் ாட்டிற்கு ேீ மாியாதத தர மாட்டாயா? பேர்தம, கமன்தம ஆகிய உணர்வுகள் உன்னிடம் 

இல்தலயா? அவன்  ிறந்ததிலிருந்து அவனுதடய சித்தியின் மகளுக்காக 

விதிக்கப் ட்டுள்ளான் என்று ோன் கூறுவது உன் காதில் விழவில்தலயா?”  

“ஆம், ோன் முன்ப  பகள்விப் ட்டிருக்கிபறன். ஆனால் அதனால் எனக்ககன்ன? 

உங்களது மருமகதன ோன் மணம் புாிவதற்கு பவறு ஆட்பச தணகள் இல்தலகயன்றால், 

அவனுதடய தாயும் சித்தியும் அவன் மிஸ் டீ  ர்க்தகத் திருமணம் கசய்து ககாள்ள பவண்டும் 

என்று விரும் ிய ஒரு காரணத்திற்காக ோன் தடுக்கப் ட பவண்டியதில்தல. ேீங்கள் இருவரும் 

உங்களால் முடிந்த அளவிற்கு அத்திருமணத்திற்குத் திட்டமிட்டீர்கள். அதன் முடிவு மற்றவர்கள் 

தகயில்தான் உள்ளது. மாியாதத ேிமித்தபமா அல்லது விருப் த்தின் ப ாிபலா அவன் மிஸ் டீ 

 ர்கிற்கு உட் ட்டு இல்லாதக ாழுது ஏன் அவன் பவறு விருப் ம் கதாிவிக்கக் கூடாது? அந்த 

விருப் ம் ோனாக இருந்தால் ஏன் ோன் அவதன ஏற்றுக்ககாள்ளக் கூடாது?”  

“ஏகனனில் ககௌரவம், ேல்கலாழுக்கம், விபவகம் பமலும் அக்கதற அததத் ததட 

கசய்கிறது. ஆமாம், அக்கதற, மிஸ் க ன்னட்; எல்பலாருதடய விருப் த்திற்கும் எதிராக 
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ேடந்துககாண்டால் அவனுதடய குடும் த்தினபரா அல்லது ேண் ர்கபளா உன்தனக் 

கவனிப் ார்கள் என்று ேீ எதிர் ார்க்க முடியாது. அவனுடன் கதாடர்புககாண்ட 

அதனவராலும் ேீ கண்டிக்கப் டுவாய், உதாசீனப் டுத்தப் டுவாய், பமலும் 

கவறுக்கப் டுவாய். உன்னுடன் திருமண சம் ந்தமான உறவு ஏற் ட்டால் அது அவமானம் 

தான். ோங்கள் யாரும் உன்னுதடய க யதரக்கூடச் கசால்ல மாட்படாம்.”  

“இதவ மிகவும் துரதிர்ஷ்டவசமானதவ. ஆனால் திரு டார்சியின் மதனவி, 

அவளுதடய ேிதலதமக்கு ஏற்றவாறு மிகவும் சந்பதாஷமாக இருப் தற்கு  ல்பவறு 

சந்தர்ப் ங்கள் இருக்கும். அதிருப்தியாக இருப் தற்கு அவசியபம இருக்காது.” 

“ ிடிவாதமும் கர்வமும் உதடய க ண்பண! உன்தனக் கண்டு கவட்கப் டுகிபறன்! ேீ 

வந்த ப ாது ோன் உன்தனக் கவனித்துக் ககாண்டதற்கு இதுதான் ேன்றியறிதலா? அதற்காக 

எனக்குப்  ிரதி உ காரம் ஒன்றும் கிதடயாதா? ோம் உட்கார்ந்து ப சுபவாம், மிஸ் க ன்னட், 

என்னுதடய பவதலதய முடிக்கும் தீர்மானத்பதாடுதான் ோன் இங்கு வந்பதன் என்று புாிந்து 

ககாள். அதில் இருக்கும் என் மன உறுதிதய யாரும் குதலக்க முடியாது. ோன் யாருதடய 

விருப் த்திற்கும்  ணிந்தது கிதடயாது. எனக்கு ஏமாந்தும்  ழக்கம் இல்தல.” 

“அது உங்கள் ேிதலதமதய இன்னும்  ாிதா த்திற்குாியதாக்கி விடும். ஆனால் 

இதனால் எனக்கு எந்த ஒரு  ாதிப்பும் ஏற் டாது.” 

“என்தனக் குறுக்கிடாபத. அதமதியாகக் பகள். என் மகளும் மருமகனும் ஒருவருக்கு 

ஒருவர் என்று அதமந்தவர்கள். தாயார்  க்கத்தில் இருப் வர்கள் உயாிய குடும் த்ததச் 

சார்ந்தவர்கள்.  ட்டம் எதுவும் இல்லாவிடினும் தகப் னார்  க்கத்தில் ககௌரவமான 

மாியாததக்குாிய குடும் த்ததச் சார்ந்தவர்கள். இரு  க்கத்திலும் அவர்களது கசல்வ வளம் 

மிகவும் சிறப் ானதவ. அவரவர்கள் வீட்டில் உள்ள எல்பலாராலுபம அவர்கள் இருவரும் 

ஒருவருக்கு ஒருவர் என்று கருதப் ட்டனர். எதுவுபம அவர்கதளப்  ிாிக்க முடியாது. 

உன்னுதடய வாழ்க்தகத் தரத்தில் ேீ உயர பவண்டும் என் தற்காகபவ ஒரு குடும் ம், ேல்ல 

கதாடர்புகள், கசல்வ வளம் எதுவும் இல்லாத ேீ அவர்கதளப்  ிாிக்கப்  ார்க்கிறாய். 

இவற்தறப் க ாறுத்துக் ககாள்ள பவண்டுமா? கூடாது. கண்டிப் ாகக் கூடாது. ேீ 

புத்திசாலியாக இருந்தால் உன்னுதடய ேன்தமதய மனத்தில் ககாண்டு உன்னால் 

வளர்க்கப் ட்ட அந்த வாழ்க்தகச் சூழதல விட்டு கவளிபய வர ேீ விரும் மாட்டாய்.” 

“உங்களுதடய மருமகதன ோன் திருமணம் கசய்துககாள்வதில் ோன் வளர்ந்த 

வாழ்க்தகயிலிருந்து கவளிபய வருவதாகக் கருத மாட்படன். அவன் ஒரு கண்ணியமான 

மனிதன். ோன் ஓர் உயர்குடியில்  ிறந்த மனிதாின் மகள். ஆகபவ ோங்கள் இருவரும் சமம்.” 
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“உண்தமதான். ேீ ஓர் உயர்குடியில்  ிறந்த மனிதாின் மகள். ஆனால் உன் தாயார் 

யார்? உன்னுதடய உறவினர்கள் யார்? அவர்களுதடய ேிதலதம எனக்குத் கதாியாது என்று 

ேிதனக்காபத.” 

“என்னுதடய கதாடர்புகள் எப் டிப் ட்டதாக இருந்தாலும் உங்களுதடய மருமகன் 

ஆட்பச ிக்காவிட்டால் உங்களுக்கு அதவ ஒன்றுமில்தல” என்று எலிசக த் கூறினாள். 

“இறுதியாகச் கசால். உனக்கும் அவனுக்கும் திருமணம் ேிச்சயமாகி விட்டதா?” 

பலடி காதாினிற்கு அடி ணிய பவண்டும் என் தற்காகபவ மட்டும் எலிசக த் இந்தக் 

பகள்விக்குப்  தில் கூறியிருக்கமாட்டாள், ஒரு க்ஷணம் பயாசித்த  ின்னர் அவளால்  தில் 

கூறாமல் இருக்க முடியவில்தல அதனால்,  

“இல்தல, ேிச்சயமாகவில்தல” என்றாள். 

பலடி காதாினிற்கு மிகவும் சந்பதாஷமாகிவிட்டது. 

“அதுப ான்றகதாரு ஏற் ாட்டிற்கு ேீ ஒத்துக்ககாள்ள மாட்டாய் என்று எனக்கு 

வாக்களிப் ாயா?” 

“ோன் அம்மாதிாி வாக்களிக்க முடியாது.” 

“மிஸ் க ன்னட், எனக்கு ஆச்சாியமாகவும் அதிர்ச்சியாகவும் உள்ளது. ோன் இன்னும் 

பமலான ேியாயமான இளம் க ண்ணாக உன்தன எதிர் ார்த்பதன். ோன் விட்டுக் 

ககாடுப்ப ன் என்று மட்டும் உன்தன ஏமாற்றிக் ககாள்ளாபத. எனக்குத் பததவயான 

வாக்குறுதிதய ேீ அளிக்கும்வதர ோன் இங்கிருந்து கிளம்  மாட்படன்.” 

“ோன் கண்டிப் ாக ஒருப ாதும் அந்த வாக்குறுதிதயத் தர மாட்படன். முற்றிலும் 

ேியாயமில்லாமல் எதற்காகவும் என்தனப்  யமுறுத்த முடியாது. டார்சி உங்கள் மகதளத் 

திருமணம் கசய்துககாள்ள பவண்டும் என்று விரும்புகிறீர்கள். ேீங்கள் பகட்கும் வாக்குறுதிதய 

ோன் அளித்தாலும் அவர்களுதடய திருமணம் ேடக்கும் என எதிர் ார்க்க முடியுமா? அவன் 

என்தன விரும்புவதாக தவத்துக் ககாள்பவாம். ோன் அவதனத் திருமணம் கசய்துககாள்ள 

மறுப் தன் மூலம் உங்களுதடய மகதள அவன் மணப் ான் என்று எப் டிக் கூற முடியும்? 

இந்த அசாதாரணமான விண்ணப் த்திற்கு ேீங்கள் கசய்த வாதம் எவ்வளவு 

அற் த்தனமானபதா, அவ்வளவு ேியாயமற்றதும் ஆகும். என்தன இதுப ால் தூண்டி விடலாம் 

என்று ேீங்கள் எண்ணினால் என்தனத் தாங்கள் சாியாக எதட ப ாடவில்தல என்றுதான் 

கசால்ல பவண்டும். உங்களுதடய மருமகன் அவன் விஷயத்தில் தங்களுதடய ததலயீட்தட 

எவ்வளவு தூரம் விரும்புவான் என்று ோன் கசால்ல முடியாது. ஆனால் என்னுதடய 
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விஷயத்தில் ததலயிட உங்களுக்கு எந்தவித உாிதமயும் கிதடயாது. இந்த விஷயத்தில் 

என்தன இதற்குபமல் கதாந்தரவு கசய்ய பவண்டாம் என்று பகட்டுக் ககாள்கிபறன்.”  

“அவசரப் டாபத, ோன் இன்னும் முடிக்கவில்தல. ோன் ஏற்கனபவ எழுப் ிய 

ஆட்பச தணகளுடன் இன்னும் ஒன்று பசர்க்க பவண்டும். உன் கதடசிச் சபகாதாி 

ஓடிப்ப ானது ற்றி எனக்கு ஒன்றும் கதாியாது என்று ேிதனக்காபத. எனக்கு அததப் ற்றி 

எல்லாம் கதாியும்; உன்னுதடய தந்ததயும், மாமாவும்  ணத்ததக் ககாடுத்து அவர்களுதடய 

திருமணத்தத ேடத்தி தவத்தது எனக்குத் கதாியும். அப் டிப் ட்ட ஒரு க ண் என்னுதடய 

மருமகனின் சபகாதாியாக பவண்டுமா? அவளுதடய கணவன், டார்சியினுதடய தந்ததயின் 

காாியஸ்தராக இருந்தவாின் மகன், அவனுக்குச் சபகாதரனாக பவண்டுமா? ேீ என்ன 

ேிதனத்துக் ககாண்டிருக்கிறாய்? க ம் ர்லி இவ்வளவு கதற ட பவண்டுமா?”  

“இதற்கு பமலும் கசால்வதற்குத் தங்களுக்கு எதுவும் இருக்க முடியாது,” என்று 

பகா மாகப்  திலளித்த எலிசக த், “எல்லா வழிகளிலும் ேீங்கள் என்தன அவமானப் டுத்தி 

விட்டீர்கள். ோன் உடபன வீட்டிற்குத் திரும்  பவண்டும்” என்றாள். 

அவள் ப சிக் ககாண்பட எழுந்தாள். பலடி காதாினும் எழுந்தாள். அவர்கள் இருவரும் 

திரும் ினர். பலடி காதாின் மிகவும் பகா மதடந்திருந்தாள்.  

“அப் டிகயனில் என்னுதடய மருமகனுதடய ககௌரவத்திற்கு ேீ மாியாதத 

ககாடுக்கவில்தல. எந்த உணர்வுமில்லாத சுயேலம்  ிடித்த க ண்பண! உன்னுதடய 

கதாடர் ினால் அவனுக்கு எல்பலார் முன்னிதலயிலும் அவமானம்தான் என் ததன ேீ 

கருத்தில் எடுத்துக் ககாள்ளவில்தலயா?” 

“பலடி காதாின், எனக்கு பமலும் கசால்வதற்கு ஒன்றுமில்தல. உங்களுக்கு என் 

உணர்வுகள் புாியும்.” 

“அவ்வாகறனில் ேீ அவதன அதடய முடிகவடுத்துவிட்டாயா?” 

“ோன் அப் டிக் கூறவில்தல. உங்கதளபயா, எனக்கு சம் ந்தம் இல்லாதவர்கதளபயா 

கருத்தில் எடுத்துக்ககாள்ளாமல் என்னுதடய சந்பதாஷத்திற்காக ோன் என்னுதடய 

அ ிப் ிராயப் டி கசய்ய பவண்டியததச் கசய்து முடிப்ப ன்.” 

“ேல்லது, ேீ எனக்குக் கடதமப் ட மறுக்கிறாய். கடதம, பமன்தம மற்றும் ேன்றியின் 

எதிர் ார்ப்புகளுக்குக் கீழ்ப் டிய மறுக்கிறாய். அவனுதடய ேண் ர்களின் அ ிப் ிராயத்தில் 

அவதன அழித்துவிடப்  ார்க்கிறாய். அவதன உலகபம கவறுக்கும் அளவிற்குச் கசய்யப் 

ப ாகிறாய்.” 



Pride and Prejudice – Part 3   தமிழாக்கம்   111 

 

“கடதம, ககௌரவம் மற்றும் ேன்றியுணர்ச்சி என எதுவும் இந்த விஷயத்தில் என்தனத் 

தடுத்து ேிறுத்த முடியாது. டார்சிதய மணம் புாிவதால் இதில் எந்தகவாரு ககாள்தகயும் 

மீறப் டாது. அவனுதடய குடும் த்தினாின் பகா ம், உலகத்தினாின் கவறுப்பு, பமலும் 

என்தன மணம் புாிவதால் ஏற் டும் பகா ம், எனக்கு எந்தவித வருத்தத்ததயும் அளிக்காது. 

உலகத்தினருக்குச் சிறிது அறிவும் இருப் தால் யாரும் எங்கதளக் கண்டிப் தில் 

பசர்ந்துககாள்ள மாட்டார்கள்.” 

“இதுதான் உன்னுதடய உண்தமயான அ ிப் ிராயமா? இது உன்னுதடய கதடசித் 

தீர்மானமா! ேல்லது, எனக்கு எப் டி ேடந்துககாள்ள பவண்டும் என்று கதாியும். மிஸ் 

க ன்னட், உன்னுதடய அளவுக்கு மீறிய ஆதச ஒருக ாழுதும் ேிதறபவறாது. ோன் 

உன்னுடன் ப சித் தீர்க்கலாம் என்று முயற்சி கசய்ய வந்பதன். ேீ ேியாயமாக 

ேடந்துககாள்வாய் என்று எதிர் ார்த்பதன். ோன் ேிதனத்தததச் கசய்பவன் என் தத ேீ 

உறுதியாக ேம் லாம்.” 

சாரட் வண்டியின் கதவிற்குச் கசல்லும்வதர இதுப ால் ப சி வந்த பலடி காதாின் 

 ிறகு அவசரமாகத் திரும் ி,  

“மிஸ் க ன்னட், ோன் உன்னிடம் கசால்லிக்ககாண்டு புறப் டப் ப ாவதில்தல. 

உன்னுதடய தாயாருக்கு என்னுதடய வாழ்த்துகதளத் கதாிவிக்கப் ப ாவதில்தல. உனக்கு 

அவ்வளவு கவனிப்பு அவசியமில்தல. ோன் மிகவும் வருத்தம் அதடந்துள்பளன்.” 

எலிசக த்  திபலதும் கூறவில்தல. பலடி காதாிதன வீட்டிற்கு அதழக்க எந்தவித 

முயற்சியும் எடுக்காமல் அவள் மட்டும் அதமதியாக வீட்டினுள் நுதழந்தாள். அவள் 

 டிக்கட்டில் ஏறிச் கசல்லும் க ாழுது சாரட் வண்டி புறப் ட்டுச் கசல்லும் சத்தம் பகட்டது. 

அவளுதடய தாயார் உதட மாற்றும் அதற வாசலில் க ாறுதமயின்றி அவதளச் சந்தித்து, 

ஏன் மீண்டும் பலடி காதாின் வீட்டிற்குள் வந்து ஓய்கவடுத்துக் ககாண்டு கசல்லவில்தல என்று 

பகட்டாள். 

“அவளுக்கு விருப் மில்தல, அவள் கசன்று விட்டாள்” என்று எலிசக த் 

 திலளித்தாள். 

“மிகவும் அழகான க ண்மணி! அவள் இங்கு வந்தது மிகவும் மாியாததக்குாியதாக 

இருந்தது. காலின்ஸ் குடும் த்தினர் கசௌக்கியமாக இருக்கின்றனர் என்று கூற இங்கு 

வந்திருப் ாள். கமாிடன் வழியாக எங்பகா கசல்லும்க ாழுது உன்தனயும்  ார்த்துச் 

கசல்லலாம் என்று வந்திருப் ாள் என ேிதனக்கிபறன். உன்னிடம் விபசஷமாகச் கசால்வதற்கு 

அவளுக்கு ஒன்றும் இல்தல என்று ேிதனக்கிபறன்.” 
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அவர்களிதடபய ேடந்த உதரயாடதலச் கசால்வது என் பத முடியாத விஷயமாக 

இருந்ததால், எலிசக த் சற்றுப் க ாய்தமயாக ேடந்துககாள்ள பவண்டிய 

கட்டாயத்திற்குள்ளானாள். 

***** 
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15 காலின்ஸின் கடிதம் 

இந்த அசாதாரண வருதக ஏற் டுத்திய தீவிர மனக்கலக்கம் பலசில் சமாளிக்கக் 

கூடியதாக இல்தல, பமலும்  ல மணிபேரங்களுக்கு இதடவிடாது ேிதனக்காமலும் இருக்க 

முடியவில்தல. பலடி காதாின் பராஸிங்ஸிலிருந்து இங்கு வந்து டார்சியுடன் ேடக்க இருக்கப் 

ப ாவதாக ேிதனத்த திருமண உறுதிதய ேிறுத்துவதற்காகபவ சிரமம் எடுத்துக்ககாண்டு 

வந்திருப் தாகத் கதாிந்தது. அது ஒரு ேியாயமான திட்டம்தான்! அவன்  ிங்கிலியின் 

கேருங்கிய சிபனகிதனாக இருப் தாலும், அவள் பஜனுதடய சபகாதாியாக இருப் தாலும், 

ஒரு திருமணத்தின் எதிர் ார்ப்பு மற்கறாரு திருமணத்தின் ஆவதலத் தூண்டியிருக்கும் என்று 

அவள் ேிதனவு கூர்ந்து  ார்க்கும்வதரயில் அவர்களது திருமணத்ததப் ற்றிய கசய்தி 

எங்கிருந்து ஆரம் ித்திருக்கும் என்று அவளால் கற் தன கசய்து  ார்க்க முடியவில்தல. 

அவளுதடய சபகாதாியின் திருமணம் அவர்கதள அடிக்கடி ஒன்று பசர்க்கும் என் ததன 

அவள் மறக்கவில்தல. அருகில் லூகாஸ் இல்லத்தில் வசிப் வர்கள் (அவர்களுக்கு காலின்ஸ் 

குடும் த்துடன் கதாடர்பு இருந்ததினால் இந்த விஷயம் அவர்கள் மூலம் பலடி காதாினிற்குப் 

ப ாயிருக்கும் என்ற முடிவுக்கு வந்தாள்.) அது உடனடியாகவும் ேிச்சயமாகவும் ேடக்கும் என 

எதிர் ார்த்தனர். எலிசக த்தும் அது எதிர்காலத்தில் எப்க ாழுதாவது ேடக்க வாய்ப்பு 

இருக்கிறது என எதிர் ார்த்திருந்தாள்.  

பலடி காதாின் கூறியவற்தறகயல்லாம் ேிதனத்துப்  ார்த்த அவளுக்கு, இதுப ால் 

கதாடர்ந்து ததலயிட்டுக் ககாண்டிருந்தால் அதனால் ஏற் டும் விதளவுகதள ேிதனத்து சற்று 

சங்கடம் உண்டாயிற்று. இந்தத் திருமணத்ததத் தீர்மானமாகத் தடுத்து ேிறுத்த பலடி காதாின் 

அவனிடம் என்ன கூறியிருப் ாபளா, இந்தத் திருமணத்தின் மூலம் வரும் தீதமகதளப் ற்றி 

அவனிடம் என்ன கசால்லி, அதத அவன் எவ்வாறு எடுத்துக் ககாண்டிருப் ாபனா என்று 

எலிசக த்தால் எதுவும் கசால்ல முடியவில்தல. டார்சி, பலடி காதாின் மீது தவத்துள்ள 

அன்த ப் ற்றியும், அவளுதடய ேியாயமான மதிப்பீட்டில் எவ்வளவு ேம் ிக்தக 

தவத்திருக்கிறான் என் ததப் ற்றியும் எலிசக த்திற்குத் கதாியவில்தல. ஆனால் பலடி 

காதாினிடம் இவதளவிட அவன் அதிகமாக ேம் ிக்தக தவத்திருப் ான் என்று ேிதனப் து 

இயல்புதான். தனக்குச் சமமான அந்தஸ்து இல்லாத இடத்திலுள்ள ஒருத்தியுடன் திருமணம் 

கசய்து ககாள்வதன் மூலம் ஏற் டும் துன் ங்கதள அவனுக்கு விளக்கி, அவனுதடய 

 லவீனமான இடத்தத அவள்  யன் டுத்தி அவனுக்கு எடுத்துச் கசால்லலாம். 

எலிசக த்திற்கு வலுவற்றதாகவும் அ த்தமாகவும் பதான்றிய பலடி காதாினுதடய வாதங்கள், 

ககௌரவத்ததப் ற்றிய அவனது கருத்துப் டி ேியாயமாகவும் அறிவு பூர்வமாகவும் அவனுக்குப் 

 டலாம்.  

என்ன கசய்ய பவண்டும் என்று கதாியாமல் அவனது மனம் அதல ாய்ந்து 

ககாண்டிருந்தால்... இது க ரும் ாலும் உண்தமயாகபவ இருந்தது... கதர டாத ககௌரவம் 

அவதனச் சந்பதாஷமாக தவத்திருப் ததப்ப ால், கேருங்கிய உறவு ஒன்றின் 

ஆபலாசதனயும் பவண்டுதலும் ஒவ்கவாரு சந்பதகத்ததயும் தீர்க்கக்கூடும், உடனடியாக 
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அவதனத் தீர்மானமாக மகிழ்ச்சியாக தவத்திருக்கும். இவ்வாகறனில் அவன் இனித் திரும்  

வர மாட்டான். ப ாகும் வழியில் பலடி காதாின் அவதனச் சந்தித்து விட்டுச் கசல்லலாம், 

கேதர்பீல்டிற்கு  ிங்கிலியுடன் மீண்டும் வருவதத அவன் தக விடுவான். ஆனால் அவன் 

தீர்மானமாக இருந்த காரணத்தினால் பலடி காதாினுதடய விஜயம் எந்தவிதத் தாக்கத்ததயும் 

அவனிடம் ஏற் டுத்தவில்தல. 

“அவனிடமிருந்து சிறிது ோட்களுக்குள் தன்னுதடய வாக்தகக் காப் ாற்ற 

முடியவில்தல என்ற கசய்தி அவனுதடய ேண் னுக்குக் கிதடத்தால், அதத எப் டிப் 

புாிந்துககாள்வது என்று எனக்குத் கதாியும். ோன் எல்லாவித எதிர் ார்ப்புகதளயும் 

விட்டுவிடுபவன். ோன் எதிர் ார்க்கும் கதாடர்ந்த உண்தமயான ேடத்தததய இனி 

விட்டுவிடுபவன். என்தனயும் என் அன்த யும் அவன் க ற்றிருக்க முடியும் எனும்க ாழுது, 

என்தனத் திருமணம் கசய்துககாள்ள முடியவில்தலபய என்ற வருத்தத்தினால் மட்டுபம 

அவன் திருப்தியதடந்தான் எனில், ோன் அவதன ேிதனத்து வருந்துவதத விதரவில் ேிறுத்தி 

விடுபவன்,” என்று எலிசக த் தனக்குள் கூறிக்ககாண்டாள். 

வந்துப ான ே ர் யார் என்று கதாிந்ததும் குடும் த்தில் உள்ள மற்றவர்களின் 

ஆச்சாியம் அதிகமாக இருந்தது. அவள் வந்ததன் காரணங்கதளத் தானாகபவ கற் தன 

கசய்து ககாண்டு திருமதி க ன்னட் எவ்வாறு திருப்தியதடந்தாபளா, அபத ப ால் 

மற்றவர்களும் சமாதானமதடந்தனர். அதனால் இந்த விஷயத்தில் எலிசக த் பகலி 

கசய்யப் டுவதிலிருந்து காப் ாற்றப் ட்டாள். 

மறுோள் காதல, மாடியிலிருந்து கீபழ வந்தக ாழுது தகயில் ஒரு கடிதத்துடன் 

நூலகத்திலிருந்து கவளிபய வந்த அவளது தந்தததயச் சந்தித்தாள்.  

“லிசி, ோன் உன்தனப்  ார்ப் தற்காகத்தான் வந்பதன்; என்னுதடய அதறக்கு வா” 

என்றார்.  

அவள் அவதரப்  ின்கதாடர்ந்து கசன்றாள். அவருதடய தகயில் தவத்துக் 

ககாண்டிருக்கும் கடிதத்ததப்  ற்றித்தான் ஏபதா விஷயம் இருக்கிறது என்று அவள் 

ஊகித்ததால், அவர் என்ன கசால்லப் ப ாகிறார் என்ற அவளுதடய ஆவல் அதிகாித்தது. அது 

பலடி காதாினிடமிருந்து வந்திருக்கலாபமா என்று திடீகரன்று பதான்றியது. அததத் 

கதாடர்ந்து எல்லாவித விளக்கங்கதளயும் அளிக்க பவண்டி வருபமா என்று அவள்  யந்தாள்.  

அவள் தன்னுதடய தந்தததயப்  ின்கதாடர்ந்து வந்தாள், இருவரும் அமர்ந்தனர். 

 ிறகு அவர்,  

“இன்று காதல எனக்கு ஒரு கடிதம் வந்தது. அது என்தன மிகவும் ஆச்சாியப் ட 

தவத்தது. அது உன்தனப்  ற்றிய விஷயம் என் தால் ேீ இந்தக் கடிதத்தில் என்ன இருக்கிறது 

என் ததப் ற்றித் கதாிந்துககாள்ள பவண்டும். திருமணத்தின் தறுவாயில் எனக்கு இரண்டு 
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க ண்கள் இருக்கிறார்கள் என்று எனக்கு இதுவதர கதாியவில்தல. மிக முக்கியமான ஒரு 

கவற்றிக்கு எனது  ாராட்டுகள்.”  

அக்கடிதம் சித்தியிடமிருந்து வருவதற்குப்  திலாக மருமகனிடமிருந்து வந்துள்ளது 

என்று உடனடியாக ேிதனத்ததால் எலிசக த்தின் கன்னம் சிவந்தது. அவன் எல்லாவற்தறயும் 

விளக்கி எழுதிவிட்டான் என் தற்காக சந்பதாஷப் ட பவண்டுமா அல்லது தனக்கு 

எழுதவில்தல என் தற்காகக் பகா ப் ட பவண்டுமா என்ற குழப் த்தில் இருந்தக ாழுது 

அவளுதடய தந்தத  டிப் ததத் கதாடர்ந்தார். 

“ேீ மிகவும் தன்னுணர்வு உள்ளவளாகத் கதாிகிறாய். இதுப ான்ற விஷயங்களில் 

இளம்க ண்கள் மிகவும் ஊடுருவிப்  ார்ப் ார்கள். உன்தன ரசிப் வாின் க யதரக் 

கண்டு ிடிக்க உன்னுதடய திறதமயினாலும் முடியாது என்று ோன் சவால் விடுகிபறன். 

இக்கடிதம் காலின்ஸிடமிருந்து வந்துள்ளது.” 

“காலின்ஸிடமிருந்தா, அவனுக்குச் கசால்வதற்கு என்ன இருக்கிறது?” 

“காரணத்பதாடுதான் எழுதியுள்ளான்.  ேதடக றவிருக்கும் எனது மூத்த மகளின் 

திருமணத்திற்குப்  ாராட்டுகதளத் கதாிவித்து கடிதத்தத ஆரம் ித்துள்ளான். ேல்கலண்ணம் 

 தடத்த, வம்பு ப சும் லூகாஸ் குடும் த்தினர் மூலம் விஷயம் கிதடத்திருக்கிறது. 

அததப் ற்றி அவன் என்ன கசால்கிறான் என் ததப்  டித்துக் காண் ித்து உன்னுதடய 

க ாறுதமதயச் பசாதிக்க எனக்கு விருப் ம் இல்தல. உன் சம் ந்தப் ட்டது இதுதான். 

திருமதி காலின்ஸினுதடய  ாராட்டுகதளயும் என்னுதடய  ாராட்டுகதளயும் கதாிவித்த 

 ிறகு மற்கறாரு விஷயத்தில் அவர்கள் மூலம் கிதடத்த ஒரு சிறிய குறிப்த யும் பசர்க்கிபறன். 

உங்களுதடய மூத்த மகள் க ன்னட் என்ற க யதர விட்ட  ிறகு உங்களுதடய மகள் 

எலிசக த்தும் அப்க யதர கவகு ோட்களுக்கு தவத்திருக்க மாட்டாள். அவள் 

பதர்ந்கதடுத்துள்ள வாழ்க்தகத் துதணவன் இந்த இடத்தில்  ிரசித்தி க ற்ற  ிரமுகர்களில் 

ஒருவன்.” 

“லிசி, யார் இந்த மனிதன் என்று உன்னால் ஊகிக்க முடிகிறதா?”  

“இவ்வுலகத்தில் உள்ள ஒவ்கவாருவரும் விரும் க் கூடிய அதனத்தும் இந்த 

இதளஞனுக்கு வித்தியாசமாகக் கிதடத்திருக்கிறது; சிறப் ான கசாத்து, உயர் குடும் த்ததச் 

பசர்ந்த உறவினர்கள், ேிதறய ஆதரவாளர்கள். அதனால் இந்த இதளஞனின் திருமணப் 

 ிபரரதணதயச் சாதகமாகப்  யன் டுத்திக் ககாள்வீர்கள் என் து கதாியும். பயாசிக்காமல் 

முடிகவடுத்தால் அதனால் ஏற் டும் விதளவுகதளப் ற்றி ோன் எச்சாிக்கிபறன்.” 

“லிசி, இந்த இதளஞன் யார் என்று உனக்குத் கதாிகிறதா? ஆனால் இப்க ாழுது இது 

கவளிவருகிறது.” 
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“உங்கதள எச்சாிக்கும் எனது போக்கம் இதுதான். அவனுதடய சித்தி பலடி காதாின் 

இந்த பஜாடி பசருவதத அவ்வளவு ேட்புடன் ஏற்றுக் ககாள்ளவில்தல.” 

“டார்சிதான் அவன்! இப்க ாழுது லிசி, ோன் உன்தன ஆச்சாியத்தில் ஆழ்த்தி 

விட்படன் என்று ேிதனக்கிபறன். காலின்பஸா, லூகாஸ் குடும் த்தினபரா ேமக்குத் கதாிந்த 

வட்டத்தில் இததவிடச் சாத்தியபம இல்லாத ஒரு க ாருத்தத்ததத் பதடியிருக்க முடியாது. 

டார்சி எந்தப் க ண்தணயும் குற்றம் கண்டு ிடிப் ததத் தவிர பவறு எதற்கும் ஏகறடுத்தும் 

 ார்க்க மாட்டான். அவன் வாழ்க்தகயில் உன்தனப்  ார்த்தபத இல்தல! அது மிகவும் 

 ாராட்டத்தக்கது!” 

 எலிசக த் அவளுதடய தகப் னாாின் மகிழ்ச்சியில் கலந்துககாள்ள முயற்சித்தாள். 

ஆனால் தயக்கத்துடன் ஒரு புன்சிாிப்த  மட்டுபம அவளால் உதிர்க்க முடிந்தது. அவருதடய 

ஹாஸ்யம் இததவிட ரசிக்க முடியாத டி அவளுக்கு இருந்தபதயில்தல. 

“உனக்கு இது பவடிக்தகயாக இல்தலயா?” 

“ஓ! ஆம். கதாடர்ந்து  டியுங்கள்.” 

 “இந்தத் திருமணத்ததப் ற்றி பலடி காதாினிடம் பேற்தறய இரவு கதாிவித்த  ின்னர், 

அவள் வழக்கமான  ாிவுடன், தான் என்ன ேிதனக்கிறாள் என் ததனக் கூறினாள். 

என்னுதடய சபகாதாியின் குடும் த்ததப் ற்றி சில ஆட்பச தணகதள மனதில் ககாண்டு, 

இது அவமானத்துக்குாிய சம் ந்தம் என்று கூறிய அவள், ஒருக ாழுதும் தன்னுதடய 

சம்மதத்ததத் கதாிவிக்க மாட்டாள் என் து கவளிப் தடயாகபவ கதாிந்தது. ஒழுங்கான 

அனுமதி இல்லாத ஒரு திருமணத்தத அவசரமாக முடிக்கக் கூடாது என் தத பவகமாக என் 

சபகாதாிக்கும் அவதள ரசிப் வருக்கும் கதாியப் டுத்த பவண்டும் என் தத என் கடதமயாகக் 

கருதிபனன்.” காலின்ஸ் பமலும், “என்னுதடய சபகாதாி லிடியாவின் விவகாரம் இரகசியமாக 

தவக்கப் ட்டது  ற்றி எனக்கு மட்டற்ற மகிழ்ச்சி. திருமணம் ேடப் தற்குமுன் அவர்கள் 

ஒன்றாக வாழ்ந்து வந்தனர் என் து எல்பலாருக்கும் கதாியும் என் ததப் ற்றி ேிதனத்து ோன் 

மிகவும் கவதலப் டுகிபறன். ோன் என்னுதடய  தவியின் கடதமதயப் புறக்கணிக்கக் 

கூடாது. பமலும் திருமணம் ஆன உடபனபய இவ்விளம் தம் திகதள உங்கள் வீட்டில் 

வரபவற்றீர்கள் என் ததக் பகட்டவுடன் எனக்கு ஏற் ட்ட திதகப்த  என்னால் கூறாமல் 

இருக்க முடியாது. இது ஒரு க ரும் குதறதய உற்சாகப் டுத்தி ஆதரவு தருவதுப ால் ஆகும். 

ோன் லாங் ர்ன் சர்ச்சின் ததலவனாக இருந்திருந்தால் ேிச்சயமாக இதத எதிர்த்திருப்ப ன். 

ஒரு கிருஸ்துவனாக அவர்கதள மன்னிக்க பவண்டும், ஆனால் அவர்கதள ஒரு க ாழுதும் 

உங்களுடன் பசர்த்துக் ககாள்ளக் கூடாது, அவர்கள் க யதர உங்கள் காதாலும் பகட்கக் 

கூடாது. ‘கிருஸ்துவ மன்னிப்பு’ என் து இதுதான்! சார்கலட்டின் ேிதலதமதயப்  ற்றியும், 

அவர்களுக்குப்  ிறக்கப் ப ாகும் குழந்தததயப்  ற்றியும்தான் கடிதத்தின் மீதிப்  குதி 

இருந்தது. ஆனால் லிசி, ேீ இதத ரசிக்கவில்தல என் துப ால் கதாிகிறது. யாபரா ஒருவர் 
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ஏபதா கசால்கிறார் என் தத மனதில் எடுத்துக் ககாண்டு ேீ வருத்தப் டாபத. ோம் எதற்காக 

வாழ்கிபறாம், ேம்முதடய சுற்றம் ேம்தமப்  ார்த்துச் சிாிப் தற்காகவா, அல்லது ேமக்குச் 

சந்தர்ப் ம் கிதடக்கும் க ாழுது அவர்கதளப்  ார்த்து ோம் சிாிப் தற்காகவா?” 

“ஓ! எனக்கு மிகவும் பவடிக்தகயாக இருக்கிறது, இது மிகவும் விபனாதமாகவும் 

இருக்கிறது!” 

 “ஆமாம்... இது பவடிக்தகயாக இருக்கிறது. பவறு யாதரயாவது அவர்கள் 

குறிப் ிட்டிருந்தால், அது ஒன்றுபமயில்தல; அவனுதடய முழுதமயான அலட்சியமும், 

உன்னுதடய அப் ட்டமான கவறுப்பும், இதத மிகவும் அர்த்தமற்றதாக்கிவிடுகிறது! எனக்குக் 

கடிதம் எழுதப்  ிடிக்காது, ஆனால் எக்காரணத்ததக் ககாண்டும் காலின்ஸுடன் இருக்கும் 

கடிதத் கதாடர்த  விடமாட்படன். எனது மருமகனின்  ாசாங்குத்தனத்ததயும், 

கவட்கமின்தமதயயும் ோன் மதிக்கிபறன் என்றக ாழுதும், காலின்ஸுதடய கடிதத்ததப் 

 டிக்கும்க ாழுது விக்காதமவிட இவன்பமல் அதிக விருப் ம் ஏற் டுவதத என்னால் தடுக்க 

முடியவில்தல. லிசி, பலடி காதாின் இந்த விஷயத்ததப் ற்றி என்ன கூறினாள்? அவளுதடய 

மறுப்த த் கதாிவிக்க இங்கு வந்தாளா?” 

இந்தக் பகள்விக்கு அவரது க ண்ணால் ஒரு சிாிப்த பய  திலாக அளிக்க முடிந்தது. 

சிறிதும் சந்பதகமில்லாமல் இந்தக் பகள்வி பகட்கப் ட்டதால் அவர் மீண்டும் இபத 

பகள்விதயக் பகட்டதற்காக அவள் வருத்தப் டவில்தல. தனக்கு ஏற் டாத உணர்வுகதள 

இருப் துப ால் காண் ித்துக் ககாள்ள எலிசக த் இதுப ால் கஷ்டப் ட்டதில்தல. அவள் அழ 

பவண்டிய பேரத்தில் சிாிக்க பவண்டியதாயிற்று. டார்சியின் அலட்சியத்ததப் ற்றிக் கூறி 

அவளுதடய தந்தத அவதள மிகவும் கஷ்டப் டுத்திவிட்டார். இவ்வளவு ஆழ்ந்து சிந்திப் து 

பததவயில்தலபயா, ேடந்த விஷயங்கள் எதுவும் அவருக்குத் கதாியாது என் தற்குப்  திலாக, 

அவள் மிக அதிகமாக அததப் ற்றிக் கற் தன கசய்து ககாண்டு விட்டாபளா என்ற  யம் 

எழுந்தது. 

***** 
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16 டார்சி மீண்டும் விடுக்கும் திருமை யவண்டுயகாள் 

தான் வர முடியாததற்கு ஏதாவது காரணம் கூறி  ிங்கிலிக்கு அவனுதடய 

ேண் னிடமிருந்து கடிதம் வரும் என எலிசக த் எதிர் ார்த்தாள். ஆனால் அதற்குப்  திலாக 

பலடி காதாின் வந்துப ான சில ோட்களுக்குள் அவன் டார்சிதய அதழத்துக் ககாண்டு 

லாங் ர்னுக்கு வந்தான். இருவரும் விதரவாகபவ வந்து பசர்ந்தனர். எததப் ற்றி ேிதனத்து 

எலிசக த்  யந்து ேடுங்கியவாறு அமர்ந்திருந்தாபளா அததப் ற்றிபய திருமதி க ன்னட் 

ஆரம் ித்தாள். அவனது சித்திதய அவர்கள்  ார்த்த விவரத்தத அவள் கூறுவதற்குள் 

பஜனுடன் தனியாக இருக்க பவண்டும் என்று  ிங்கிலி விரும் ியதால் கவளிபய ேடந்து 

கசல்லலாம் என்று அவன் கூறினான். அது ஒத்துக் ககாள்ளப் ட்டது. திருமதி க ன்னட்டிற்கு 

ேடந்து  ழக்கமில்தல என் தாலும், பமாிக்கு பேரம் ஒதுக்கபவ முடியாததாலும் மீதி ஐவரும் 

ஒன்றாகப் புறப் ட்டனர்.  ிங்கிலியும் பஜனும் விதரவில் மற்றவர்கதள முன்னுக்குச் கசல்ல 

அனுமதித்தனர். அதனால் அவர்கள்  ின்தங்கினர். எலிசக த், கிட்டி, டார்சி மூவரும் ஒன்றாக 

ேடக்கலானார்கள். எவரும் எதுவும் ப சவில்தல. அவனுடன் ப சுவதற்பக கிட்டிக்கு மிகவும் 

 யமாக இருந்தது; எலிசக த் மனத்திற்குள் இரகசியமாக ஒரு தீர்மானத்தத உருவாக்கிக் 

ககாண்டிருந்தாள், அவனும் ஒருபவதள அததபய கசய்து ககாண்டிருந்திருக்கலாம்.  

அவர்கள் லூகாஸ் இல்லத்தத போக்கி ேடந்தனர், ஏகனனில் கிட்டி மாியாதவச் 

சந்திக்க விரும் ினாள். எலிசக த்திற்கு அது அவசியமாகத் கதாியவில்தல. அதனால் கிட்டி 

அவர்கதள விட்டுச் கசன்ற க ாழுது அவனுடன் அவள் ததாியமாகத் தனியாகச் கசன்றாள். 

அவளுதடய தீர்மானத்தத ேிதறபவற்ற இதுதான் சாியான தருணம் என் தால் அவளுதடய 

ததாியம் அதிகமாக இருக்கும் க ாழுபத அவள் உடபனபய கீழ்க்கண்டவாறு கூறினாள்.  

“டார்சி, ோன் மிகவும் சுயேலமானவள். என்னுதடய உணர்வுகளுக்கு வடிகால் பதட 

உன்னுதடய உணர்வுகதள எவ்வளவு காயப் டுத்தப் ப ாகிபறன் எனத் கதாியவில்தல. 

என்னுதடய சபகாதாிக்கு ேீ கசய்த உதவிக்கு ோன் இனியும் ேன்றி கூறாமல் இருக்க 

முடியாது. ேீ கசய்த உதவிதயப்  ற்றித் கதாிந்ததிலிருந்து ோன் உனக்கு எவ்வளவு 

கடதமப் ட்டுள்பளன் என் தத உனக்குத் கதாிவிக்க ஆவலாக உள்பளன். என்னுதடய 

குடும் த்தில் மற்றவர்களுக்கும் கதாிய வந்திருந்தால் அவர்கள் சார் ிலும் ோன் ேன்றி கூற 

பவண்டியிருந்திருக்கும்” என்று கூறினாள்.  

“மன்னிக்கவும், மிகவும் மன்னிக்க பவண்டுகிபறன்,” என்று  திலளித்த டார்சியின் 

குரலில் ஆச்சாியமும், மனகவழுச்சியும் கலந்திருந்தது. “உனக்குக் கிதடத்திருக்கும் தகவதல ேீ 

தவறான பகாணத்தில்  ார்த்தால் உனக்கு மனவருத்தம்தான் கிதடக்கும். திருமதி கார்டினர் 

இவ்வளவு ேம் த் தகுந்தவரல்லர் என்று ோன் ேிதனக்கவில்தல” என்றான். 

“ேீ என்னுதடய அத்தததயத் தவறாக எண்ணிவிடாபத. லிடியா முன்பயாசதன 

இல்லாமல் ேீயும் இதில் ஈடு ட்டிருந்தாய் என் தத முதலில் எனக்குத் கதாிவித்து விட்டாள். 
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ஆனால் முழு விவரமும் கதாியும்வதர என்னால் அதமதியாக இருக்க முடியவில்தல. 

உன்னுதடய க ாிய மனதின் காரணமாக அவர்கதளக் கண்டு ிடிக்க ேீ எடுத்துக் ககாண்ட 

கஷ்டங்களுக்கும் அதடந்த துன் ங்களுக்கும் ோன் மீண்டும் மீண்டும் என் சார் ிலும் என் 

குடும் த்தின் சார் ிலும் ேன்றிதயத் கதாிவித்துக் ககாள்கிபறன்.”  

“ேீ எனக்கு ேன்றி கதாிவிக்க பவண்டும் என்று ேிதனத்தால் அது உன் சார் ில் மட்டும் 

இருக்கட்டும். மற்ற காரணங்கதளவிட உன்தனச் சந்பதாஷப் டுத்த பவண்டும் என் துதான் 

ோன் இந்த உதவிதயச் கசய்வதற்குாிய முக்கியக் காரணமாக இருந்திருக்கிறது, இதத ோன் 

மறுக்கவில்தல. உன் குடும் த்தினர் எனக்கு எந்த விதத்திலும் கடன் டவில்தல. ோன் 

அவர்கதள மதிக்கிபறன் என்றாலும் உன்தன மட்டுபம ேிதனத்து இததச் கசய்பதன்.”  

ஒரு வார்த்தத ப சுவதற்குக்கூட எலிசக த்திற்கு மிகவும் சங்கடமாக இருந்தது. சிறிது 

இதடகவளிக்குப்  ிறகு அவன் மீண்டும், “ேீ விசாலமான மனது  தடத்தவள், அதனால் 

என்தனக் பகலி கசய்ய மாட்டாய். கடந்த ஏப்ரல் மாதம் உனக்கு என்ன உணர்ச்சிகள் 

இருந்தனபவா, அதவ இன்னும் இருந்தால் உடபன என்னிடம் கசால்லிவிடு. என்னுதடய 

விருப் ங்களும் அன்பும் மாறவில்தல, உன்னிடமிருந்து வரும் ஒரு வார்த்தத என்தன இந்த 

விஷயத்தில் ேிரந்தரமாக கமௌனமாக்கிவிடும்” என்றான்.  

சங்கடமாகவும், கவதலயாகவும் இருந்த அவனுதடய ேிதலதய உணர்ந்த எலிசக த், 

தான் ப சிபய ஆக பவண்டும் என முயன்றாள்; அவனுதடய பவண்டுபகாதள 

மகிழ்ச்சியாகவும் ேன்றியுடனும் ஏற்றுக் ககாள்ளும் அளவிற்குத் தன்னுதடய உணர்வுகள் 

அவன் குறிப் ிட்டிருந்த காலத்திற்குப்  ிறகு மாறியுள்ளன என்று சரளமாக அவனிடம் ப ச 

முடியாவிட்டாலும் உடனடியாகப்  திலளித்தாள். இந்தப்  தில் ஏற் டுத்திய மகிழ்ச்சி அவன் 

இதுவதர உணராததாக இருந்தது. தீவிரமாகக் காதல் வயப் ட்டிருக்கும் ஒருவன் எவ்வளவு 

அறிவுபூர்வமாகவும் அன் ாகவும் ப ச முடியுபமா அவ்வளவு அறிவுபூர்வமாகவும் அன் ாகவும் 

தன்தன கவளிப் டுத்திக் ககாண்டான். எலிசக த் அவனுதடய கண்கதள பேருக்குபேர் 

 ார்த்திருந்தால் டார்சி கதாிவித்த இதயபூர்வமான உணர்வுகள் எப் டி அவன் முகத்தில் 

 ிரதி லித்து, காண் தற்கு அழகாக இருந்தது என் ததப்  ார்த்திருப் ாள். அவளால்  ார்க்க 

முடியாவிட்டாலும் பகட்க முடிந்தது. அவனுதடய உணர்வுகதளப்  ற்றிக் கூறியது அவள் 

அவனுக்கு எவ்வளவு முக்கியம் என் தத உணர்த்தியது. பமலும் அவனுதடய அன் ின் மதிப்பு 

ஒவ்கவாரு க்ஷணத்திற்கும் விதல மதிக்க முடியாத டி அதிகாித்துக் ககாண்பட கசன்றது.  

எந்தத் திதசயில் கசல்கிபறாம் என் பத கதாியாமல் அவர்கள் ேடந்தனர். 

ேிதனப் தற்கும் உணர்வதற்கும் ப சுவதற்கும் ேிதறய இருந்தன, அதனால் பவறு எதற்கும் 

கவனம் அளிக்க முடியவில்தல. தற்க ாழுது ஒருவதர ஒருவர் ேன்றாகப் 

புாிந்துககாண்டிருப் தற்கு அவனுதடய சித்திக்குத்தான் ேன்றி கூற பவண்டும் என்று 

எலிசக த்திற்குப் புாிந்தது. பலடி காதாின் லண்டன் வழியாகச் கசல்லும்க ாழுது டார்சிதயச் 

சந்தித்து அவள் எதற்காக லாங் ர்னுக்குச் கசன்றாள், அதன் போக்கம் என்ன, எலிசக த்துடன் 
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என்ன ப சினாள், அவள் கூறிய ஒவ்கவாரு விஷயத்ததயும் விளக்கி, தன்னுதடய 

 யங்களான இத்திருமணம் ேடக்க பவண்டும் என்ற எலிசக த்தின்  ிடிவாதம் மற்றும் தவறான 

ஆதச ஆகியவற்தறப் ற்றியும் டார்சிக்கு விளக்கி, இதனால் எலிசக த் அளிக்காத 

வாக்குறுதிதய அவனிடமிருந்து க றலாம் என்று ேம் ியிருந்தாள். ஆனால் துரதிர்ஷ்டவசமாக 

அவளுக்கு பேர்மாறான  லபன கிதடத்தது. 

 “இதுவதர எந்தவித ேம் ிக்தகதயயும் வளர்த்துக்ககாள்ள என்தனபய ோன் 

அனுமதித்துக் ககாண்டதில்தல, இப்க ாழுது இது என் ேம் ிக்தகதய வளர்த்தது. 

உன்தனப் ற்றி எனக்கு ேன்றாகத் கதாியும். உன்னுதடய விருப் ம் ேிச்சயம் என் து கதாிந்து 

விட்டது. எனக்கு எதிராக முடிகவடுத்திருந்தால் பலடி காதாினிடம் கவளிப் தடயாகச் 

கசால்லியிருப் ாய்” என்றான் அவன்.  

ேிறம் மாறிய எலிசக த் சிாித்தவாபற, “ோன் அவ்வாறு கசய்யக் கூடியவள்தான் என்று 

ேீ ேம்பும் அளவிற்கு என்னுதடய கவளிப் தடயான சு ாவம் உனக்குத் கதாியும். உன் 

முகத்திற்ககதிராகபவ உன்தன வதச ாடிய ின், உன்னுதடய உறவினர்கதள 

வதச ாடுவதற்கு எனக்கு எந்தவிதத் தயக்கமும் இருக்க முடியாது” என்று  திலளித்தாள்.  

“எனக்குப் க ாருத்தமில்லாத எந்த வார்த்ததகதள ேீ கூறினாய்? உன்னுதடய 

குற்றச்சாட்டுகள் ஆதாரமற்றதவகளாகவும், தவறான காரணங்களின் அடிப் தடயிலும் 

இருந்தன என்றாலும், உன்னிடம் ோன் ேடந்துககாண்டது மிகவும் கண்டனத்திற்குாியது. அது 

மன்னிக்க முடியாதது. கவறுப் ில்லாமல் அதத என்னால் ேிதனத்துப்  ார்க்க முடியாது.”  

“அன்று மாதல யார் அதிகம் தவறு கசய்பதாம் என்று ோம் இப்க ாழுது 

சண்தடயிட்டுக் ககாள்ள பவண்டாம். ேம் இருவருதடய ேடத்தததயயும் மிகச் சாியாக 

ஆராய்ந்தால், அது தவபற அல்ல; அதன்  ிறகு ோம் இருவரும் மாியாததயாக 

ேடந்துககாள்வதில் சற்றுத் பதறிவிட்படாம் என்று ோன் ேிதனக்கிபறன்.” 

“என்னால் அவ்வளவு சுல மாகச் சமாதானமதடய முடியாது. அப்க ாழுது ோன் 

ப சியது, என்னுதடய ேடத்தத, என்னுதடய  ண் ற்ற கசயல், என்தன கவளிப் டுத்திய 

விதம் ஆகிய எல்லாபம இப்க ாழுதும்,  ல மாதங்களாகவும் எனக்குச் கசால்கலாண்ணா 

பவததனதய அளித்திருக்கிறது. மிகச் சாியாகக் கூறப் ட்ட உன்னுதடய கண்டனங்கதள 

ோன் மறக்கபவ மாட்படன். ‘ேீ சீாிய குணங்கள் உதடயவனாக ேடந்து ககாண்டிருந்தால்’ 

என் துதான் உன்னுதடய வார்த்ததகள். உனக்குத் கதாியாது, அந்த வார்த்ததகள் என்தன 

எவ்வாறு துன்புறுத்தின என் தத ேீ ேிதனத்தும்  ார்க்க முடியாது. ேீ கூறியது சாிதான் 

என் தத உணர்ந்து ோன் ேியாயமாக ேடந்து ககாள்வதற்கு சில ோட்கள் ஆயிற்று.”  
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“அந்த வார்த்ததகள் இவ்வளவு அழுத்தமான ஒரு  ாதிப்த  ஏற் டுத்தும் என்று ோன் 

எதிர் ார்க்கவில்தல. இதுப ான்று அதவ உணரப் டும் என்று ோன் சிறிதும் எண்ணிப் 

 ார்க்கவில்தல.”  

“என்னால் சுல மாக இதத ேம்  முடியும். எனக்கு உணர்ச்சிகபள இல்தல என்றுதான் 

ேீ ேிதனத்துக் ககாண்டிருந்தாய், அப் டித்தாபன? உன்தன ஏற்றுக்ககாள்ளத் தூண்டும் 

வதகயில் ோன் ப சியிருக்கபவ முடியாது என்று ேீ கூறி முகத்ததத் திருப் ிக் ககாண்டதத 

என்னால் மறக்கபவ முடியாது.” 

“ஓ! ோன் அப்க ாழுது கசான்னவற்தறகயல்லாம் திருப் ிச் கசால்லாபத. இந்தப் 

 தழய ஞா கங்களால் எந்தவிதப்  யனும் இல்தல. இதற்காக ோன் கவகுோட்களுக்கு, 

மனப்பூர்வமாக கவட்கப் ட்படன் என்று ேிச்சயமாகக் கூற முடியும்.”  

டார்சி அவனுதடய கடிதத்ததப் ற்றிக் கூறினான். “என்தனப் ற்றி விதரவாக 

ேல்ல டியாக ேிதனக்க அது உதவியதா? அததப்  டித்ததும் அதில் எழுதியவற்றில் ஏபதனும் 

உண்தம இருக்கும் என்று ேீ ேிதனத்தாயா?”  

அதனால் ஏற் ட்ட விதளவுகதளப் ற்றி அவள் விவாித்தாள். பமலும் எவ்வாறு  தழய 

தவறான அ ிப் ிராயங்கள் கமதுவாக அகன்றன என் ததயும் விளக்கினாள். 

“எனக்குத் கதாியும். ோன் எழுதியதவ உனக்கு வருத்தம் அளித்திருக்கும். ஆனால் அது 

அவசியமாக இருந்தது. ேீ அக்கடிதத்தத அழித்திருப் ாய் என்று ேிதனக்கிபறன். முக்கியமாக 

அக்கடிதத்தின் முதல்  குதிதய ேீ மீண்டும்  டிப் ாபயா என்று ேிதனத்தாபல எனக்குப் 

 யமாக இருக்கிறது. அதில் சில  குதிகள் எனக்கு ஞா கம் இருக்கிறது, அததப்  டித்தால் 

உனக்கு என்பமல் கண்டிப் ாக கவறுப்பு வரும்.”  

“உன்பமல் ோன் தவத்திருக்கும் மதிப்பு ேீடிப் தற்கு அக்கடிதத்தத எாிப் து அவசியம் 

என்று ேீ ேிதனத்தால் அததன அழித்து விடுகிபறன். என்னுதடய அ ிப் ிராயங்கள் 

முற்றிலும் மாற்ற முடியாததவ அல்ல என்று ேிதனப் தற்கு ேம் இருவருக்கும் காரணம் 

இருந்தாலும் அவ்வளவு சுல த்தில் மாறாது என்றுதான் பதான்றுகிறது.” 

“அந்தக் கடிதத்தத எழுதும்க ாழுது ோன் மிகவும் அதமதியாக, ேிதானமாக 

இருப் தாகத்தான் ேிதனத்பதன். கடிதம் எழுதி முடித்த  ிறகுதான் அது மிகவும் கசப் ான 

உணர்வுகளுடன் எழுதப் ட்டுள்ளது என் ததத் கதாிந்து ககாண்படன்,” என்றான். 

“அக்கடிதம் மிகுந்த கசப்ப ாடுதான் ஆரம் ித்தது ப ாலும், ஆனால் அவ்வாறு 

முடிக்கப் டவில்தல. விதடககாடுத்து எழுதிய இடம் மிகுந்த  ாிவுடன் எழுதப் ட்டிருந்தது. 

ஆனால் இனி ஒருக ாழுதும் அததப் ற்றி ேிதனக்காபத. அதத எழுதியவாின் மனேிதலயும் 
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க ற்றுக் ககாண்டவாின் மனேிதலயும் அப்க ாழுது இருந்ததற்கு, இப்க ாழுது மிகவும் 

மாறு ட்டு இருக்கின்றன. அததப் ற்றிய ஒவ்கவாரு வருத்தமான சூழ்ேிதலயும் மறக்கப் ட 

பவண்டும். என்னுதடய ககாள்தககள் சிலவற்தற ேீ ககாஞ்சம் கற்றுக்ககாள்ள பவண்டும். 

கடந்த காலத்தில் ேடந்த எந்கதந்த விஷயங்கள் சந்பதாஷத்தத அளிக்கிறபதா அதத மட்டும் 

ேிதனத்துப் ார்.”  

“எந்தக் ககாள்தகயின் அடிப் தடயிலும் ேீ இவ்வாறு இருப் தாக ோன் 

ேிதனக்கவில்தல. ேீ கடந்தவற்தறப் ற்றி ேிதனக்கும்க ாழுது எந்தவிதக் பகா மும் 

இல்லாமல் ேிதனத்துப்  ார்க்கிறாய், அதனால் எழும் உன்னுதடய மனத்திருப்தி எந்தக் 

ககாள்தகயினாலும் அல்ல, அது உன்னுதடய அப் ாவித்தனம்தான். ஆனால் 

என்னுதடயதவ அப் டியல்ல. வலிதரும் கடந்த கால ேிதனவுகள் குறுக்கிடும், அவற்தறத் 

துரத்தக் கூடாது. என் வாழ்ோள் முழுவதும் ோன் சுயேலவாதியாக வாழ்ந்துள்பளன். ஆனால் 

சு ாவத்திபலபய ோன் சுயேலவாதி அல்ல. குழந்ததப் ருவத்தில் எது சாி என் தத மட்டும் 

கற்றுக்ககாண்படன். ஆனால் என்னுதடய குணத்ததக் கட்டுப் டுத்திக் ககாள்ளக் 

கற்கவில்தல. ேல்ல கருத்துகதள எனக்குப் ப ாதித்தார்கள். ஆனால் அவற்தறப் 

க ருமிதத்பதாடும் கர்வத்பதாடும்  ின் ற்ற ஆரம் ித்பதன். துரதிர்ஷ்டவசமாக ோன் ஒபர 

மகனாக இருந்ததால் (கவகு ோட்களாக ஒபர குழந்தத) என்னுதடய தாய் தந்ததயரால் 

கசல்லம் ககாடுத்துக் ககடுக்கப் ட்படன். அவர்கள் ேல்லவர்கள், (குறிப் ாக என் தந்தத தர்ம 

சிந்ததனயும், இளகிய மனமும் உதடயவர்) என்தனச் சுயேலவாதியாகவும், மற்றவர்கதள 

வாதத்தில் அடக்கு வனாகவும் மாற்றினர். என்னுதடய குடும் த்தத விட்டு கவளியில் 

யாதரப் ற்றியும் கவதலப் டாமல் இருப் தற்கும், உலகத்தில் உள்ளவர்கதளப் ற்றி 

மட்டமாக ேிதனப் தற்கும், என்னுடன் ஒப் ிடும்க ாழுது மற்றவர்களுதடய அறிவும் திறனும் 

குதறவாக இருப் தாக ேிதனப் தற்கும் எனக்கு இடம் ககாடுத்தார்கள், 

உற்சாகப் டுத்தினார்கள், ஏறக்குதறய அவ்வாறு கற்றும் ககாடுத்தார்கள். எட்டு வயது முதல் 

இரு த்தி எட்டு வயதுவதர ோன் அப் டித்தான் இருந்பதன். உனக்காக மட்டும் 

இல்தலகயனில் ோன் இன்னமும் அவ்வாபற இருந்திருப்ப ன், எனதருதம எலிசக த்! ோன் 

உனக்கு என்ன தகம்மாறு கசய்ய முடியும்! ேீ எனக்கு ஒரு  ாடம் புகட்டினாய். முதலில் 

கஷ்டமாக இருந்தாலும்  ின்னால் மிகவும் உ பயாகமாக இருந்தது. உன்னால்தான் என்னிடம் 

 ணிவு எழுந்தது. ோன் ஏற்றுக் ககாள்ளப் டுபவனா என்று சந்பதகமில்லாமல்தான் உன்னிடம் 

வந்பதன். சந்பதாஷப் ட தவக்க எல்லாத் தகுதியும் உள்ள உன்தனச் சந்பதாஷப் டுத்த 

என்னிடம் எல்லாம் இருக்கிறது என்று ேிதனத்பதன், ஆனால் அதவகயல்லாம் ப ாதாது 

என்று எனக்கு ேீ உணர்த்திவிட்டாய்.”  

“என்தனச் சந்பதாஷப் டுத்த பவண்டும் என் தற்காக ேீ உன்தன வருத்திக் 

ககாண்டாயா?” 
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“ஆமாம். என்னுதடய தற்க ருதமதயப் ற்றி ேீ என்ன ேிதனப் ாய்? ோன் வந்து 

உன்னிடம் பகட்க பவண்டும் என்று ேீ ஆதசப் ட்டிருப் ாய், எதிர் ார்த்திருப் ாய் என்று ோன் 

ேம் ிபனன்.” 

“என் ேடத்ததயில் குதறயிருந்திருக்கலாம், ஆனால் பவண்டுகமன்பற எததயும் 

கசய்யவில்தல என்று உறுதியாகக் கூறுகிபறன். உன்தன ஏமாற்றுவது என் எண்ணமில்தல, 

ஆனால் என்னுதடய ஆர்வம் அடிக்கடி என்தனத் தவறாக வழி ேடத்திச் கசன்றது. அன்று 

மாதல ேீ எந்த அளவிற்கு என்தன கவறுத்திருக்க பவண்டும்?” 

“உன்தன கவறுப் தா! ஒருபவதள முதலில் பகா ப் ட்டிருக்கலாம், ஆனால்  ிறகு 

என்னுதடய பகா ங்கள் சாியான திதசயில் திரும் ின.”  

“ோம் க ம் ர்லியில் சந்தித்தக ாழுது ேீ என்தனப் ற்றி என்ன ேிதனத்தாய் என்று 

பகட்கபவ எனக்குப்  யமாக இருக்கிறது. ோன் வந்ததற்கு ேீ என்மீது குற்றம் சாட்டினாயா?” 

“இல்தல, ஆச்சாியத்ததத் தவிர பவகறதுவும் ஏற் டவில்தல.” 

“ேீ என்தனக் கவனித்ததில் எனக்கு ஏற் ட்ட ஆச்சாியத்ததவிட அதிகமாக உனக்கு 

ஆச்சாியம் ஏற் ட்டிருக்காது. இவ்வளவு அதிகமாக எனக்கு மாியாதத தருவதற்கு ோன் 

தகுதியற்றவள் என்று என்னுதடய மனசாட்சி கூறியது. எனக்கு எவ்வளவு மாியாதத கிதடக்க 

பவண்டுபமா அதற்கும் அதிகமாகக் கிதடக்க பவண்டும் என்று ோன் எதிர் ார்க்கவில்தல.”  

“என்னால் முடிந்தவதர மாியாததயாக ேடந்துககாண்டு, கடந்த காலத்தத ேிதனத்துக் 

பகா ித்துக் ககாள்ளும் அளவிற்கு ோன் அற் மானவன் அல்ல என் ததக் காண் ிப் பத 

எனது போக்கமாக இருந்தது. உன்னுதடய கண்டனங்கதள எல்லாம் கருத்தில் எடுத்துக் 

ககாண்டு என்தனச் சாி கசய்து ககாண்டு விட்படன் என்று காண் ித்து உன்னிடம் மன்னிப்புக் 

பகட்கலாம் என்று ேிதனத்பதன், என் பமலுள்ள தவறான அ ிப் ிராயங்கதளக் குதறக்கலாம் 

என்றும் முயற்சி கசய்பதன். மற்ற விருப் ங்கள் எல்லாம் எவ்வளவு சீக்கிரம் அறிமுகமாயின 

என்று என்னால் கசால்ல முடியாது. ஆனால் உன்தனப்  ார்த்த அதரமணி பேரத்திற்குள் 

இருக்கும் என்று ேம்புகிபறன்.” 

அவதளச் சந்தித்ததினால் ஜார்ஜியானாவிற்கு ஏற் ட்ட சந்பதாஷத்ததயும் திடீகரன்று 

ஏற் ட்ட தடங்கலினால் அவளுக்கு ஏற் ட்ட வருத்தத்ததயும் கூறினான். தடங்கல் ஏற் ட்ட 

விஷயத்திற்கு இவர்களது உதரயாடல் திரும் ியது. அந்த விடுதியிலிருந்து அவள் 

கிளம்புவதற்கு முன்ப  அவளுதடய சபகாதாிதயத் பதடுவதற்காக அவதளத் கதாடர்ந்து 

இவனும் கடர் ிஷயாிலிருந்து கிளம்  பவண்டும் என்று தீர்மானித்திருந்தான் என் து 

எலிசக த்திற்கு விதரவில் கதாிய வந்தது. அவன் மிகவும் தீவிரமாகவும் ஆழ்ந்த 

பயாசதனயிலும் அப்க ாழுது காணப் ட்டது பவறு எந்தக் காரணத்தினாலும் அல்ல, இந்த 

விஷயத்ததக் பகட்ட  ிறகுதான் என் தும் புாிந்தது.  
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அவள் மீண்டும் தன்னுதடய ேன்றிதயத் கதாிவித்தாள். ஆனால் மீண்டும் மீண்டும் 

ப சுவதற்கு அந்த விஷயம் அவர்கள் இருவருக்கும் க ரும் துன் த்தத ஏற் டுத்தக் கூடியதாக 

இருந்தது.  

 ல தமல்கள் ேிதானமாக ேடந்த  ிறகு அதத அறியாத அளவிற்கு அவர்கள் பவறு 

விஷயங்களில் மும்முரமாக இருந்ததினால் இறுதியாக அவர்கள் தங்களது கடிகாரத்ததப் 

 ார்த்தக ாழுது அது வீட்டில் இருக்க பவண்டிய பேரம் என் து ேிதனவிற்கு வந்தது.  

“ ிங்கிலியும் பஜனும் என்ன ஆனார்கள்!” என்ற பகள்வி அவர்கதளப் ற்றிய ப ச்தசத் 

கதாடக்கி தவத்தது. அவர்களுதடய திருமணம் ேிச்சயம் ஆனது குறித்து டார்சிக்குச் 

சந்பதாஷம் ஏற் ட்டது. அவனுதடய ேண் ன் எவ்வளவு சீக்கிரமாகச் கசய்திதயத் கதாிவிக்க 

முடியுபமா அவ்வளவு சீக்கிரமாகத் கதாிவித்திருந்தான்.  

“உனக்கு இது ஆச்சாியத்தத அளித்ததா என்று ோன் பகட்க பவண்டும்?” என்றாள் 

எலிசக த். 

“இல்லபவ இல்தல. ோன் புறப் ட்டுச் கசன்ற ின் விதரவில் இது ேடக்கும் என 

எதிர் ார்த்பதன்.” 

“அப் டிகயனில் ேீ உன் அனுமதிதயக் ககாடுத்திருக்கிறாய் என்றாகிறது. ோன் 

அவ்வாறு இருக்கும் என ஊகித்பதன்.” அததக் பகட்டு அவன் உரத்த குரலில் ஆச்சாியத்தத 

கவளிப் டுத்தியப ாதும், அது அவ்வாபற இருந்ததத அவள் கண்டாள். 

“ோன் லண்டனுக்குச் கசல்லும் முதல்ோள் மாதல அவனிடம் உண்தமதய ஒப்புக் 

ககாண்படன். இதத ோன் முன்ப  கசய்திருக்க பவண்டும். என்னுதடய குறுக்கீடு எவ்வளவு 

அ த்தம், அதிகப் ிரசங்கித்தனம் என் தத ேிரூ ிப் துப ால்  ிறகு என்னகவல்லாம் ேடந்தது 

என்று ோன் அவனுக்கு விளக்கிபனன். அவனுதடய ஆச்சாியம் அதிகமாக இருந்தது. ஆனால் 

சிறிதளவுகூட அவனுக்குச் சந்பதகம் இருக்கவில்தல. உன்னுதடய சபகாதாி அவனிடம் 

அவ்வளவு ஈடு ாட்டுடன் இல்தல என்று தவறாக ோன் எண்ணியதத அவனிடம் கூறிபனன். 

அவள்மீது அவனுக்கு அன்பு ததடயின்றி இருப் ததச் சுல மாகப் புாிந்துககாள்ள முடிந்தது. 

அவர்கள் இருவரும் சந்பதாஷமாக இருப் ார்கள் என் தில் எனக்கு எந்தவிதச் 

சந்பதகமுமில்தல.” 

அவனுதடய ேண் தன வழிேடத்தும் அவனுதடய எளிய முதறதயக் கண்டு அவளால் 

சிாிக்காமல் இருக்க முடியவில்தல. 

“என்னுதடய சபகாதாி அவதனக் காதலிக்கிறாள் என்று கடந்த முதற ோன் கூறியதத 

தவத்துப் ப சினாயா அல்லது உன்னுதடய கணிப் ிலிருந்து கதாிவித்தாயா?” என்று 

பகட்டாள். 
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“என்னுதடய கணிப் ிலிருந்துதான். ோன் கதடசியாக இருமுதற இங்கு வந்தக ாழுது 

அவதள கேருங்கிக் கவனித்பதன். அவளுதடய அன்த ப் ற்றி எனக்குச் சந்பதகபம 

ஏற் டவில்தல.” 

“ேீ கூறியதத அவன் உடபன ேம் ிவிட்டான் என்று ேிதனக்கிபறன்.” 

“ஆம்,  ிங்கிலி மிகவும் எளிதமயானவன். இவ்வளவு முக்கியமான விஷயத்தில் 

அவனுதடய அததாியம் அவனுதடய மதிப்பீட்தட அவபன ேம்புவதற்குத் ததட கசய்தது. 

என்னுதடய தீர்மானத்தில் அவன் க ரும் ேம் ிக்தக தவத்தது எல்லாவற்தறயும் 

சுல மாக்கியது. ோன் ஒரு விஷயத்தத ஒத்துக்ககாள்ள பவண்டியதாயிற்று, அது அவதன 

ேியாயமாக சிறிது பேரத்திற்குப்  ாதித்தது. உன்னுதடய சபகாதாி மூன்று மாதங்கள் 

லண்டனில்தான் இருந்தாள் என்று எனக்குத் கதாியும், பவண்டுகமன்பறதான் அவனுக்குத் 

கதாிவிக்கவில்தல என்று கூறிபனன். அவனுக்குக் பகா ம் வந்தது. உன்னுதடய சபகாதாி 

அவதனக் காதலிக்கிறாள் என்று கூறியதத எவ்வளவு சீக்கிரம் ேம் ினாபனா, அவ்வளவு 

விதரவில் அவன் பகா மும் விலகியது. அவன் என்தன இப்க ாழுது மனப்பூர்வமாக 

மன்னித்து விட்டான்.”  

 ிங்கிலிதயப்ப ால் ஒரு ேல்ல ேண் ன் இருப் து மிகவும் கசௌகாியம், ஏகனனில் 

அவதன கவகு சுல மாக வழி ேடத்திச் கசல்லலாம், அந்த விதத்தில் அதுப ால் ஒரு ேண் ன் 

இருப் து விதல மதிப் ற்றது என்று டார்சியிடம் கூற பவண்டும்ப ால் எலிசக த்திற்குத் 

பதான்றியது. ஆனால் அவ்வாறு கூறாமல் தன்தனக் கட்டுப் டுத்திக் ககாண்டாள். 

மற்றவர்கள் தன்தனப்  ார்த்துக் பகலியாகச் சிாிக்கலாம் என் து அவனுக்கு இன்னும் 

கதாியாமல் உள்ளது என் தும் அவளுக்கு ஞா கம் வந்தது. ஆனால் இப்க ாழுது அவனுக்கு 

ேதகச்சுதவதய ரசிப் தற்கு பேரம் இல்தல என் தால் அவள் எதுவும் கூறவில்தல. 

தன்னுதடய சந்பதாஷத்ததவிடக் குதறவாகபவ இருக்கப் ப ாகும்  ிங்கிலியின் 

சந்பதாஷத்திதன எதிர் ார்த்தவாபற அவர்கள் வீடு கசல்லும்வதர அவன் ப சிக் ககாண்பட 

வந்தான். வரபவற் தறக்கு வந்தவுடன் இருவரும்  ிாிந்தனர். 

***** 
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17 பபன்னட் குடும்பத்தினரின் ஆச்சரி ம் 

எலிசக த் உள்பள நுதழந்ததும்,‘எனதருதம லிசி, ேீ எங்கு கசன்றுவிட்டு வருகிறாய்?’ 

என்ற பகள்விதான் முதலில் பஜனிடமிருந்தும்,  ிறகு எல்பலாாிடமிருந்தும் அவர்கள் 

பமதஜயின் அருபக அமரும்க ாழுது எழுந்தது. தனக்பக கதாியாத அளவிற்கு கவகு தூரம் 

அவர்கள் சுற்றிவிட்டு வந்ததாக மட்டுபம அவளால் கூற முடிந்தது. இததக் கூறும்க ாழுது 

அவள் முகம் சிவந்தது. ஆனால் அதுபவா, பவறு எதுவுபமா உண்தமயான காரணத்ததப் 

 ற்றிய சந்பதகத்தத எழுப் வில்தல.  

எந்த அசாதாரண ேிகழ்வுமின்றி அன்தறய மாதலப்க ாழுது அதமதியாகக் கழிந்தது. 

ஊரறிய காததல கவளிப் டுத்தியிருந்த காதலர்கள் சிாித்துக்ககாண்டும் ப சிக் ககாண்டும் 

இருந்தனர்.  ிறருக்கு அறிவித்திராத காதலர்கள் கமௌனமாக அதமதியாக இருந்தனர். 

டார்சியின் இயல் ான சு ாவம் அவனுதடய அளவற்ற மகிழ்ச்சிதய கவளிப் டுத்துவததத் 

ததட கசய்தது. எலிசக த் குழப் த்திலும்  தற்றத்திலும் இருந்ததால் மகிழ்ச்சியாக 

இருக்கிபறாம் என்று ேிதனத்தாபள தவிர அதத அவளால் பூரணமாக உணர முடியவில்தல. 

ஏகனனில் உடபன அதடயப் ப ாகும் தர்மசங்கடமான ேிதலதமதயத் தவிர பமலும்  ல 

 ிரச்சதனகள் அவளுக்காகக் காத்திருந்தன. இந்த விஷயத்ததக் குடும் த்திலுள்ள அதனவரும் 

அறிந்தால் என்ன ேிதனப் ார்கபளா என் தத அவள் எதிர்போக்கினாள்; பஜதனத் தவிர 

மற்ற எவருக்கும் அவதனப்  ிடிக்காது என் து அவள் அறிந்தபத; அவனிடம்  ணமும் புகழும் 

இருந்தும் அது அவர்கள் அவன்பமல் ககாண்ட கவறுப்த  மாற்றக் கூடியதாக இருக்காது 

எனப்  யந்தாள்.  

அன்று இரவு பஜனிடம் அவள் தன் மனதத கவளிப் டுத்தினாள். சாதாரணமாக மிஸ் 

க ன்னட் யாதரயும் சந்பதகிக்கும் குணம் ககாண்டவள் இல்தல என்றப ாதிலும் அவளால் 

இதத ேம் பவ முடியவில்தல. 

“ேீ விதளயாடுகிறாய் லிசி. இப் டி இருக்கபவ முடியாது!... டார்சியுடன் திருமணமா! 

இல்தல, என்தன ேீ ஏமாற்றாபத. இது ேடக்கபவ முடியாது என் தத ோன் அறிபவன்.” 

“இந்த ஆரம் பம சாியில்லாமல் ஆகிவிட்டபத! ோன் உன்தன மட்டும்தான் 

ேம் ியிருந்பதன், ோன் கசால்வதத ேீபய ேம் ாவிட்டால் பவறு யாருபம ேம்  மாட்டார்கள். 

ஆனால் ோன் உண்தமதயத்தான் கூறுகிபறன். அவன் என்தன இன்னமும் காதலிக்கிறான், 

ோங்கள் திருமணம் கசய்து ககாள்ளத் தீர்மானித்திருக்கிபறாம்.”  

பஜன் அவதளச் சந்பதகத்துடன்  ார்த்தாள். “ஓ லிசி! அப் டி இருக்க முடியாது. ேீ 

அவதன எவ்வளவு கவறுக்கிறாய் என் து எனக்குத் கதாியும்.”  
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“உனக்கு இததப் ற்றி ஒன்றும் கதாியாது. அதவகயல்லாம் மறக்கப் ட 

பவண்டியதவ. ஒருபவதள இப்க ாழுது ோன் அவதன விரும்பும் அளவிற்கு முன்பு 

விரும் வில்தல ப ாலும். அதனால் இது ப ான்ற விஷயங்களில் ஒரு ேல்ல ஞா க சக்தி 

அவசியபம இல்தல. ோனும் அதத என் ேிதனவுகளில் தவத்துக் ககாள்வது இதுபவ கதடசி 

முதறயாக இருக்கும்.”  

மிஸ் க ன்னட் இன்னமும் ஆச்சாியபம உருவாகக் காணப் ட்டாள். எலிசக த் 

மீண்டும் பமலும் தீவிரமாக விஷயத்தின் உண்தமக்கு உத்திரவாதம் அளித்தாள். 

“கடவுபள! இது உண்தமயாக இருக்குமா! ஆனாலும் இப்க ாழுது ோன் உன்தன 

ேம் ியாக பவண்டும். எனதருதம லிசி, ோன் உன்தன வாழ்த்துபவன்... ோன் உன்தனக் 

கண்டிப் ாக வாழ்த்துகிபறன்... ஆனால் இது ேிச்சயம்தானா? ோன் இவ்வாறு பகட் தற்கு 

என்தன மன்னித்துவிடு... ேீ அவனுடன் சந்பதாஷமாக இருக்க முடியும் என ேிச்சயமாக 

ேம்புகிறாயா?” 

“அததப் ற்றிச் சந்பதகபம கிதடயாது. இந்த உலகத்திபலபய ோங்கள்தான் மிகவும் 

சந்பதாஷமான தம் திகளாக இருக்கப் ப ாகிபறாம் என்று எங்கள் இருவாிதடபய ஏற்கனபவ 

முடிவாகி விட்டது. ஆனால் இதில் உனக்கு மகிழ்ச்சிதானா, பஜன்? அவதனப்ப ால் ஒரு 

சபகாதரன் கிதடப் து உனக்குப்  ிடிக்குமா?” 

“மிகவும்  ிடிக்கும். எனக்கும்  ிங்கிலிக்கும் இததவிட சந்பதாஷம் அளிக்கக் கூடியது 

பவறு ஒன்றும் இருக்காது. ோங்கள் இததப் ற்றிப் ப சிபனாம், இது ேடக்கக்கூடிய விஷயபம 

இல்தல என்று ேிதனத்பதாம். ேீ அவதன உண்தமயிபலபய காதலிக்கிறாயா? ஓ, லிசி! எதத 

பவண்டுமானாலும் கசய், ஆனால் அன் ில்லாமல் மட்டும் திருமணம் கசய்து ககாள்ளாபத. ேீ 

என்ன கசய்ய பவண்டும் என ேிதனக்கிறாபயா அதில் கதளிவாக இருக்கிறாயா?”  

“ஓ, ஆமாம்! ோன் உன்னிடம் எல்லாவற்தறயும் கூறும்க ாழுது, இதற்கும் பமலாக 

ோன் உணர பவண்டும் என்று ேீ ேிதனப் ாய். ” 

“ேீ என்ன கசால்கிறாய்?” 

“எனக்கு  ிங்கிலியின் பமலிருக்கும் அன்த விட அதிகமாக அவன் பமல் அன்பு 

இருக்கிறது என் தத ோன் ஒப்புக்ககாள்ள பவண்டும். உனக்கு இததக் பகட்டு பகா ம் 

வருபமா என்று எனக்குப்  யமாக உள்ளது.” 

“எனதருதமச் சபகாதாிபய, இப்க ாழுது விதளயாட்தட விட்டுவிடு. ோன் உன்னுடன் 

தீவிரமாகப் ப ச விரும்புகிபறன். எனக்கு என்னகவல்லாம் கதாிய பவண்டுபமா அததத் 
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தாமதமின்றித் கதாிவித்துவிடு. எத்ததன ோட்களாக அவதன ேீ காதலிக்கிறாய் என்று 

என்னிடம் கசால்வாயா?”  

“அது ோளதடவில் உருவானதால் எப்க ாழுது ஆரம் மாயிற்று என்று எனக்குத் 

கதாியவில்தல. ஆனால் அவனுக்குச் கசாந்தமான அழகான க ம் ர்லிதய முதலில் 

 ார்த்ததிலிருந்து என்று ேிதனக்கிபறன்.” 

விதளயாட்தட விட்டுவிட்டு இனிபமல் தான் தீவிரமாக இருப் தாகக் கூறியது 

பஜனிடம் எதிர் ார்த்த விதளவிதன ஏற் டுத்தியது. தான் அவதன விரும்புவதாக 

உறுதியளித்து பஜதனத் திருப்தியதடயச் கசய்தாள். அந்த விஷயத்தில் ேம் ிக்தகயதடந்த 

பஜன் பவறு எததயும் விரும் வில்தல. 

“ேீயும் என்தனப்ப ால் மகிழ்ச்சியாக இருப் ாய் என்று எனக்கு இப்க ாழுது மிகவும் 

சந்பதாஷமாக இருக்கிறது. அவன் பமல் எனக்கு எப்க ாழுதுபம ஒரு மதிப்பு இருந்திருக்கிறது. 

பவறு எதற்காக இல்லாவிட்டாலும் உன்தன அவன் காதலிக்கிறான் என் தாபலபய அவதன 

ோன் உயர்வாக மதித்திருப்ப ன். ஆனால் இப்க ாழுது உன் கணவனாகவும்  ிங்கிலியின் 

ேண் னாகவும் இருப் தால் உனக்கும்,  ிங்கிலிக்கும்  ிறகு எனக்கு அவதனயும்  ிடிக்கும். 

ஆனால் லிசி, ேீ என்னிடம் மிகவும் இரகசியமாக இருந்திருக்கிறாய், என்னிடம் 

எல்லாவற்தறயும் கூறவில்தல. க ம் ர்லியிலும் லாம்ப்டனிலும் ேடந்த அபனக 

விஷயங்கதள என்னிடம் ேீ கூறாமல் இருந்து விட்டாய்! எனக்கு என்னகவல்லாம் 

அததப் ற்றித் கதாியுபமா, அதவ உன் மூலம் அல்லாமல் பவகறாருவர் மூலமாகத்தான் 

கதாிந்தது.” 

எலிசக த், தான் இரகசியமாக இருந்ததின் போக்கத்தத எடுத்துதரத்தாள்.  

 ிங்கிலிதயப் ற்றிப் ப சுவததத் தவிர்க்க விரும் ினாள்; அவளும் குழப் மான 

மனேிதலயில் இருந்ததால் அவனுதடய சிபேகிதனின் க யதரயும் தவிர்க்க ேிதனத்தாள். 

லிடியாவின் திருமணத்தில் அவனுதடய  ங்தக இனி அவள் பஜனிடமிருந்து மதறக்க 

பவண்டிய அவசியமில்தல. எல்லா விஷயங்களும் கவளிப் தடயாகப் ப சப் ட்டன,  ாதி 

இரவுப் க ாழுது ப சுவதிபலபய கழிந்தது.  

மறுோள் காதல ஜன்னல் அருபக ேின்றிருந்த திருமதி க ன்னட், “கடவுபள, ேமக்குப் 

 ிாியமான  ிங்கிலியுடன் இங்கு மீண்டும் வருவது அந்த பவண்டாத டார்சியாகத்தான் இருக்க 

பவண்டும்! அவன் அடிக்கடி இங்கு வந்து கதாந்தரவு ககாடுப் தின் அர்த்தம் என்னவாக 

இருக்கும்? எனக்குத் கதாியவில்தல, ஆனால் அவன் பவட்தடயாடபவா அல்லது பவறு 

எதற்காகபவா கசன்று விடுவான், இங்கு வந்து ேம்தமத் கதாந்தரவு கசய்ய மாட்டான் என்று 

ேிதனத்பதன். அவதன ோம் என்ன கசய்யலாம்? லிசி, ேீ மீண்டும் அவனுடன் கவளிபய 

கசல்ல பவண்டும். அவ்வாறு கசய்தால்  ிங்கிலியின் வழியில் அவன் வராமல் தடுக்கலாம்.” 
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தனக்குச் சாதகமாக அதமந்த இந்தத் திட்டத்தத ேிதனத்து எலிசக த்தால் சிாிக்காமல் 

இருக்க முடியவில்தல. ஆனால் அவளது தாய் அவதன எப்க ாழுதும் ஓர் அதடகமாழியுடன் 

கூறுவது அவதளக் பகா ப் டுத்தியது. 

அவர்கள் உள்பள நுதழந்தவுடன்  ிங்கிலி அவதள அர்த்தத்துடன்  ார்த்துக் தக 

குலுக்கியதும் அவனுக்கு விஷயம் கதாிந்து விட்டது என் து சந்பதகமில்லாமல் கதாிந்தது. 

 ிறகு அவன் உரத்த குரலில், “திருமதி க ன்னட், லிசி மீண்டும் இங்கு கதாதலந்து ப ாவதற்கு 

பவறு ஏபதனும் கதருக்கள் இருக்கின்றனவா?” என்று பகட்டான். 

“திரு டார்சியும் லிசியும் மற்றும் கிட்டியும் மவுண்ட் ஓக்ஹாம்வதர ேடக்கலாம் என்று 

ோன் ேிதனக்கிபறன். அது ஒரு ேீண்ட அழகிய  ாதத. டார்சி இந்தக் காட்சிதயப் 

 ார்த்திருக்கபவ முடியாது.” 

அதற்கு  ிங்கிலி, “மற்றவர்களுக்கு இந்த ேதடப்  யணம் மிகவும் ஏற்றதாக இருக்கும். 

ஆனால் கிட்டிக்கு ேடப் து மிகவும் கஷ்டமாக இருக்கும் என்று ேிதனக்கிபறன், இல்தலயா 

கிட்டி?” என்றான். 

கிட்டி, தான் வீட்டிபலபய இருக்க விரும்புவதாகக் கூறினாள். மவுண்டிலிருந்து கதாியும் 

காட்சிதயப்  ார்ப் தற்கு தான் மிகவும் ஆவலாக இருப் தாக டார்சி ஒப்புக் ககாண்டான். லிசி 

கமௌனமாகத் தன் சம்மதத்ததத் கதாிவித்தாள். தயாராவதற்கு அவள் மாடிக்குச் 

கசன்றக ாழுது திருமதி க ன்னட் அவதளப்  ின்கதாடர்ந்து வந்து,  

“விருப் மில்லாத மனிதனுடன் உன்தன அனுப்புவதற்கு என்தன மன்னித்துவிடு லிசி. 

ஆனால் எல்லாம் பஜனுக்காகத்தான், அதனால் ேீ அததப் க ாருட் டுத்த மாட்டாய் என 

ேிதனக்கிபறன். அவ்வப்க ாழுது ஓாிரு வார்த்ததகள் ப சுவததத்தவிர அவனுடன் 

ப சுவதற்கு ஒரு சந்தர்ப் மும் ஏற் டாது. அதனால் உன்தன ேீ சிரமப் டுத்திக் ககாள்ளாபத” 

என்றாள்.   

அவர்கள் ேடந்து கசல்தகயில் அன்று மாதலக்குள் திரு க ன்னட்டின் சம்மதத்ததப் 

க ற பவண்டும் என் து முடிவானது. எலிசக த் தன் தாயிடம் விஷயத்தத கவளியிடும் 

க ாறுப்த த் தாபன பமற்ககாள்ள ேிதனத்தாள். அவள் தாய் அதத எப் டி ஏற்றுக் 

ககாள்வாள் எனத் தீர்மானிக்க முடியவில்தல. அவனிடமிருக்கும்  ணமும் புகழும் அவன் 

பமலிருக்கும் கவறுப்த ச் சகித்துக்ககாள்ளப் ப ாதுமானதாக இருக்குமா எனச் சில சமயம் 

சந்பதகம் எழுந்தது. ஆக்பராஷத்துடன் அவர்கள் இதணவதத எதிர்த்தாலும், அபத மூச்சில் 

அவள் ஆபமாதித்தாலும், இரண்தடயுபம அவள் ஒழுங்காகச் கசய்வாளா எனத் 

கதாியவில்தல. அவளுதடய உக்கிரமான கண்டனத்ததபயா அல்லது அவளுதடய 

சந்பதாஷமான குரதலபயா டார்சி பகட்க போிடுபமா என்று ேிதனக்கும்க ாழுது 

எலிசக த்தால் தன்தனக் கட்டுப் டுத்திக் ககாள்ள முடியவில்தல. 
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அன்று மாதல திரு க ன்னட் நூலகத்திற்கு ஓய்வு எடுக்கச் கசல்லும்க ாழுது டார்சி 

எழுந்து அவதரப்  ின்கதாடர்தகயில் அவளது  தட்டம் அதிகமானது. அவளுதடய தந்தத 

எதிர்ப் ாபரா என அவள்  யப் டவில்தல. ஆனால் அவருக்குச் சந்பதாஷம் கிதடக்கப் 

ப ாவதில்தல என ேிதனத்தாள். பமலும் அந்த ேிதலக்குக் காரணம் தன்னால், அவரது கசல்ல 

மகளால், தான் எடுத்த முடிவால், அவருக்கு வருத்தத்தத அளிக்கப் ப ாகிபறாபமா, தான் 

எடுத்த முடிவு சாியா தவறா என்ற கவதலயும்  யமும் அளிக்கப் ப ாகிபறாபமா எனப் 

 லவாறாகப்  ாிதா மாக பயாசித்துக் ககாண்டு கவதலயில் அமர்ந்திருந்த அவள், 

புன்சிாிப்புடன் டார்சி மீண்டும் திரும் ி வருவததப்  ார்த்து, சற்று ஆறுதலதடந்தாள். சில 

ேிமிடங்களில் அவள் கிட்டியுடன் அமர்ந்திருந்த பமதஜதய போக்கி வந்து, அவளுதடய 

தகபவதலதய ரசிப் துப ால்  ாவதன கசய்த வண்ணம், ‘உன் தந்ததயிடம் கசல். உன்தன 

அவர் நூலகத்தில்  ார்க்க விரும்புகிறார்’, என்று இரகசியமான குரலில் கூறினான். பேராக 

அவள் அங்கு கசன்றாள்.  

கவதலயுடனும் பயாசதனயுடனும் அதறக்குள் ேடந்துககாண்டிருந்த அவளது தந்தத, 

“லிசி, ேீ என்ன கசய்து ககாண்டிருக்கிறாய்? இவதன ஏற்றுக்ககாள்ள உனக்கு என்ன அறிவு 

ககட்டுப் ப ாய் விட்டதா? ேீ எப்க ாழுதுபம அவதன கவறுக்கத்தாபன கசய்திருக்கிறாய்?” 

என்றார்.  

முன்பு தன் கருத்துகதள கவளிப் டுத்தியக ாழுது பமலும் ேிதானத்துடன் 

இருந்திருக்கலாபமா, பமலும் ேியாயமாக இருந்திருக்கலாபமா என ஏங்கினாள். அது 

இப்க ாழுது பததவயில்லாத விளக்கங்கதளயும் சமாதானங்கதளயும் தர பவண்டிய 

தர்மசங்கடமான ேிதலதயத் தடுத்திருக்கும்; எனினும் இப்க ாழுது அதன் அவசியத்தத 

உணர்ந்த அவள், தான் டார்சிதய விரும்புவததப் ற்றிச் சற்பற குழப் த்துடன் அவருக்கு 

உறுதியளித்தாள். 

“இதற்கு என்ன அர்த்தம் என்றால், ேீ அவதன ஏற்றுக்ககாள்ளத் தீர்மானித்து 

விட்டாய். அவன்  ணக்காரன், அதில் சந்பதகமில்தல. பஜதனவிட உனக்கு அதிகமாக ேல்ல 

உதடகளும், வண்டிகளும் கிதடக்கக் கூடும். ஆனால் அதவ உனக்குச் சந்பதாஷத்ததக் 

ககாடுக்குமா?” 

“ோன் அவதன விரும் வில்தல என்ற அவேம் ிக்தகதயவிட உங்களுக்கு பவறு 

ஏதாவது ஆட்பச தண இருக்கிறதா?” என்றாள் எலிசக த். 

“கிதடயபவ கிதடயாது. அவன் கர்வம்  தடத்தவன்,  ழகுவதற்கு இனிதமயற்றவன் 

என ேம் எல்பலாருக்கும் கதாியும்; ஆனால் ேீ அவதன உண்தமயாகபவ விரும் ினால் இது 

ஒரு க ாருட்பட அல்ல.”  
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“ோன் அவதன விரும்புகிபறன். கண்டிப் ாக ோன் அவதன விரும்புகிபறன்,‘ என்று 

கண்ணீருடன்  திலளித்த அவள், ‘ோன் அவதனக் காதலிக்கிபறன். அவனுதடய கர்வம் 

தகுதியற்றதல்ல. அவன் மிகவும் இனிதமயானவன். உண்தமயிபலபய அவன் 

எப் டிப் ட்டவன் என்று உங்களுக்குத் கதாியாது; அதனால் அவதனப் ற்றி அப் டிப் ப சி 

என்தனக் காயப் டுத்த பவண்டாம் என்று பகட்டுக் ககாள்கிபறன்” என்றாள். 

“லிசி, ோன் அவனுக்கு என் ஒப்புததலக் ககாடுத்து விட்படன். அவன் 

அப்ப ற் ட்டவன், அவன் பகட் தத என்னால் மறுக்கபவ முடியாது. அவன் இறங்கி வந்து 

பகட்டிருக்கிறான். உனக்கு அவன்தான் பவண்டும் என்று தீர்மானத்தில் இருந்தால் என் 

ஒப்புததல உனக்கு இப்க ாழுது அளிக்கிபறன். ஆனால் மீண்டும் ேன்றாக பயாசித்து ஒரு 

முடிவுக்கு வா. உன்தனப் ற்றி ோன் ேன்கு அறிபவன், லிசி. உனக்குக் கணவனாக வரப் 

ப ாகிறவதன ேீ உண்தமயாகபவ மதித்தால்தான், பமம் ட்டவனாகப்  ார்த்தால்தான், ேீ 

சந்பதாஷமாகவும் ககௌரவமாகவும் இருக்க முடியும். உற்சாகமும், கலகலப் ாக இருக்கும் ேீ, 

க ாருந்தாதவனுடன் திருமணம் கசய்து ககாண்டால் அதனால் கஷ்டப் ட பவண்டி வரும். 

ககட்ட க யாிலிருந்தும் துன் த்திலிருந்தும் உன்னால் தப்  முடியாது. ேீ உன் துதணவதன 

மதிக்க முடியாமல் தவிக்கும் அந்தத் துயரத்தத ோன் காண போிடக் கூடாது. ேீ எதில் இறங்கி 

இருக்கிறாய் என்று உனக்குத் கதாியவில்தல” என்றார் அவளது தந்தத.   

பமலும்  ாதிக்கப் ட்ட எலிசக த் ேிதானத்துடன் ஆனால் உறுதியுடன்  திலளித்தாள். 

டார்சிதய உண்தமயாகக் காதலிப் தாகவும்,  டிப் டியாக அவளுக்கு அவன்பமல் மாற்றம் 

உண்டானததயும், அவனுக்கு அவள்பமல் இருக்கும் விருப் ம் ஒபர ோளில் 

முடிகவடுக்கப் டவில்தல என்றும்,  ல மாதங்களின்  ாிசீலிப் ிற்குப்  ின்னர் எடுக்கப் ட்ட 

முடிவு என்றும், அவனுதடய ேற்குணங்கதளத் தீவிரமாகப்  ட்டியலிட்டு, அவருக்கு அததன 

விளக்கி, அவர் சந்பதகத்ததப் ப ாக்கி, அவருதடய ஒப்புததலப் க ற்றாள்.  

அவள் ப சி முடித்தவுடன், “எனதருதமப் க ண்பண”, என்ற அவர், “எனக்கு இனி 

கசால்வதற்கு ஒன்றுமில்தல. இதுதான் விஷயம் என்றால் அவன் உனக்குத் 

தகுதியானவன்தான். தகுதியில்லாதவனுக்கு உன்தனக் ககாடுக்க எனக்கு 

மனமிருந்திருக்காது” என்றார். 

அவனுதடய ேற்குணங்களுக்கு பமலும் கமருகூட்டிக் காண் ிக்க அவன் 

லிடியாவிற்காகச் கசய்தததக் கூறினாள். அதத அவர் ஆச்சாியத்துடன் பகட்டார்.  

“அற்புதங்கள் இன்தறய மாதலப் க ாழுதாயின! அது சாி, டார்சிதான் 

எல்லாவற்தறயும் கசய்திருக்கிறானா; அவர்கதள ஒன்று பசர்த்து,  ணம் ககாடுத்து, 

அவனுதடய கடதனத் தீர்த்து, அவனுக்கு பவதலயும் வாங்கிக் ககாடுத்திருக்கிறான்! 

ேல்லதாயிற்று. இதனால் எனக்குக் கஷ்டமும்,  ணமும் மிச்சமாகும். இததபய உன் மாமா 
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கசய்திருந்தால் ோன் அவருக்குக் கட்டாயம்  ணம் ககாடுக்க பவண்டும்,  ணம் 

ககாடுத்திருப்ப ன்; ஆனால் இந்த ஆழ்ந்த காதல் ககாண்டவர்கள் எல்பலாரும் தங்கள் 

ப ாக்கில் எல்லாவற்தறயும் ேடத்திச் கசல்வார்கள். ோன் ோதள அவனுக்குப்  ணத்ததத் 

திருப் ிக் ககாடுப் ததப் ற்றிப் ப சுகிபறன்; அவன் சத்தமாக, புயல்ப ால் உன்பமலுள்ள 

காததலப் ற்றிப் ப சுவான், அத்துடன் அந்த விஷயம் முடிந்துவிடும்.” 

சில ோட்களுக்கு முன்பு காலின்ஸிடமிருந்து வந்த கடிதத்ததப்  டிக்தகயில் 

எலிசக த்திற்குண்டான சங்கடத்தத ேிதனவு கூர்ந்து சிாித்துவிட்டு அவள் கிளம்புவதற்கு 

அனுமதி அளித்தார். அவள் அதறதய விட்டு கவளிபய கசல்லுதகயில், “பமாிதயயும், 

கிட்டிதயயும் பதடி யாராவது இதளஞர்கள் வந்தால் அவர்கதள உள்பள அனுப்பு, ஏகனனில் 

ோன் ஓய்வாகத்தான் இருக்கிபறன்” என்று கூறினார்.  

எலிசக த்தின் மனதில் இருந்த க ாிய  ாரம் குதறந்தது. ஓர் அதரமணி பேரம் தனது 

அதறயில் உட்கார்ந்து, எல்லாவற்தறயும் ற்றி ேிதனத்துப்  ார்த்த  ிறகு அவளால் 

மற்றவர்களுடன் சற்று அதமதியாகக் கலந்துககாள்ள முடிந்தது. அவளுதடய குதூகலத்திற்கு 

சற்று அவகாசம் பததவப் ட்டது, அம்மாதலப்க ாழுது அதமதியாகக் கழிந்தது. இனி 

எலிசக த் எததப் ற்றியும் கவதலப் ட பவண்டாம். சகஜமும்  ாிச்சயமும் அதனால் வரும் 

சுகமும் விதரவில் ஏற் ட்டுவிடும். 

திருமதி க ன்னட் இரவு தன் அதறக்குச் கசன்றக ாழுது எலிசக த் அவதளப் 

 ின்கதாடர்ந்து கசன்று அந்த முக்கியமான விஷயத்ததத் கதாிவித்தாள். அதன் விதளவு 

அசாதாரணமாக இருந்தது; அதத முதலில் பகட்ட திருமதி க ன்னட் சிதலப ால் 

அமர்ந்திருந்தாள், ஒரு வார்த்ததகூடப் ப ச முடியவில்தல. அவள் பகட்டததப் புாிந்துககாள்ள 

அவளுக்குப்  ல ேிமிடங்கள் ஆயிற்று. இதன் மூலம் தன்னுதடய குடும் த்திற்கு ஆதாயமாக 

வருகின்ற கசய்திகதளயும் க ண்களுக்குக் காதலர்களது ரூ த்தில் வரக் கூடிய 

கசய்திகதளயும் புாிந்துககாள்ள முடியாதவள் இல்தல என்றாலும், அதிக பேரம் 

பததவப் ட்டது. ஒரு வழியாகத் தன்னிதலக்கு வந்த அவள் ேிதல ககாள்ளாமல் இருக்தகயில் 

அமர்வதும் எழுவதுமாக இருந்தாள். ஆச்சாியப் ட்டாள். தன்தனத்தாபன வாழ்த்திக் 

ககாண்டாள். 

“கடவுபள! என்தன ஆசீர்வதிப் ாயாக! ேிதனப் தற்பக ஆச்சாியமாக உள்ளது! திரு 

டார்சி! யார் இதத ேிதனத்திருப் ார்கள்! உண்தமயிபலபய இது ேிஜமா. ஓ! எனதருதம லிசி! 

எவ்வளவு க ாிய  ணக்காாியாகவும் க ாிய மனுஷியாகவும் இருப் ாய்! எத்ததன  ணம், 

எவ்வளவு ேதககள் என்கனன்ன வண்டிகள் உனக்கு இருக்கும்! இததப்  ார்க்கும்க ாழுது 

பஜன் ஒன்றுபம இல்தல... ஒன்றுபம இல்தல. எனக்கு மிகவும் மகிழ்ச்சியாக இருக்கிறது. 

எத்ததன அழகு!... எத்ததன கம்பீரம்! எவ்வளவு உயரம்!... ஓ! எனதருதம லிசி! ோன் முன்பு 

அவதன கவறுத்ததற்கு என்தன மன்னித்துவிடு. அவன் அததப் க ாருட் டுத்தமாட்டான் 

என ேம்புகிபறன். எனதருதம லிசி! லண்டனில் ஒரு வீடு! உனக்குக் கிதடக்கப் ப ாவது 
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எல்லாபம அழகானது! மூன்று க ண்களுக்குத் திருமணம் முடிந்தது! வருடத்திற்குப்  த்தாயிரம்! 

ஓ! கடவுபள! எனக்கு என்ன ஆகும். எனக்குப் த த்தியபம  ிடித்துவிடும் ப ாலிருக்கிறது” 

என்று கூவினாள்.  

அவளுதடய சம்மதத்ததப் ற்றிய சந்பதகத்தத அகற்ற இதுபவ ப ாதுமானதாக 

இருந்தது. தடங்கலின்றி அவளுதடய உணர்ச்சிகதள கவளியில் காண் ித்ததத தான் மட்டும் 

பகட்க பேர்ந்ததற்கு எலிசக த் சந்பதாஷப் ட்டுக் ககாண்பட அங்கிருந்து அகன்றாள். அவள் 

தனது அதறக்குச் கசன்று மூன்று ேிமிடங்கள்கூட ஆகியிருக்காது. அவளது தாயார் அவதளப் 

 ின்கதாடர்ந்து வந்து, 

“எனதருதமக் குழந்தாய்! பவறு எததப் ற்றியும் என்னால் சிந்திக்க முடியவில்தல! 

வருடத்திற்குப்  த்தாயிரபமா, ஒருபவதள இன்னும் அதிகபமா! ‘லார்ட்’ என்ற  தவிக்குச் 

சமமாக இருக்கும். உன்னுதடய திருமணம் விபசஷமாக ேடக்கும். எனதருதம லிசி, டார்சிக்கு 

என்ன உணவு வதக மிகவும்  ிடிக்கும் என்று கசால், ோன் ோதள அததத் தயார் கசய்பவன்.” 

அவனிடம் அவள் ேடந்துககாள்ளப் ப ாவததப் ற்றிய பவததனயான அறிகுறியாக 

இது பதான்றியது. அவனுதடய முழு அன்த ப் க ற்றிருந்தாலும் தன் உறவினர்களின் 

ஒப்புததலப் க ற்றிருந்த ப ாதிலும் இன்னமும் ஏபதா ஒன்று பவண்டும் என்று 

ஆதசப் ட்டாள். ஆனால் மறுோள் அவள் எதிர் ார்த்தததவிட ேன்றாகபவ கழிந்தது. தன் 

வருங்கால மருமகன் மீது இருந்த  ிரமிப் ினால் திருமதி க ன்னட் அதிகம் ப ச 

முன்வரவில்தல. அவனுக்கு ஏதாவது கவனம் ககாடுக்க பவண்டி வந்தக ாழுதும் அல்லது 

அவனது கருத்திற்கு மதிப்பு கதாிவிக்க பவண்டி வந்தக ாழுதும் மட்டுபம வாதயத் திறந்தாள். 

அவனுடன் பமலும்  ழகுவதற்கு முயற்சி எடுத்துக் ககாண்டிருந்த அவளுதடய 

தந்தததயப்  ார்த்து எலிசக த்திற்குத் திருப்தி உண்டாயிற்று; ஒவ்கவாரு மணி பேரத்திற்கும் 

அவன் தன்னுதடய மதிப் ில் உயர்ந்து ககாண்பட ப ாகிறான் என் தத திரு க ன்னட் 

அவளுக்கு விதரவில் உணர்த்தினார். 

“ோன் எனது மூன்று மருமகன்கதளயும் கண்டு மிகவும் க ருதமப் டுகிபறன். 

ஒருபவதள விக்காம் எனக்கு மிகவும்  ிடித்தமானவனாக இருக்கலாம், பஜனுதடய 

கணவதனப்  ிடிப் துப ால் உன்னுதடய கணவதனயும் எனக்குப்  ிடிக்கும் என 

ேிதனக்கிபறன்,” என்றார். 

***** 

  



Pride and Prejudice – Part 3   தமிழாக்கம்   134 

 

18 எலிசபபத்தும் டார்சியும் 

எலிசக த்தின் உற்சாகம் மீண்டும் விதளயாட்டுத்தனமாக மாறியதால், டார்சி அவதள 

எப் டிக் காதலித்தான் என் ததப் ற்றிக் கூறுமாறு பகட்டுக் ககாண்டாள். “எப் டி 

ஆரம் மாயிற்று? ஆரம் ித்து விட்டால் அதத மிகவும் அழகாக ேடத்திச் கசல்லக் 

கூடியவன்தான் ேீ; ஆனால் எது முதலில் உன்தனத் தூண்டியது?” என்றாள். 

“எப்க ாழுது, எங்கு, எந்தப்  ார்தவ, எந்த வார்த்ததகள் இதற்கு அஸ்திவாரம் 

ப ாட்டன என்று என்னால் கூற முடியாது. அது கவகு ோட்களுக்கு முன்ப  ஆரம் ித்து 

விட்டது. ோன் காதலிக்க ஆரம் ித்திருக்கிபறன் என்று உணருவதற்கு முன்ப  ோன் அதில் 

 ாதி வழியில் இருந்பதன்.”  

“என் அழகால் ேீ  ாதிக்கப் டவில்தல, என் ேடத்தத... ோன் உன்னிடம் 

ேடந்துககாள்ளும் க ாழுகதல்லாம் மாியாதத இல்லாமல்தான் இருந்திருக்கிபறன், உன்னுடன் 

ப சும்க ாழுகதல்லாம் காயப் டுத்த பவண்டும் என்ற வதகயில்தான் ப சியிருக்கிபறன். 

இப்க ாழுது உண்தமதயச் கசால்; என்னுதடய துடுக்குத்தனத்தத ேீ விரும் ினாயா?”  

“உன்னுதடய உற்சாகம் ேிரம் ிய மனத்தத ோன் விரும் ிபனன்.” 

“ேீ அததத் துடுக்குத்தனம் என்றும் கூறலாம். ஆம், இது மிகக் குதறவாகபவ இருந்தது. 

உண்தம என்னகவன்றால் மாியாதத, தற்காப்பு, தனிப் ட்ட கவனிப்பு இதவகயல்லாம் 

உனக்குப்  ிடிக்கவில்தல. உனது  ாராட்டுகளுக்காகபவ உன்தனப்  ார்த்துப் ப சிய 

க ண்மணிகதள ேீ கவறுத்தாய். ோன் அவர்கதளப்ப ால் இல்லாததால் என்னால் 

ஈர்க்கப் ட்டாய். ேீ உண்தமயிபலபய இனிதமயானவனாக இல்லாது இருந்தால் என்தன 

அதற்காக கவறுத்திருப் ாய். உன் உணர்வுகதள மதறக்கப் க ரும் முயற்சி எடுத்த ப ாதிலும் 

அதவ எப்க ாழுதுபம ேியாயமாகவும் பமன்தமயாகவும் இருந்தன. உன்னிடம் ஆர்வத்துடன் 

 ழக ேிதனத்தவர்கதள ேீ கவறுத்தாய்.  ார், ேீ கசால்ல பவண்டிய காரணங்கதளச் கசால்ல 

பவண்டிய அவசியமில்லாமல் கசய்து விட்படன். உண்தமயில் எல்லாவற்தறயும் கருத்தில் 

எடுத்துக் ககாண்டால் அது க ரும் ாலும் சாியாகத்தான் இருக்கும் என்று பதான்றுகிறது. 

முன்பு என்தனப் ற்றிய எந்த ேல்லதும் உனக்குத் கதாியவில்தல என்று ேம்புகிபறன். ஆனால் 

காதலிக்கும் க ாழுது இததப் ற்றி யாரும் ேிதனப் தில்தல.” 

“உடல்ேிதல சாியில்லாமல் பஜன் கேதர்பீல்டில் இருந்தக ாழுது ேீ காட்டிய அன் ில் 

உன் ேல்ல குணம் கவளிப் டவில்தலயா?” 

“எனதருதம பஜன்! அவளுக்கு அததவிடக் குதறவாக யாரால் கசய்ய முடியும்? அது 

என்னுதடய ேற்குணம் என்று ேீ தாராளமாகக் கருதலாம். என்னுதடய ேற்குணங்கள் இனி 
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உன் தகவசம், ேீ அதத எவ்வளவு முடியுபமா அவ்வளவு மிதகப் டுத்தலாம்;  திலுக்கு 

உன்தன ோன் அடிக்கடி பகலி கசய்வதற்கும் சண்தட ப ாடுவதற்கும் சந்தர்ப் ங்கதளக் 

கண்டு  ிடிப்ப ன். அதத ோன் இப்க ாழுபத ஆரம் ித்து விடுகிபறன். இறுதியாக இந்த 

முடிவுக்கு வருவதற்கு எது உன்தன முதலில் தடுத்தது? முதலில் இங்கு வந்தக ாழுதும்  ிறகு 

விருந்திற்கு வந்தக ாழுதும் எது என்தனப்  ார்த்து உன்தனத் தயங்க தவத்தது? முக்கியமாக, 

ேீ இங்கு வந்தக ாழுது ஏன் என்பமல் அக்கதற இல்லாததுப ால் இருந்தாய்?” 

“ஏகனனில் ேீ தீவிரமாகவும், கமௌனமாகவும் இருந்தது எனக்குத் ததாியத்தத 

அளிக்கவில்தல.”  

“ஆனால் ோன் மிகவும் சங்கடத்தில் இருந்பதன்.” 

“ோனும்தான்.” 

“ேீ விருந்திற்கு வந்தக ாழுது இன்னும் என்னிடம் அதிகம் ப சியிருக்கலாம்.” 

“என்தனவிட ஆழ்ந்த காதலில் இல்லாதவனால் ப சியிருக்க முடியும்.”  

“ேியாயமான  தில் உன்னிடம் இருப் தும், அதத ோன் ேியாயமாக ஏற்றுக்ககாள்வதும் 

எவ்வளவு துரதிர்ஷ்டவசமானது! ோன் மட்டும் ஆரம் ிக்காமலிருந்து உன் ப ாக்கிபலபய 

விட்டிருந்தால் இன்னும் எத்ததன காலத்திற்கு ேீ அப் டிபய இருந்திருப் ாபயா எனக்குத் 

கதாியவில்தல. ோன் உன்தனக் பகட்காமல் இருந்திருந்தால் ேீ எப்க ாழுது ப சியிருப் ாய் 

எனத் கதாியவில்தல! ேீ லிடியாவிற்குக் காட்டிய  ாிவுக்கு ோன் உனக்கு ேன்றி கதாிவிக்கும் 

க ாருட்டு எடுத்த முடிவு ேிச்சயம் க ாிய  ாதிப்த  ஏற் டுத்தியிருக்கிறது. மிக அதிகமாக என 

ேிதனக்கிபறன்; ஆனால் ோன் சத்தியத்தத மீறிவிட்படன், என் ஆறுதலுக்காக ோன் 

இததப் ற்றிப் ப சியிருக்கக் கூடாதல்லவா? இது சாியில்தல.”  

“ேீ வருத்தப் டாபத. இது ேியாயமானபத. பலடி காதாின் ேம்தமப்  ிாிப் தற்கு எடுத்த 

ேியாயமற்ற முயற்சிகள் என்னுதடய சந்பதகங்கதள ேீக்கின. ேீ ேன்றி கதாிவித்தது மட்டும் 

என் சந்பதாஷத்திற்குக் காரணமில்தல. ேீயாக ஆரம் ிப் ாய் எனக் காத்திருக்கும் 

மனேிதலயில் ோன் இல்தல. என்னுதடய சித்தி கசான்ன விஷயம் என் எதிர் ார்ப்த த் 

தூண்டிவிட்டது. அதனால் ோன் எல்லாம் அறிந்து ககாள்ளத் தீர்மானித்து விட்படன்.” 

“பலடி காதாின் ேமக்கு மிகவும் உதவியாக இருந்திருக்கிறாள்.  ிறருக்கு உ பயாகமாக 

இருப் து அவளுக்குப்  ிடிக்கும் என் தால் அவளுக்கு இது சந்பதாஷத்ததக் ககாடுக்க 

பவண்டும். இப்க ாழுது ேீ எதற்காக கேதர்பீல்டிற்கு வந்தாய்? கசால்  ார்க்கலாம். 

லாங் ர்னிற்கு வந்து பததவயின்றி சங்கடப் டுவதற்காகவா? அல்லது பவறு ஏபதனும் க ாிய 

 ாதிப்பு ஏற் டுத்துவதற்காகவா?”  
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“ோன் வந்ததன் உண்தமயான போக்கபம உன்தனப்  ார்ப் தற்கும், முடிந்தால் 

உனக்கு என்பமல் காதல் ஏற் டும் டி கசய்ய முடியுமா என்று கணிப் தற்கும்தான். ோன் 

கசய்து ககாண்ட சத்தியத்தின் டி உன் சபகாதாிதயச் சந்தித்து, அவள்  ிங்கிலியின்பமல் 

இன்னமும் ஆர்வமாக இருக்கிறாளா என்று  ார்த்து, அவள் அவ்வாறு இருந்தால் அவனிடம் 

ோன் இதுவதர கசய்த எல்லாவற்தறயும் ஒத்துக் ககாண்டு விடலாம் என்றும் வந்பதன்.” 

“உனக்கு பலடி காதாினிடம் இந்த விஷயத்ததக் கூறும் ததாியம் உண்டா? அவளுக்கு 

என்னவாகும்?” 

“எனக்குத் ததாியத்ததவிட அவகாசம்தான் பததவ. எலிசக த், ோன் அததச் கசய்தாக 

பவண்டும். ேீ எனக்கு ஒரு காகிதம் ககாடுப் ாயானால், ோன் உடபன ஒரு கடிதம் எழுதி 

விடுபவன்.” 

“எனக்கும் கடிதம் எழுதும் பவதல இல்லாதிருந்தால் ேீ பேர்த்தியாகக் கடிதம் 

எழுதுவததப்  க்கத்தில் அமர்ந்து ககாண்டு முன்பு ஒரு க ண்மணி  ார்த்ததுப ால் ோனும் 

 ார்த்திருப்ப ன். ஆனால் எனக்கு ஓர் அத்தத இருக்கிறாள். இனியும் ோன் அவதளப் 

புறக்கணிக்க முடியாது.”  

அவளுக்கும், டார்சிக்கும் இதடபயயுள்ள கேருக்கம் மிதகப் டுத்தப் ட்டதால் அததன 

ஒத்துக் ககாள்ள விரும் ாததினால், திருமதி கார்டினாின் ேீண்ட கடிதத்திற்கு எலிசக த் 

இதுவதர  தில் எழுதவில்தல. ஆனால் இப்க ாழுது அவர்கதளச் சந்பதாஷப் டுத்தக் கூடிய 

விஷயம் இருப் தால் இனி  திலளித்தால் அது வரபவற்புக்குாியதாக இருக்கும் என் ததப் 

புாிந்துககாண்ட அவள், அவர்களுதடய சந்பதாஷத்திதன மூன்று ோட்களுக்குத் 

தாமதப் டுத்தியதற்கு வருந்தி உடபன இவ்வாறு கடிதம் எழுதினாள்.  

“உங்களுதடய ேீண்ட, அன் ான, விாிவான, திருப்திகரமான கடிதத்திற்கு ோன் 

முன்ப  ேன்றி கூறியிருப்ப ன், எனதருதம அத்ததபய, ஆனால் உண்தமதயச் கசால்ல 

பவண்டும் என்றால் ோன் மிகவும் பகா மாக இருந்பதன். அதனால்தான் கடிதம் எழுதவில்தல. 

இருப் ததக் காட்டிலும் உங்கள் அனுமானம் அதிகமாக இருந்தது. ஆனால் இனி ேீங்கள் 

என்ன பவண்டுமானாலும் கற் தன கசய்து ககாள்ளலாம், இந்த விஷயத்ததப் ற்றி 

எப் டிகயல்லாம் கற் தன கசய்ய முடியுபமா அப் டிகயல்லாம் கற் தன 

கசய்துககாள்ளலாம், எனக்கு இன்னும் உண்தமயாகத் திருமணம் ேடக்கவில்தல என் தத 

ேீங்கள் ேம்புவததத்தவிர மற்றவற்றில் எந்தத் தவறும் ஏற் டாது. ேீங்கள் மீண்டும் விதரவாகப் 

 திலளித்து முன்த விட அதிகமாக அவதன பமலும்  ாராட்ட பவண்டும். பலக்ஸிற்கு ோம் 

கசல்லாததற்கு ோன் மீண்டும் மீண்டும் உங்களுக்கு ேன்றிதயத் கதாிவிக்கிபறன். அதற்கு 

ோன் ஆதசப் ட்டது எவ்வளவு அசட்டுத்தனம்! குதிதரக் குட்டிதயப் ற்றிய உங்கள் எண்ணம் 

இனிதமயானது. ோம் பூங்காதவச் சுற்றித் தினமும் ப ாகலாம். உலகத்திபலபய ோன் மிக்க 
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மகிழ்ச்சியானவளாக இருக்கிபறன். பவறு  லரும் இவ்வாறு கூறியிருக்கக் கூடும், ஆனால் என் 

வார்த்ததகளில் இருக்கும் ேியாயம் அதில் இருக்க முடியாது. பஜதனவிட ோன் அதிகச் 

சந்பதாஷமாக இருக்கிபறன்; அவள் புன்னதக மட்டுபம புாிகிறாள், ோன் சிாிக்கிபறன். 

என்பமல் காட்டும் அன் ில் மிச்சமிருப் தத டார்சி உங்களுக்குத் கதாிவிக்குமாறு கூறினான். 

ேீங்கள் அதனவரும் கிருஸ்துமஸ்ஸிற்குப் க ம் ர்லி வர பவண்டும்.”  

      இப் டிக்கு 

      உங்கள் எலிசக த். 

பலடி காதாினுக்கு டார்சி எழுதிய கடிதம் பவறு விதமாக இருந்தது. திரு க ன்னட், 

காலின்ஸிற்கு அவனுதடய கதடசிக் கடிதத்திற்குப்  திலளித்தது இததவிட மாறு ட்டதாக 

இருந்தது. 

“அன்புள்ள ஐயா, 

மறு டியும் ேீ வாழ்த்துகதளத் கதாிவிக்க பவண்டும் என் தற்காக, ோன் உன்தனத் 

கதாந்தரவு கசய்ய பவண்டியிருக்கிறது. விதரவில் எலிசக த், டார்சியின் மதனவியாகப் 

ப ாகிறாள். பலடி காதாிதன உன்னால் முடிந்த அளவிற்குச் சமாதானப் டுத்து. ஆனால் ோன் 

உன்னிடத்தில் இருந்தால் அவள் மருமகன்  க்கம்தான் இருப்ப ன். அவனிடம் ககாடுப் தற்கு 

ேிதறய உள்ளன.” 

இப் டிக்கு, 

உன்னுதடய உண்தமயான க ன்னட். 

ேடக்க இருக்கும் திருமணத்திற்கு  ிங்கிலியின் சபகாதாி அவளுதடய சபகாதரனுக்குத் 

கதாிவித்த வாழ்த்துகளில்  ாசம் இருந்தது, ஆனால் உண்தம இல்தல. பஜதனயும் வாழ்த்திக் 

கடிதம் எழுதியிருந்தாள். தன்னுதடய அன்த  முன்புப ால் கதாிவித்திருந்தாள். பஜன் 

ஏமாறவில்தல, ஆனால் உணர்ச்சிவசப் ட்டாள். அவதள ேம் ாவிடினும் அவளுக்கு அது 

அருகததயில்தல என்று கதாிந்த ப ாதிலும் பஜனால் அன் ாக எழுதாமல் இருக்க 

முடியவில்தல. 

டார்சி எவ்வளவு உண்தமயான சந்பதாஷத்துடன் இவ்விஷயத்தத அவன் தங்தகக்குத் 

கதாிவித்தாபனா, அபத அளவு சந்பதாஷம் அவ்விஷயத்ததக் பகட்டவுடன் அவளுக்கும் 

எழுந்தது. தன்னுதடய மகிழ்ச்சிதயத் கதாிவிப் தற்கும் தனக்கு சபகாதாியாக 

வரவிருப் வளின் அன்புக்கு ஏங்குவதாக எழுதுவதற்கும் அவளுக்கு ோன்கு  க்கங்கள் 

ப ாதவில்தல. 

காலின்ஸிடமிருந்து  திபலா, எலிசக த்திற்கு அவன் மதனவியின் வாழ்த்துகபளா 

கிதடக்கும் முன் அவர்கபள லூகாஸ் லாட்ஜிற்கு வந்திருக்கும் கசய்தி லாங் ர்ன் 
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குடும் த்தினருக்கு எட்டியது. அங்கிருந்து திடீகரன்று கிளம் ி வந்ததன் காரணம் விதரவில் 

புலப் ட்டது. தன்னுதடய மருமகனின் கடிதத்ததப்  டித்து எல்தலயில்லாக் 

பகா மதடந்திருந்த பலடி காதாினுதடய பகா த்திலிருந்து தப் ிப் தற்காக, இந்தத் 

திருமணத்தில் உண்தமயிபலபய சந்பதாஷமதடந்த சார்கலட், புயல் வீசி ஓயட்டும் என்று 

எண்ணி அங்கிருந்து கிளம் ியிருந்தாள். தனது சிபனகிதியின் வரவு எலிசக த்தத 

மகிழ்வித்தாலும் அவர்களுதடய சந்திப்புகளின்க ாழுது டார்சியிடம் அவளுதடய கணவன் 

அர்த்தமற்ற மாியாததயுடன் ேடந்துககாண்டததப்  ார்த்து அந்தச் சந்பதாஷத்தத அதிக 

விதல ககாடுத்து வாங்கியதாகச் சில சமயம் ேிதனத்தாள். ஆனால் டார்சி அதத மிகவும் 

 ாராட்டத்தக்க அதமதியுடன் ஏற்றுக்ககாண்டான். டார்சி தங்கள் ஊாிபலபய உள்ள ஒரு 

க ாிய க ாக்கிஷத்தத எடுத்துக் ககாண்டு கசல்வதாகவும் அடிக்கடி கசயின்ட் பஜம்ஸில் 

சந்திக்கலாம் என்றும் சர் வில்லியம் லூகாஸ் கூறியததக்கூட மாியாததயுடன் ஏற்றுக் 

ககாண்டான். அவன் அப் டிபய பதாதளக் குலுக்கிக் ககாண்டாலும் அவர் கவளியில் கசன்ற 

 ிறகுதான் அததனயும் கசய்தான். 

திருமதி  ிலிப்ஸின்  ண் ற்ற ப ச்சு அவனுதடய க ாறுதமயின் எல்தலதய பமலும் 

பசாதித்திருக்கக் கூடும். திருமதி  ிலிப்தஸயும் அவளது சபகாதாிதயயும்  ிங்கிலியின் 

உற்சாகமாக இருக்கும் தன்தம அவனிடம் அவர்கதளப் ப ச தவத்ததுப ால, இவனிடம் 

இருக்கும்  ிரமிப் ின் காரணமாகவும், மாியாததயின் காரணமாகவும் அவதள அதிகம் ப ச 

விடாமல் இருக்கும் டி கசய்தாலும், ோ‹க்காகவும் அழகாகவும் ேடந்துககாள்ள 

தவக்கவில்தல. எலிசக த் கூடுமானவதர அவர்களிடமிருந்து அவதனக் காப் ாற்றித் தன் 

குடும் த்தில் உள்ள யாருடன் அவன் சங்கடப் டாமல் ப ச முடியுபமா அவர்களுடனும் 

தன்னுடனும் இருக்கும் டி  ார்த்துக் ககாண்டாள். இதனால் எழும் சங்கடமான உணர்வுகள் 

திருமணத்திற்கு முன் ேடக்கும் சந்திப்புகளின் சந்பதாஷத்ததக் குதறத்தாலும், அது 

எதிர்காலத்ததப்  ற்றிய ஆவதல அதிகாித்தது. தங்கள் இருவருக்குபம அதிக சந்பதாஷம் 

அளிக்காத இவர்கள் மத்தியிலிருந்து எப்க ாழுது விடு ட்டு அழகும் வசதியும் ேிதறந்த 

க ம் ர்லிக்குச் கசல்லலாம் என்று ஆவலுடன் எதிர்போக்கினாள். 

***** 
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19 திருமைங்கள் 

திருமதி க ன்னட்டின் இரு க ண்களின் திருமணம் முடிந்த ோள்தான் அவளுதடய 

தாய்தம உணர்வுகள் பூாித்து மகிழ்ச்சியாக இருந்த ோளாகும். எவ்வளவு க ருமிதத்துடன் 

அவள்  ிறகு திருமதி  ிங்கிலிதயப்  ார்க்கச் கசன்றிருப் ாள், திருமதி டார்சிதயப் ற்றி 

எவ்வளவு க ருதமயாகப் ப சியிருப் ாள் என் தத ஊகிக்கலாம். தன்னுதடய குழந்ததகளின் 

வாழ்க்தக சந்பதாஷமாக அதமந்து அவளுதடய மனப்பூர்வமான ஆதச ேிதறபவறியதில் 

கிதடத்த சந்பதாஷம் எஞ்சியுள்ள வாழ்ோளிற்கு அவதள பமலும் அர்த்தமுள்ளவளாகவும், 

 ழகுவதற்கு ஏற்றவளாகவும், அறிவுள்ளவளாகவும் மாற்றியிருக்கிறது என்று எனக்குச் கசால்ல 

ஆதசயாகத்தான் இருக்கிறது; ஆனால் அவள் இன்னமும் சில சமயங்களில்  ட டப் ாகவும், 

 ல சமயங்களில் முட்டாள்தனமாகவும் ேடந்து ககாண்டது, குடும்  சுகத்தத இப் டி 

வழக்கமில்லாத விதத்தில் அனு விப் தத விரும் ாத அவளது கணவரது அதிர்ஷ்டமாக 

இருந்தது.  

திரு க ன்னட், தனது இரண்டாவது மகளின்  ிாிதவ மிகவும் உணர்ந்தார். அவள் 

பமலுள்ள அன்பு அவதர அடிக்கடி அவள் வீட்டின்  க்கம் இழுத்தது. பவறு எந்தக் காரணமும் 

அவதர எங்கும் கசல்லத் தூண்டவில்தல. அவர்கள் எதிர் ார்க்காதக ாழுது க ம் ர்லிக்குச் 

கசல்வதில் அவர் மகிழ்வுற்றார்.  

திரு. ிங்கிலியும் பஜனும் கேதர்பீல்டில்  ன்னிரண்டு மாதங்கபள இருந்தனர். 

அவனுதடய எளிதமக்கும் க ாறுதமக்கும் பஜனின்  ிாியமான மனத்திற்கும் அவளது 

தாயாாின் அருகாதமயும் கமாிடன் உறவினர்களின் அருகாதமயும் விருப் மில்லாமல்தான் 

இருந்தன. கடர் ிஷயருக்கு அருகிலுள்ள இடத்தில் ஒரு எஸ்படட் வாங்கி அவனுதடய 

அன்புச் சபகாதாிகளின் கவகு ோதளய ஆதசதயயும் பூர்த்தி கசய்தான். பஜனிற்கும் 

எலிசக த்திற்கும் தாங்கள் முப் து தமல் இதடகவளியில் இருப் து மற்ற மகிழ்ச்சியான 

விஷயங்களுடன் இதுவும் ஒன்றாகச் பசர்ந்து ககாண்டது.  

கிட்டி க ரும் ாலான பேரத்தத தன் இரு சபகாதாிகளுடன் கசலவழித்தாள், அது 

அவளுக்கு ேன்தமதயபய அளித்தது. அவள்  ழகியிருந்த சமூகத்ததவிட உயர்வான இடத்தில் 

 ழகுவதினால் அது அவளிடம் க ரும் மாற்றத்தத ஏற் டுத்தியது. லிடியாதவவிட 

அடக்கமான சு ாவம் ககாண்ட அவள், லிடியாவிடமிருந்து  ிாிக்கப் ட்டதாலும், ஒழுக்கமான 

வழி காட்டுதலாலும், தன்னுதடய அறிதவ வளர்த்துக் ககாண்டு, எாிச்சதலக் கட்டுப் டுத்திக் 

ககாண்டு, கலகலப் ான க ண்ணாக மாறினாள். பமலும் லிடியாவிடம்  ழகுவதினால் 

ஏற் டும் ககடுதல்களிலிருந்து அவள் கவனமாகப்  ாதுகாக்கப் ட்டாள். ேடனங்களும், 

இதளஞர்களும் இருப் தாகக் கூறி திருமதி விக்காம் அவளுக்கு அடிக்கடி விடுத்த 

அதழப் ிற்கு அவளது தந்தத ஒருப ாதும் அனுமதி அளிக்கவில்தல. 
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பமாி மட்டுபம வீட்டில் இருந்தாள்; தனியாக இருந்த அவள், தாயுடன் இருக்க 

பவண்டிய ேிர்ப் ந்தத்தினால், அவளால் அவளுக்குப்  ிடித்த கசயல்களில் ஈடு டுவது 

கடினமாயிற்று. அவ்வப்ப ாது ேிகழும் சந்திப்புகளால்  லருடன்  ழகும் டி ஆயிற்று. ஆனால் 

இன்னமும் ஒவ்கவாரு காதலயும் எங்காவது கசன்றுவிட்டு வந்தால் அததப் ற்றிப்  ிறகு 

தத்துவாீதியாகப் ப சுவாள். அவளுதடய அழதக அவளது சபகாதாிகளின் அழபகாடு 

ஒப் ிட்டு அவதளக் கஷ்டப் டுத்துவது ேின்றுவிட்டதால் எந்தவித எதிர்ப்பும் இன்றி இந்த 

மாற்றத்ததச் சுல மாக ஏற்றுக்ககாண்டு விட்டாள் என்று அவளது தந்ததக்குத் பதான்றியது.  

அவளது இரு சபகாதாிகளின் திருமணமும் லிடியாவிடமும் விக்காமிடமும் எந்தவித 

மாற்றத்ததயும் ஏற் டுத்தவில்தல. எலிசக த்திற்கு, அவதனப் ற்றிய முன்பு கதாியாத 

உண்தமகள், க ாய்தம, ேன்றியின்தம ஆகியதவ தற்சமயம் கதாிந்திருக்கக் கூடும் என் தத 

பவறு வழியின்றி ஏற்றுக் ககாண்டான், ஆனாலும் டார்சிதய மீண்டும் தன்னுதடய 

எதிர்காலத்திற்குப்  யன் டுத்திக் ககாள்ளலாம் என்ற ேம் ிக்தகயில் அவன் இருந்தான். 

எலிசக த்தத வாழ்த்தி லிடியா அனுப் ியிருந்த கடிதத்தின் மூலம், உதவி கிதடப் தில் 

அவளுதடய கணவனுக்கு ேம் ிக்தகயில்லாவிட்டாலும் அவளுக்கு ேம் ிக்தக இருந்தது 

என் து எலிசக த்திற்குப் புாிந்தது. அக்கடிதம் இவ்வாறாக இருந்தது. 

“எனதருதம எலிசக த், 

என்னுதடய வாழ்த்துகள். ோன் விக்காதம விரும்பும் அளவில்  ாதியளவாவது, ேீ 

டார்சிதய விரும் ினாய் எனில் ேீ சந்பதாஷமாக இருப் ாய். ேீ இவ்வளவு  ணக்காாியாக 

இருப் து ஆறுதலான விஷயம். கசய்வதற்கு ஒன்றும் இல்லாதக ாழுது ேீ எங்கதளப் ற்றி 

ேிதனப் ாய் என ேம்புகிபறன். பகார்ட்டில் பவதல கிதடத்தால் விக்காமிற்கு மிகவும் 

மகிழ்ச்சியாக இருக்கும் என ேிதனக்கிபறன். ஏதாவது உதவி இல்லாமல் வாழ்க்தக ேடத்துவது 

சற்றுக் கடினமாக இருக்கும். வருடத்திற்கு முன்னூறு அல்லது ோனூறு கிதடப் துப ால் எந்த 

இடமானாலும்  ரவாயில்தல. ஆனால் உனக்கு விருப் ம் இல்தல எனில் டார்சியிடம் இது 

 ற்றிப் ப ச பவண்டாம்.” 

“உனது லிடியா” 

இந்த பவண்டுபகாளுக்கும் எதிர் ார்ப் ிற்கும் ஒரு முற்றுப்புள்ளி தவக்கும் டி 

 திலளித்தாள். தன்னுதடய சக்திக்கு உட் ட்டுத் தன்னுதடய கசலவிற்கான  ணத்திலிருந்து 

தான் பசமித்ததத அவ்வப்க ாழுது அனுப் ி தவத்து, அவர்களுக்கு உதவி கசய்தாள். 

எதிர்காலத்ததப் ற்றிய கவதலயின்றி அத்துமீறிச் கசலவழிக்கும் இருவருக்கும் 

அவர்களுதடய அந்த வருமானம் ப ாதபவ ப ாதாது என் து எலிசக த்திற்குத் கதாியும். 

எப்க ாழுகதல்லாம் அவர்கள் வீட்தட மாற்றுகிறார்கபளா அப்க ாழுகதல்லாம் சிறு 

கசலவுகளுக்காக அவளிடபமா பஜனிடபமா அவர்கள் உதவிதய எதிர் ார்க்கலானார்கள். 

அதமதி திரும் ிய ின் இராணுவத்திலிருந்து திரும் ி வந்து ஓர் இடமாகத் தங்க 

பேர்ந்தக ாழுதும் அவர்களால் அவ்வாறு இருக்க முடியவில்தல. மலிவான வீடு பதடி ஓர் 

இடத்திலிருந்து மற்கறாரு இடத்திற்கு மாறிய வண்ணம் இருந்தனர். வரவுக்கு மீறிய கசலவு 
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கசய்தவாறு இருந்தனர். அவள்பமல் அவனுக்கிருந்த அன்பு வலுவிழந்து ககாண்பட கசன்றது; 

அவளுதடய அன்பு சற்று அதிகம் ேீடித்தது; அவள் இளதமயாகவும் ேல்ல 

ேடத்ததயுதடயவளாகவும் தற்சமயம் இருந்தாலும், அவளுதடய திருமணத்தால் ஏற் ட்ட 

அவப்க யர் இன்னமும் ேீடித்தது.  

டார்சியால் அவர்கதளப் க ம் ர்லிக்கு அதழப் து என் து முடியாத ஒன்றாக 

இருந்தாலும், எலிசக த்திற்காக அவனுதடய பவதல விஷயத்தில் உதவினான். லிடியா, 

தன்னுதடய கணவன் க ாழுததப் ப ாக்க லண்டன் அல்லது ‘ ாத்’திற்குச் கசல்லும்க ாழுது 

எப்க ாழுதாவது அங்கு வந்து தங்கினாள். இருவரும்  ிங்கிலியின் இல்லத்திற்கு அடிக்கடி 

கசன்று கவகு ோட்களுக்குத் தங்கியதால்  ிங்கிலி க ாறுதமயின் எல்தலக்குத் தள்ளப் ட்டு 

அவர்கதள அங்கிருந்து கிளம்புமாறு குறிப் ாகப் ப ச பவண்டியதாயிற்று.  

மிஸ்  ிங்கிலி, டார்சியின் திருமணத்தால் கவகுவாகப்  ாதிக்கப் ட்டிருந்தாள். ஆனால் 

க ம் ர்லிக்குப் ப ாகும் உாிதமதயத் தக்க தவத்துக்ககாள்வது ேல்லது என்று ேிதனத்தாள். 

தனது கவறுப்த யும் ேிராதசதயயும் ஒதுக்கி தவத்து விட்டு, ஜார்ஜியானாவிடம் 

முன்த விட அதிக அன்த ப் க ாழிந்து,  தழய டி டார்சியின்பமல் கவனம் கசலுத்தி, 

எலிசக த்திற்கு இதுவதர அளித்திராத மாியாததகதளகயல்லாம் பசர்த்து அளித்தாள். 

க ம் ர்லி இப்க ாழுது ஜார்ஜியானாவின் வீடாக இருந்தது. டார்சி எதிர் ார்த்த 

அன்பும்  ாசமும் இருவாிதடபய இருந்தது. அவர்கள் ேிதனத்தது ப ாலபவ இருவருக்கும் 

 ரஸ் ரம் அன்பு கசலுத்த முடிந்தது. எலிசக த்ததப் ற்றி ஜார்ஜியானாவிற்கு மிக உயர்வான 

கருத்து இருந்தது. எலிசக த் டார்சியுடன் கலகலப் ாகவும் விதளயாட்டாகவும்  ழகுவது 

அவளுக்கு முதலில் ஆச்சாியத்ததயும் ஓரளவு  யத்ததயும் அளித்தது. அவதனப்  ாசத்ததவிட 

அதிக மாியாததயுடன்  ார்த்த அவளுக்கு அவதன தவத்து எலிசக த் பகலி கசய்வததயும் 

 ார்க்க போிட்டது. அவள் இதுவதர அறியாத விஷயங்கதள இப்க ாழுது அறிந்து 

ககாண்டாள். எவ்வாறு தன்தனவிடப்  த்து வயது சிறியவளான ஒரு சபகாதாியிடம் ஒரு 

சபகாதரன் சில சலுதககதள எடுத்துக்ககாள்ள அனுமதிக்க மாட்டாபனா, அதத ஒரு 

க ண்ணால் தன் கணவனிடம் எடுத்துக்ககாள்ள முடியும் என் தத எலிசக த்தின் 

விளக்கத்தால் புாிந்து ககாண்டாள்.  

தன் மருமகனின் திருமண விஷயத்தில் பலடி காதாின் அதிகக் பகா ம் 

அதடந்திருந்தாள். திருமணத்தின் ஏற் ாடுகதளப் ற்றி எழுதிய கடிதத்திற்கு எப்க ாழுதும் 

ப ால் கவளிப் தடயாக மிகவும் பமாசமான வார்த்ததகளால்  திலளித்திருந்தாள், 

முக்கியமாக எலிசக த்ததப் ற்றி அவதூறாக அவள் எழுதியது அவர்களிதடபய 

தற்காலிகமாக எல்லாப் ப ச்சு வார்த்ததகதளயும் துண்டித்தது. ோளதடவில் அததப் 

க ாருட் டுத்தாமல் மீண்டும் கதாடர்புககாள்ள பவண்டி எலிசக த் வற்புறுத்தியதால், அவள் 

கசய்த தவற்தற அவன் க ாிது  டுத்தாமல் சமாதானத்தத ஏற் டுத்த முயன்றான். முதலில் 

அவனது சித்தி அதத எதிர்த்தாலும், கமதுவாக அவளுதடய பகா ம் மதறந்தது. அவன் 

பமலுள்ள  ாசத்தாலும் அல்லது அவனுதடய மதனவி எவ்வாறு ேடந்துககாள்கிறாள் 
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என் ததப்  ார்க்கும் ஆவலினாலும், க ம் ர்லிக்கு வருவதற்கு அவள் ஒப்புக்ககாண்டாள். 

எலிசக த்தாலும் அவளது மாமா மற்றும் அத்ததயின் வரவாலும் அங்கிருக்கும் பதாட்டங்கள் 

கதற டிந்திருக்கும் என்று அவள் ேிதனத்தும், அது அவள் வரதவத் தடுக்கவில்தல.  

கார்டினர் தம் தியினருடன் அவர்கள் எப்க ாழுதும் கேருக்கமாகபவ இருந்தனர். 

டார்சியும் எலிசக த்தும் அவர்கதள உண்தமயிபலபய மிகவும் பேசித்தனர். அவதள 

கடர் ிஷயருக்கு வரவதழத்து, அவர்கள் இருவரும் இதணவதற்குக் காரணமாக இருந்த 

அவர்கதள என்றும் ேன்றியுடனும்  ாசத்துடனும் ேடத்தினர். 

***** 


